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r^mcnn dsl p. f¿ gossra
cántonio Confino

f
Predicador General

% y
Maeflro de Novicios

f
en el Convento U Np

S. F. S. Francifco de Guatemala*

M. Ré £• Né Provincial*

¿*K Bedeciendb: el orden dé V# P# ftf«!

f\L/ R he viftócon atencion^yleydo

con cuidado vn Arte cuyo titulo es; c4r-

*e <fe /4 Lengua Metropolitana ¿el Rtyn*

Cakchiquel^ con yn ParalFifi íé^tas&cnguU

ar Metropolitanas de los %fyyncs Kiche
¿

Cakchiqúeí
, y ¿faühit ¿que hoy integran

v

é/ \ftry, i de Guatemala ¿CcmpHéfto per el

F. Ex-Lityo'r de Phyhfóphid
l
Predwäld

Ücr > y Cura Dc&rinero dé* Santa MariU
de ^0f§^ Vieres* t
Ittfnqüé antes Y y defpues deaveilo feyib

devia yQ^^^^ife 'A^ÍB^-Vjjlf^

^o^



y fitfaverio vifto, por feí f® fu Maeílfo,?

el primero, que le pufeenlas manos el

$&té de eftos Idiomas, Defpues-, por que

fulamente con averio leydo , de Maeilro

paÜe á Diícipulo, aprendiendo y admi.

tando en aquefté primoroíó Arte, lo que

bafta ahora con tantos años deexercicio,

o enfeñanza de las lenguas^ ni avia vi.ft

ai fabido : De todos modos pues , ante;.

por Maeílro, y defpues por Difeipulojy

Cempre por apafiorjado ;
devia fin duda

iupplicar del precepto , y eícufarme de h

Cenfuta, pero encontrandofe, como a ca-

¿apafio fe encuentran en ; elle peque.

ño Arte doarinas admirables, y lades

de grande novedad , y obras de eiia natu.

jaleza no fe aprueban con el rigor de h

Cenfura, fino con alaba? a , como eu fer

meiante cafo jdixo Plinto (A). Affi.M,

bien

( <A ) h quihus cenforie VhgaU nibil taudis ¡ &
iatíoñis multa digna tegerkt» *



bien 9sy nd de otra rnaneía cumpliré Jó
con tan fuperior mandato : y desando el

Offieio de Genfor , y Maefíio , por no

hallarfe en todo efíe Arte ni aun la menoi

cofa
,
que corregir

,
paliaré i aprobarlo ,

como verdadero difcipulo folamente coa

alabanza, y admiración.

Ninguno ígnoia, que el P. LecJ

jiot Flores Autor de aqueíle Arte, es vno

de los grandes ingenios con que Dios i

cadapaSo enriquefe eíia nueíhaStá.Pro^

vincia , los honrofos empleos de Cathe-

dra, Pulpito , y ConfeCfonaiio , en que la

ObediendClo ha ocupado, Gempre los ha

defecfpeñado con afombro* En la Catite-

ara fe üalla tan confumado
,
que parece,

que todo fu eftudio ba Cdo el de las artes

naturales, y Tb^ologias Eícolaflicas. En
el pulpito es tan cumplido, que parece,

q

no íe ha ocupado mas que en la Oratoria:;



lo mifmole fucede ¿n eíccwifeffon^naco

cenias Theológias Moral,y Myftica;de-

viendóíele por todo efto aplicar lo que el

Naziinfeno dim de el grande BafTilió (B)

perofobre todo" en lo que mas acredita

fu ingenio es en la cocapoficípn de aqueL

te pequeño Arte. En las otras facultades

a<m aujehos que le excedan ;
pero en

profunda intelligertcia de los Idiomas
, q»

defeubre en éie Arte, üo hay qiíicri le

iguale. Los Authoxes qüebáneíbritoícr^

bre las barbaraisvy difiicillimas lenguas

^fíp^#^ £l^¿^l^ : deTolo nufci.

tros Religioíos; ño es foci veriguar el

numero •' porque fuera de los efe >s
\ q

corren entre los Myniftros t fon muchos

&m los que fe han peídído;Cón la incur

a

de los tiempdSj y el ni ih cuydado que

haavldoen eflo.

JÜ :US3'£ G&fig oc Lúe*
<fi-?B ) Tfd i» cunáis verfatuY^ quemadmodum xnqum
ña exaele fmgula coluh ¿ tamquam alia ignoraffet*



Luego
,
que vinieron los prime-

*os Fundadores, ä dar la luz de la Hee ea

eflos vailiffimos,y remotiffimos Reynos,

trabajaron como verdaderos Apenóles»

oo folo con las vozes de fu predicación
%

ni folo coa elfudor de fus roftros, ni ib.

lame ate con la landre de fas venas, como

le
-]ama h de tantos Martyres, que vene*

tamos de Provincia ; fino también para la

mu fácil inüruccion de los Miniítros fe

aplicaría defde luego ä eícrivir íbbre ef.

los barbaros Idiomas. L*os que eu cite

Apoüolico trabajo desáron mas nombre

fueron entr tros en el'primer fíglo nu-

cilroj ¡nerablea Padres fundadores de

Provincia los Grdones , los Betaazos^

los
"T

leedos
5

; los Porras, los Alvaros de

Pazcos jtíanesf I izarosr los Avilas ^el
IlíuSriffimo^y fuño. SeEor Obiípo ¿¡ua

fué^lei Chile Dea Fr. Juan de-Efpiaofa.

Ea



Hn él fegucío fíglo los Anléos,tos Méndo?
zas, los Zaífez, IosCarIenas v los Valeras,

Jos Cotos , los Davalos, y fobre todos el

R. P. Fi. Francifco Maldonado.Y en ek
te nueflro vltímo figlo, que corre de fete-

cieutcs los Rodrigu es
4
los Ccrdovas, los

Cauros, Pantaleon de Guzman, los Qui.

ñones, y vlti mámente los Yrionclos, y los

Vtrillas. Todos efcrivieron cofas gran-

des^ njuy altas, vtiles, y neceflarias para

la inflruccion de los Indios, no folo en lo

perteneciente a la Chriílíandad , finóte

bien en lo moral, poli tico;, y natural. Al-

gunos de ellos tuvieron mil grofamenteel

don de leoguasi otros para que na ^ralme^

te pudieran apréderfe eícrivierOn varíe,

dad de Artes, Diccionarios, y BocabulaJ

rios. Todos venciercr las dificultades

del ftaciímo , las que nó fon decibles ; f

dexando ä cada yno en.lam3yoiia,y gran-

deva

w



leik qtje fe merecen digo: que enqiranto

a la claridad, y otras circunftáncias ( que

flcuiiofo| y aplicado notara ) con nin.

guno tiene comparación el ?• Leäot

Flores. En efie fu Aíte
5
aunque tan pe¿

queño encierra todo lo q los otros eicri*

vieron en crecidos volúmenes de Altes, y
I ;ckmarios * y íolo por effa ¿pudiera lia-

juaríe conQuintiliano (G)el máximo de

los Artifla^; pero do iblo en ^1 piimorofc

©odo de compendia? fe oftenta Ungular^

¿ino también en lo que es m*s arduo
, y

diieultofo, el dar a las doéhiaas antiguas

novedad p&. $ nuevas a-utboridad , a las

obfetf \; luz^ y alas dudólas claridad^ eri«

leña, tlijiio
¿ que es lo mas arduo fy d4&-

él£ Si, ( D- ) todo lo vence ; y executa

con puntualida* | P. Le&o* Flores. Las

« i -v &] :
r

silo -: nbve«
{C)Mä^m (Artificii e^duflife tM in tKigx°*&#$$*

LJ^|)pne atámia eji, v*t*jtí¿ novitutem . tf¿rer novi* &tú
^^CM

$ob[ems lucia*$íuli\s cUtháthLih* it Epfaz*



novedades ,
que tiahc en fu Arte baftff

ahora nunca viñas fon muchas»

En el Verbo affienta, que elfutu,

ro tiene partículas diilintas de el prefeq-

te ; trahe la vox pafíiva correfpondiente

a la afiiva * y lo conjuga por aftiva, paflL;

va,é impéifonal.AIas Oracionesde Acu¿

latívo añade las terceras :períbnas. Enfu-

ña vn nuevo níodó de formar adverbios-^

pata aquellos q que en ntreí|ío Cafiellarné

je acaban en menté ¿ como •pfitienti'mentt

Í^o'Explica con individualidad todo ge*

ñero decosapárativos, y eílablece vri ntí.

evo modo- dé-ifbraarlox po* repetición

de- vna meíma)vbz , á&ímanera d¿l .'•"fiiew

breoí enfebasntffiívas reglas|>ara forníaí loi

tiempos de Siendo , de Eflando , eto#ó

gjaía
4
aviendo, aviende de; <$é poíy-fjíal.

jsrrEntre otras muchas, efías ion las no.

-védades que añade el P. E¿&ox á lasfei
ÍV-4



*ite¿§:íhílgU3s¿ yMmémtix iaofclo c$

razón , fino también con expeHfioéia,y

élí^icodun de háíilat tle losSlndios 4

pues#6 eítá que folo puede tener fe»

mejansíkan el mas do&o éfcrito^no de!

Mundo ^ífipoídel Rej&no de ios Cíelos;

( E) esnel dar lux ark&Kegla&jüifcútasj

,y%la$'dudoías claridad }
tampoco tiec^

comparación. Vna de las mayores caufast

que nafta ahora lia bbfcuiecido polla ma*

¿di pa^te el Idioma de los I ndios es , el

per¿iGÍofo equivoco coque en los otros

-AtrevéSmesfai, corre equivocado coa

el "Fi¿\ |bj y ;oefundido con el @afs9 vel

*qni : efo lo convence 'el' P. Leftor
, y lo

demueílra, apartándolo de lovno^yde

lo crro,y de eíte modole ha quitadoi Ja

r V t lenj

f E ) Omnfí 5enU éóBtit tnregnt CeeíovBffl , fimiíis éjf

-ksmini Tatri^miliat, qu¡ fro/ett de tbefuuro fué nove , O



féngtipnueüs ySmé&íu mtujcál rezif
\

terriláilüdad. '($'> q&?¿ .r- nnii
£

rr.;2i:l

rSaa Augoftifi quanájQt sistentp

aprender la lengua Griega {i£ ^^gé i la

leguada - áiecionacíon> en que? ír^feclina

Oph is
,
qde quierer decir -fiei^ie¿ cfaas no

paffo adelariíe,y diio cotí galStfcfi^ ®$bi§

me *¿rr«ír íjlafierpeíine ha pueEtaítaljo** .

do , «jueaje haze:ból7ef atrás^p^Eoi e»4

la roasdá^íerpleme del Idioá&aid&Ifcs Jp-

dios, eb^Leäoralores le cdft&ysda ca-

beza, fiara que ninguno le teA>á.-iÉíojí

eflos Idiomas con claridad, f él 'pronua*

ciarlos con diftirícibn p bá don fiempre

vna difeultad ckííekfuperablé < %«QOfc.

ponen de I70ZÍS kan cerradas, y obícuras,

<jue %faasrp§reeen unidos deüi&i^ates, 4
vbzes humanas aiílcu* as, vnasfon del*

gadas^ y fútiles , otras duras , y efcabrioJ



1s;vbsBfón cortas,fpfefta** 0t|ai,efJ

tendíais; y dilatadas ;
y otras tam^ierio*

res , y apagadas en ia garganta ,
que á pe,

cas fe perciben en la, lengua
,
y lo* oídos

ooperciben.mas ,
que^na confucjon ,; y.

-para vencer el P. Le&or en quanto cabe

«{latangrande-dificultad, nonos da
*J

re»,

i-sdio ,
que para fi tomó San Gerónimo,

del Iimaríe los dientes, finoqueeñíu Ar-

txe nos da di vididas, y Ümadasjas barbaras

vozesdeque fe componen. Da nuevas

:Teglas,.para la clara, y diüinta pronuncia-

ción de los caraSeies; añade varias .partí-

culas ,que iCngunAue trae ,
explicando

quando divididasm tomadas por fi 4 $g-

uifican , 6 no ílgnjficaií, y quando juntas

con el verbo, ó nombre loliazen %nfi.

car de diflmto iodo; haze también dif:

tinción de las particulas en quanto tales,

y en quanto prepoGcíones; y no fatnfe-

9



clio Gáñ £Ílo , intánti, y pina Sallas f
gurasvpara que las palabras de eft©« Idicr¿

más:

,^[perciban kafia por los ojos. Eílo

es lo q éfitrs tanto /que tiene «| admita*

éfíé píiraoíb Arte ¿lo q yo.roa* admiro,

El Divino Verbo, queliorna como
palabra del Padre , íolo era objeto del oí-

do, tanto fe quifo manifeftat por el c ~.

terio de fu Encarnación
,
^ue de objeto

folo del oído
,
paffó también á fer objeto

de la villa ; (G)yeílo es lo que en fu

modo har.e el P, Le&or , con las vozes

de los Indios, que fíendo antes veas pala.

bras tan obfeuras, que a p ías f* perce.

bián poflos oídos
,
ya ahora, fe rueden

percevir halla por los ojos. Chríflo Se.

ñor riueOro para-meternos por los cr \y
por los oídos , fu cefeft I doflrina , á to-

dos fu s hechos vífibles, les dio lenguas
,

- q ¡m |f¡ yléj

CG ) VHeamus hec Verlum^iadfäHum e¡L noliti



"
Jestóo:palábtas dice S. Aúguftin l&)

f)ata q^.wiolo fe vieran
3
fino que tam.

bien fe oyeran ; y pata que cofotros de

todos modos, por ojos, y por oídos, en]

•leñemos ifos indios la do&rina de.Chrif-

4:0 en £u s Idiomas , íes dio el P. Le¿tor

JFlores. .vna figura vifiBle ,
para que en

'-lanteí no folo fe oigan ,
finoque tac*.

-feaen fe vean;;
: Blnalmecte , en el primorolo <pa-

jallelo, que haze de todas las lenguar,que

ántegrarael Beyno de Gua.temala,con otra

figura ¿é forma haze pítente a4a villa,

acornó F"w& nis vozes fon las que per-

tenecr pjicpnít huyen diverfas lenguas.

sQoando el Efpiritu Santo infundio álos

./ty-
loles el don de lenguas y las lenguas

que

'% )fíober.t enitn ft inteltigeniur língum fu/tt/t. N ¿m

^uia iftfe Churus t
Verbum T)ei ejl, eáam feüamVnlit

Verlumnohit ejl'Twfi.24. i» loarn.



que aparecieron éiin imcEisi^fimt
rmt dtifpertitJi liítg»£ fe y la voz fegua la

expreíion de la fabiduria era vna: Scientii

habet-vocís ; que en vna lengua quepas

mucha$ vozes es cofa muy natural
,
pero

que en vna fola voz fe hablen ¡fíe manfc.

fíefíen diferías lenguas fblofeivióen la

enfeñanza del Efpiritu Sato- ¥ para íílÍw

tar en quanto cabe efíe divino modo efe

enfeñar las lenguas
,
demuefírael P. Lec-

tor Flores en fu Arte, el como veas vot;

ees fiendo las mifmas , folamente con la

addicién de vnasfolas letras, 6 partículas,

jGrvcn para hablar di veríasQenguas. Fot

todo lo hafta aqui dicho
, y por no con.

tenerfe eo eíte Arte", cofa alguna, que fea

Contra nueílra Catholica Fee , ni bvsnas

cooftumbres
,
io juzgo; no folo vtil, uno

muy neceífario^ y por eü*o muy digno de

la prenfa. Efíe es mi fentix ,
¡alto {emfer

%



íeHeriMtiTb&Z Convento grande de N.

V P. 5 Érancifco de Guatemala en 9.

días dcTMesde Mayo ác 17 S3* a»0*

M. R. P. N* flovinciil» L

,1 > Yf»:>>it.-"-'! •

*' "
-

*

B. tkJkpB V. P. M. R. (u mí*

..obligada humilde íubdito.

2>br ,

fc|
..,

cyrí

o

i



LA REAL AUDIENCIA ,GO;
v4madota;di efieJEey&dlí (juatel

mala , concedió fu licencia para la imptef^

íion de efte Arte , viíto el Parecei dej p.

Jfctdigadät Friíjuífa dW AÍ3ey&,del Q$
den de N. Seripbico P*¡Síí ^éncííú%

Examinador Synodal de elle Ariobifpa-

do,Cathedraticode Lenguas en la Real,y

Porificia Vníverfidad de efta Ciudad de

-Guatemala , comólconila'p>r Decreto de

finco de Julio demil íetecientos finque-

uta, y tres años»



Ib

LlCUNClaA DE£ ORBINcdRIO.

E
v
L SEñORDr. D. MIGUEL DE
Montufar, Di. «n Sagrada TheoloJ

gia, Cathedratico de Vifpexas en la Real

Univerfidad ,Cancnigo Penitenciario ^

Examinador Synodal, Juez Provifor,^

Vicario General &c. cócedió íu licécia

para la impreffion de elle Arte , viílo e!

Parecer del M. R. P. Maeílro Er. Gié.;

gorio de Azañon,Examinador Syncdalde

efte Arzobifpado,*Prior del Convento de

Nueftro Padre Santo Domingo de efla

Ciudad de Guatemala &c. como cosita

por Auto de veinte, y ocho de Marzo de

mil fetecientos finquema^ y txes años.



Z1CBNCM DE L*¿ O^DEiST.

Fr, Miguel Eduardo de Arrivillaga,de U
Regular Obfervancia de N. S. P. San

Francifco , Le&or Jubilado Examinado!

Synodal de efíe Arzobifpadode Guate-

mala , Notario Apoftolico P. de la Santa

^Provincia dcS. Jorge de Nicaragua

Miniího Provincial de efía de elDulcit-

ííooo Nombre de JESÜS de Guatemala,

Honduras, Chiapa , Mongas de N. M.
Santa Clara , CoIIegio de Chíifto Ciuci*

ficado y Siervo 8¿£ f

POR VIRTUD DE LAS PRE.
fentes firmadas de mi mano

3 y nom-

bre, falladas con el íello mayor de ni ho
OfScio,y refrendadas ¿ . auefho Secreta,

lio , concedemos nueflía bendición, y li-

cencia
,
por lo que á Nos roca, para je

a ex»



í éspenfas de vn Bienéchor
, que 10 aeí-

íea, y íblicita
,
pueda daffe ä las prenfas

vn Libio intitulado : oárte de la Lengua.

Metropolitana del %eyno Cakchiquel , <?

Gnatemalico
o
con \n Varallelo de las Len m

gitas Metropolitanas de los Reynos Kiche
9

Cakcbiqnel
, y q y

ntnhil
9
que oy integran el

J* xno de Guatemala
, que compufo el P.

ExXeclorde Phyloíophía, y Cura Doc-
tinero por fu Mageftad , del Pueblo de
Santa María de.'jfefus , Fr. Iídefonfd Jo.
feph Plores ; atento á no contener cofa

alguna contra nueftra Santa Fee , y benas

coftur^es fegun la aprobación dada
por el ..adre Fray Jofeph Coutiño, Pre.

dicador General
, y aclual Maeílro de

Nr dos ' • la qual aprobación-manda reos

fe imprima jum ron eíta licencia : f¿m
•vatis in reliquo ftnaniis. Dada en efte

Np^iío Convento Grande de Nuueílro

Sezaph.



Serapk Padre San Francifco deGuace.1

mala, en nueve días del mes de Abril

de milfetecientos finquenta , y tres años.

Fr. Miguel 'Binario h aAnhillaga*

Miniftro Provincial.

o

F.M. D. S.?,M. K.

Ft. Ydro Nehfco Oytnattti.

Secretario.,



FROL
PARA MAYOR CLARIDAD

délo contenido eñ éOe Arte, me
pareció bien dividirlo

3
fegun las partes

de la Oración, en varios Capítulos
5 vi

eítos por cotener diveríídad en las pa£

tó¡ que les correfponden, dividirlos en

diverfos Paragraphos \ con alguna pro«

íucioa para dar perfeíla noticia del

ydiórna
y
fin incurrir en aquella nota de

Óbfcuridad
5
que le parecía al Poeta:

por la brevedad de fu Poema: 8« Dum
breáis e$c lallroroh[cnrns 'fe . No perjuj

"dicando con eíla mediocre amplitud la

Celeridad de los Lectares; ppes omhtiém
¿oh inútil paja

,
que offrefee lo materia

.al del Ydioma fio multiplicaré eí gra*

no, para coger los deÜeados frutos de la

"tabal comprebencion deefta.lengua#



'»

-

CAPITULO PROEMIAL;
Qtlas Letras CaraBerifticas de e¡le

Xdioma
, y /" bueña

pronunciación.

*-» ma, lo primero que fe ha de ?¿<¡

vertir fon las Letras conque fe expiel-

fan fus voces ; tiene pues elle Idioma

fu Alpbabeto inadeqoaaaoaente diftin»

to del Caílellano, por que conviene con

el en vnas Letias, y e otras fe^diíiingue.

Conviene en la A. B. C. F H. I. K. L.

M. N. O. P. .'Q. R, T, f\ X. Y. X.

y fe diítiogue, affi en carecer de las Le-

nas D- P. O.-. J.
S. L L. como en aña,

dir otras proprias, .qye.fon: K. 3.3 ,
£-

fg. 4I1. Eflo fuppueílo comenzando i

explicar la -pronunciación efpecial que

en efte Idioma tienen algunas Letwen
"-

que



ü

J 9;

que conviene con el Alphabeto Caite.

llano digo, que aunque los Naturales

de efíe Idioma vfan en la efcriptuia de

la H
5
al pronunciaría es con caucha dif^

ferencia deía nuéftra Cafíellana
,
poí

que en el Caíteüano no esjetra e rigor,

fino afpiracion que podemos hablar fin

ella, y entcnderfe la locución; corno HL
jo. X)o. Hermano, Ürmano. Honor, Onor.

Y en algunas dicciones donde podia fo¿

fiar la H
5
vfan de G, ó J, como Geome^

tria, Generación, Gitano, Gigante, Já«

mon, JaGntc^ Jeremías, Job, Jugar, Jun-

tar, y otras veces de X, como Xabo&c;
•peroenefte Idioma for/ofiffimafflente

fe hade pronunciar hiriéndola con fuejc^
1

2a como fi fueían dos gg 5
ó dos JJ, y ef*

to fea ante vocal , ó deípues de vocal f

de manera que íiempre fe ha de articu-

lar aípirando, como hal^h mazorca- hét%

ye tíu



ve tu. hará,, defócupar. hty, la 'cola , u

sabo* aí&oIj adelgafar. fci, el yerno. fi

2. La W- en efte Idioma fe efcrive

de dos maneras ,
-fin vírula

3 y con ella,

y» g. h,b,- la fin virola es paia inicial ,
o

medio de dicción : la virulada es precif-

iamente para final, como en hullmilák

cofa relumbiofa: fc^MoVcofasdeSgua,,

les» De la cédula ó <¿ vhulada vfjtarn;.

bien"efte Idioma; pero la pronuncia del

mifroo modo que el Caftellano , como

x¡eteqic, cofa redonda, ^/e^o^eftai daña-

do bu eltas de arriba abam
3. La X,es Letra deque mucho fe

;^fa en efta lengua,afíi antepueOa, y pof-

puefta á vocal, como ante pueflaa Con 4

íbnante, como xk, xat,xjk,xix y
xe. hox

fornicar . hix, andad vofotíos Ante:

puefta a coñfonante, como Xcc-ja el to-

mate. Xmaya(;h
i
cl ciego. Xpek, eU**pc).

La pro



i^a pronunciación Je la g$¡ en e£U le*

guarno es com&en el CaOellanOj porque

en verdad^que ningunaJengua la pronü-

cia con toas propriedad que la.Cakchi*

quel, pues aquella lengua fe ha de decir

que la pronuncia con toda propiiedad^

míe la ha7edifíIoguir de t.o4?£ fas tói$

tns del Älphabeto
5
es aííi que foja efla

lengua la pronuncia diftfmtamenre de

todas las otra* Letras del ájphabeto;

luego ella folaíla pronuncia-con toda

propriedad» Qije efla lengua pronuncie

h X. difliíiía dú las otras -Letras conL
•tai por que ti Qtiftelläno la confunde co

laj^ con la G
f
corno iéijJflÄf $i$<^ Te*

nze^üiOS Xeme^mgilip^ot auxilio, Lo nní.

íbo es el Latino que tambiepila confüj

de <-Q£ h Cy 5? S
5
1 affi fuena -fáfit ,

por

dixit^Veflera^potJexiera j ancilium^ por

anxdhrn • Per© éfle IcJióiBiCalccbiquel

- fin coa.



6.

fin confundirla con Letra álgunaja prói

nuncia con toda diftincibn desando' los

dientes algo avíenos, y la lengua muy
poco desolada de los dientes, y como fo«

piando , ó afpiraodo con alguna fuerza i

v.g. Xax
t
cofa delgada. Kéx

%
cofa que

fabe a herrumbie.Xíx pronombre defa..

gunda perfona del plural de pretérito .

4. La K, aunque también la tiene

el Alphabeto Caflellano ,
pero la pro.

nuncia eíle Idioma diflinto modo de

los otros Idiomas ;
porque el Latino, y

Caftellano la pronuncian fuavemente, y
como C, v. g. Kalenidí como Calenda ;

pero el Cafcchiquel la pronuncia vn poj

co afpera , abriendo vn tanto los labios,

y la lengua que notóle al paladar , ni

abaso , fino en el medio, y como engue.

cando la voca al proferirla ; v. g. KaVaí,

el vellaco. Kokol
9

piedra pieciofa i*^

el Puerco. «• Las



f.
* Las Letras propiias, y Ca.

räcterifticas de efie Idioma, queco fe

hallan en ninguno otro, fon las que coa

efpechli£j[imo, cuydado
, y reSexion in.

veto cueft.ro ingenioüíÉmo P. Fr.Fran.

cifco de ia Farra , tan propias para elle

Idioma, que parecen naturalmente e*.

preciyas de fus diverfos conceptos. Son
pues¿?.¿j; í. %. qh. Lasque acomodadas

i las vocales fe pronuncian /ja, ^e, ^i,

6°, 3U » $ftj ¿&i &\i m* W' te, ^e
,

íij £o, £u, f^a, tfe, í^i, ffo, ífu. ¿jha,

¿jhe, ¿}hi, ¿jho, <9hu. ^a^. ^e^. 31*3. 303.

#^v,^; ^; 3^; 3,03; 3^3; £a£.

£e£. £i£. £o£. íuí. %a.%
9 ffef^, í|if|, ffoff,

ffufe. ^ha^h, ^he^h, ^hi^h, ^ho^h,
«^hu^h. Comofedira mas de propofito

en los números íiguien tes.

6. La pronunciación ¿el qua^
tiurj, que fe nota äiS 3. es mas viva\

que la



que ía déla K, y algo teas fuerte- que

la C , hiere con la punta de la lengua al

paladar caflañeteldovn poco/omo 43 ¿

la gallina, ifáfé íer mezquino, ó ava*

liento. 4^ lafangre.^ el Mico» ó

Mono, ^wfyuf, doler llaga.

7. La£. es gutural, de mane-

la que fe pronuncia con fuerza caflañe.

teando en el gutur, y fe diftingue déla

~M en que- aunque en efia fe caftanetea

.es un poco , con fuavidad , y azia fue-

xa del gutur como en la punta de la len¿

• oua; másenla^ es condena, y en el

gutur, como tai, el fuego. £$» voltea

ar vazo o cántaro . íM&i lefplandefer

íuí
t
hs plumas verdes pafa baila». X

aquí fe advierta el cubado que fe debe

tener en oír, y
pronunciar las dicciones

qUe fe dicen con ellas Letras
;
por que

en ellas efta la divéifídad de íignificados,

y corir

w*



li

9¿

J conceptos que fcazemos de las voces
,

como aq
%
la gallina, ak el Puerco . ¿£.

la lengua, aaq ¿ el chian, y íí por* pedir

vna gallina diciendo: taqamafe hun a$ é

fe pronüciára como K, diciédo: taqama*

pe hun ak ¡ traxeran los Indios y» Puerco

ep lugar de la gallina; y lo mifmo íucce-

diera £ fe pronunciara con £. que en lu-

gar de la gallina traxeran vna lengua
5 y

jpara obviar eüas equivocaciones deben

tener efpec i al reflexión piíncipalinenté

los Padres Predicadores en efle Idioma^

porque íi eó.^ez de decir : ruqahol Dios
i

el Hijo de Dios, dixeran , ó pronuncian

fin con K^ ó con £. la palabra ¿aho! di m

cíerido rnkaho!, 6 rüíahel Dios^ feentenj

diera el empreftedot de Dios, ó el quej

brantador de Dios
%
por que qahcl con

¿). fígnifíca el íii)o. CflfaKí fignificaeí

qüéf pide pieÜado Kahó I con
fy

fígnifl.

C» ¿a eí
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ca elquebrantadox, ó mnsgreffdrde al-

guna Ley íaloh y no aviendo cuidado

en eflo pueden engendrar en el audito-

rio ignorante, y nefcio de los Indios al*

gun concepto aaverfo ä Nueftra Santa

Beé, y Sagradas Doclrinas, y en los que

fueren expertos alguna murmurado" o

burla .

8. La Letra del quatrillo ,'J

coma, que fe efcribe affi 3, con la viru-

lilla abaxo, es vna C, muy viva prcnú-

ciaíe haziendo fuerza con la punta de

la lengua ,
que fe arrima aígo mas á los

dientes de arriba
,
que á los de abaxo, y

íe detiene algo en la pronunciación de

ella v.g.^,ií'lafufiedad.^,elc, pical r-5 el

pico como haze las gallinas. q,«h la gotej

ya: también en eílo fe lia de reBesar poi

que puedeTaaver equivoco en pionu.nci.

arIo,como m%,i el Peiro^ija leña, f%¿
el $i.



cl ^igäiio*SCA co^°- «¡al^coía Manca.

V¿Á
y
arrojar • fydk,- el edificio. m%, el

gato, wq„ las cejas. La fg. que es un

compuefto de t» y 2. ligadas , fe pro.

nuncia con róenos viveza, y fuerza que

la pallada, con el pico de la lengua; pero

no pronunciando claramente , la t. y z.

y.g. Vtyilch, achí*.
*ftL

tl Yxok ; \dfy.

La tt> geminada que algunos vfan¿

como Nió. Doíliffimo P. Maldonadot

que en varias partes de fus eloquentes

Obras la efcribe f como en el Sermón de

la Samaritap^ donde dice : Xíhtital} tu*

xamalil tiohií nima niqah : fe rompió fu

cuerpo medio á medio ;
pero en orden

alapronumciacionlomifmofueoala.tr.

doblada, que la fenfilla
, y aQ¡ efia Letra

me parece fuperfíua .

9. La V. pronuncian los Itii^
dios j con mucha diftiacion de los Cafa

tellanos,



V;

i,

telknos, porque fiempre quééM ante?

de vocal la faenan como fi fuera gu, eíío

es, g, y v. hiriendo fobre la vocal, y ai*

fi como fi dixeran : gua¿amic, dicen ?<*«

qarnic . P'Vy mi diente , no dicen guey 9

Vify mi efpada, no dicen gu%z> vovot, do*

!er mucho /no dicen guoguot . La V.

quando fe junta con otra V* no hiere \
como en las otras quatro vocales ante««

cedentes, fino que fe pronücia cada vna

de por fi f como fa^el Papeleó Libro.

•vunin aullar el perro^ó coyote: munrn q¿é
tfounin Vtix^. Vuquq , haz*** ruido con

los pies.Todo efto es para aa vertir^q ari-

que eftos no tienen, g. en fu abecedario

pronuncian claro como nofotros : gua
y

gne 9
- guiy guo, folamente con la V. vay

ve
%
v/, vo, y finalmente fe advierte que

la V9 en efta lengua fiempre fe hiere

quaado eíta ante vocal , aunque fe é.J

criba

&J



*

criba cÉ>mo v. confonante , á diflincioa

de la lengua Latina
¡ y Caítellana que

quando es confonante la pronuncian coj

tno b, y affi dicen: vivir, Valencia
5
ver

y

WMj voluntad
}
vulgo : valec

9
vanus

}
vebem

mens ¿ velo
s víj, vía, vicus

y
voló %?c La

y. antes de confonante en efla lengua Ü4

empre fe pronuncia por íi fola como vo-

cal, v.g. V^uh, fopíar. Vlnk la Tierra •

Vx
t
piedra de amolar Vk

}
naguas &c.

CAPITULO II. DEL NOMBRE;
f. I.

De /<j Declinación del NomSre»
i»! A compoficion de ella lengua

* -"—
' es muy diverfa de la Latina; pero

no obftante proejaré conformarme en
todo lo poffible al Arte de Latinidad
que compufo Antonio de Nebrixa, ñj
guifcado el oxden de hs partes de la Ora¿

cion.
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cion é y comenzando* por el Nombtfc

digo i que en efte Idioma , no ay varia*

don de cafes, por diftintas t?erminaeio«i

ees , ni poi eftas fe conoíce en que caí©

eflael Nóbre como en la Laxim^dufa*

*. Domara/, i, Tdc. fino que anteponía

endo al Nombre
,
pronombres psimúi-,

vos , derivativos de poffecion ,ie decli¿

na, y fe conofee en q cafo eÜi el tal Nó-

bre, y aíS como en la Latina fe conofee

por la terminación el cafo , y numero ,

affi en efla lengua fe conofee por el prin-

cipio , óantepueflo. v.,g. Bahc es el

cuñado. Nubahcy
mi cnña&o> oAbahc, tu

cuñado, %ubaUc Pedro, el cuñado de

Pedro; de manera que para variarlo fe ha

de anteponer primitivo de poffecion, o

puramente primitivo . v* g* X» achí ; at

Yxo\ elachiíe conofee que es nomiaaj

tivo que denota el I», el Yxcl| ¿¿mmi
voca¡s



É

vocativo, querígeel ¿r cbla fegunda
perlona coiiquien hablamos, y lólopo*

eftas antepoficiones fe puede conoíeet
la variedad de los cafos.

2
. Los- no.mbies cíe efía lengua

aunque pot naturaleza ion indeclinables,

fe nuedea declinai por algunos additos,

ó piepoíiciones antepueftas , lasquales

fignificao el; cafo en que eftá el nombre:
v.g. de la cafa falió Pedio. .-palay xehi
Pedro. Aquí fe períi7e,que la cafa que es

ba% eftá en ablativo regido déla prepo-
ficion i>pav y Pedroeíta en nominativo
que rige al verbo , como peifona que
haze: «/es el verbo: la x. es la partícula

verbal conque fe conjuga el verbo ,co-
moledirá en fu lugar: el vi fe explica-

ú á fu tiempo. Chite ata xinyayi : al

muchacho fe lo di : el ala feentiédéen
dativo regido del chin . 1

Enefla !



5. En efta lengua naf dos efpecies

de nombres : vnos fon limpies , y otros

compueftos, ó derivados de otras par-

tes. Los imples fon los que por ufó-

los , fin addito ¡ fin prepofieion , y fin

derivaxfe de otras partes fignificw las

cofas, v.g.c^kb^iedra.
Ck,palo.F/e^,

la tierra. Kan, adobe, o ladrillo, éufr**

elPaxaro. 8$| el Sol ¿humil, la Eflle-

fia. % , la Luna* 8zc. qi* P« fi foIos fi8*

nifican.Los compueftos fon los que ñat-

een de verbos, adivos, abfblutos, paffi*

vos, V neutros; y eftos pieriamente ie

deben llamar verbales, aunque por iel

en elfignificado mixtos, eftoes,íigni--

íican acciones de verbos, inftrumeñtos,

ó lugares en que fe h^en fes acciones

de los verbos, f
juntamente las termina,

cioñes de los nombres fe digan compu-

eftos. v.g.dei verbo aaivo MM fe

forma
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forma efle nombre híclal, 6 íttontm
,

que fignifica el amor acKyo.£c£cn<V,deI

abfoluto. loUn. Loíoxic
i del pafívo /c-

íox. De eftos dichos nombres, los dos
primeros que fon de aétivos rigen ge.

nitivo de poífeffion, ó dativo s v.g vde

jinhtobal
y
ó mlóíonic a-tichin t vé. cha.

wchin; el paíSvo rige ablativo, v.g. v¿c

wilóíoxic atmal • Empero los nombres
de efi* lengua tiene fus números defin-

guiar
, y plural; vnos tienen en la tenai-

nacioo el plural femejante ai fingular, y
folo fe plarajizan por partícula, ó peí
otro nombre ante pueílo , para lo quaí

.fe adviertan las reglas figuientes.

§> II.

TiELVLVR^j:, DÉLOSNOMBRES

** TF ^° hombre qué fígnifícá co-
'*• fa inanimada carece efe plural

D' y.g;



v. g» che, ^9^}^m^^^^-]^W^hI[
hazerlqs plurales fe vfan algunos ad~

ditos que fignifican pluralidad, ó multi¿

tud ; v.g* muchos palos , ¿pa úu Ooi

cafas , cay hay. Se vfa también de los

pronombres primitivos metaphoricaméi.

te; v. g. qnere yx chiccp \ fois como aní-

males * ®hure yx rax abcfa , fois como

piedras duras. También ätodos los Nom-

bres que carecen de plural , fe les da afu

teponiendoles vna de eftas partículas^

he
P
ó fj V.g. he aba\}

y
e che.

2* Todo Nombre de cofa anima-

da
5
que denota algún acciaente de natu-

raleza ,>
de fortuna, de ofBcio, ó digni-

dad tiene plural añadiéndole en el fin al

nombre ungular vna dseftas Letras. <A

ó. Y. v« g. mama , el viejo , haze el plu-

jal mamay , los viejos , en ^ 5
utuhM Bn

CakchiqueiaSade ¿. v.g. ma»2¿4 los le-

jos.
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19.
3&¿'*M ^S®
jos. <Atit

y la $tyU hzze tátita \ las vie.

fes: qahol , el mofo , haze ^Wä , los

mofos. e*4<pa/,el niño ; o4quala 3
\os ni«

xios. Y**lc, Ia muger; Y**Ici, las muge*

íes* Yxtan, la muchacha; V*m« , las

muchachas. Yaua > el enfermo; Yanay\

los enfermos» Beycm , el mercader; Bsp.

ma, los mercaderes* írnswí, rico; í¡ncma
y

ricos .No es dable regla general de qua-

les pidan o/i y quales T. falo diié poi

loque fe puede oíf*ecei* que los Nonu
bres acabados en vna de efías Letras.

B. H.
J.
K. t. M. N. T. V..X.Z. M*

zen el plural en c?. v. g. o^hfuh , el Se.

bratanero; oAhfuba , los que tiran con

Cebratana. ¿Achik , el hombre; o/íchiha %

los hombres. cAchi tambieael hambre ;

oáchia, los hombres. cAhqhamey K él al-

guacil ; GÁhqhamcja 5
los algu afiles. £££ ,

el negro; ítka
7

los negros. M^yf 9

el bai-



m*
el bailador

> %é\mé$&¿ los bailadores
\

iinom
?
el íico

5
iinorna

5
los ricos , c/31^

ttcon
5
ei hortelano, zdhticcna

y
los hor*

télanos . o/l&Jt%en
y
el faftre

5
odhl/¿i%ons

y

Iosfafíxes. c^m , la vieja f e/ín^ , las

viejas. oífca.n , el Senor
5
&ibana , los Se*

ñores, oúhhix
5

el cantor, ^ihhixa^ los

cantores. &dhwe%
:
>e\ que barre, <^dhme%a

7

los que barreo • Las acabados en'e4. y
i^. hazen el plural en Y. v.g. Y¿íe¿ , él

enfermo, Yauay, los enfermos. c4fjp¿*0-

, í¿, el que compone plumas, cAt?pxolérj %

los que las copponen. oAl^Ear^ el pefca-

dor ^ ?¿k£ary
9
los pefcadofes . Lo cier^

to de efíp fe reente al ejercicio y vfo,

g
por que también eAk^ak

,
que acaba en

i£. baxe en T
9
eyí^akí , los albaniles .

íopok
3
que acaba @o íác haze

3 íif^ü ^

. las doncellas.

Hay algunos Nombres de ofí 'o,

que



2Ié

^ue fíO'tlenen plural, y quales feaneftos*

Él vfo f y exercício lo eaíena ; empero

para darfelo quando fea neceffario vfa*

idos, 6 de los pronombres primitivos ,-

ó de ios numerales
5
ó de comunidad, -6

vna de efías particulas he , 6 e v.g» de

primitivos : yx akanel
?

velortos los

Carpinteros. De numerales > v, g# cay

j&íhanel^ dos Carpinteros. De Comuni-

dad, v.g. ¿)ij crfhanel, muchos Carpin.

teros. Sácale de efía regía efle nomhje

cAla
y

el muchacho que haze cAlabcn y

les muchachos ; eñe o^k^amak , el que

trabaía^ que naze Q^k£amahma^ los na-

bajadores, víhpatan^ el tributario qy
que

haze Q¿kfatanoma
y

los tributariosy El

nombre c/í/<2, en^^tuhil ^ haze ^täy*
Los Nona bres adjetivos carecen

de plural Tacando eíle nombre Nim
7
co-.

fa ¿ande, que haze Ñimak* ^hunn^ co-

fa ps*
í:

:

.
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<> il

fa pequeña Baze ^fcsf ík , ao^Mrä AL
giraos hay que tienen plural ccr&o qeítl

qte
y
cofa redonda, -^ft^ak, cofas redó,,

das. Cctoquic, haze Cotacak* Bolóbic
>
co-

fa rolliza, haze Bolobak cofas rollizas, y
de eÜa manera hay otros^cuya noticia fe

remite al vfo • Los participios, que fa-

leo de los verbos neutros en E* lo tiene

proprio como fe dirá en eíCap.V.$.III.

m 5. He£e/, muda la /, en ho\ y haze

el plural bebthek; cofas ¿ermofas.

Nombres que tienen el Plural en c^v

3, Singular.

Alotn <—— la<j tient hijos

—~ el Señor <——- el Cantor —
*

—

el Medico

Plural*

•m Aloma
— Ahava—A^LÍxa
— A^cuna

*J ¿ja* íarr* - *' - Almeza
e/ M ¿ffiro nr - ^-j 1 Afyiba
el trompetero Ahí tía

Alpcul ««-» ti que toca flauta—Ai}* ila

Aíltülj

Afcau

Atjhi*

Atycun
Al^DDez

Afjtitj

Abtun

j^L "



23.

Singular. Plural.

ATjtufy m . Ui retvt päridus, q etnne taño * AÍJtuíJa»

Afyticon — *í *^w brador ~— Afyticona#

AtyL!£ *i hechifero ÁtüfáM*
&)\Zchom«étíq tocainíltumeto >*üj}Soboma
A\%\\i

r

At^atiuil

Äfyqiieiii

Ab¿)iib

elq feñatalotdias
—-—W idolatra -

-*— U texedera.-

—— *i Efcnbano-

Al^iba
Ah^abuíla
Acuerna

• Aí^iba

A^,aiam -— W.w andador <— AJ^alama.

Atí^bameya
— BeYoma
— El¡koma

Yaquia.

• el hablador*

. el Mguafél~
el Mercader .

. el Cargador m

< el Mexicano

Ajr^bamey

E^kom —
Yaqui —
Iyom —>la$buela % o partira-— I^orca-

^exelom — -lagartera —-

—

^axelotioa

Sínom — el rico
'

.

n—» Sinoma

¿hombres que tiene el Plural en T*

4, 5fffg«Itff «

A]]Sat —
Atyti.ac —
Abjaoí} —

*f fefeador «

- elfecador -

*J entendido*

VtnraL

•A]}S*XY,

Ahmacjuy*
• Aípaob^

Afytap



Singular. . #IM|
A^tap —. el \ fefea O-angteps «*t- Atym*
Äkanimak «• el mácelo redé cafada*. Akanimaky,

%i -ei^eW* *|MM*
atiba*, —*• *£•**»•**-- Anbf^,^

Cwninak el muerta -— CánuHd^

Malean elntíudo* o -viuda —*- Malean?.

MPba • — el ?obte ~ **" MeUt«

Mun, ——— fi */"c 'a¿0 Mun?.

Xtan'- * la muchacha ¡

Xtan?*

Yxojc _, .. —la muget -— Yxoki*

¿ulpatan-.eie resog* los tributos^^pataoy

¿jpoll -

—

ifi tocíí{fl -Sogobj.

$.. No fofamente i los Nombres,

que no tienen plural , fe íes anteponen

las partículas hi, 6, c
}
fino también pa;

ia mayor elegancia álos que lo tienen ,

y atasque por fi fígfíificao multitud,

como tos numerales; v.g. xth he c^,¿<

mil cóchccblj* tentón los Albani-

"lesa íus caj(as.^|^«le c **bfiiji#
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mixu^Htuh 3 fe aperfivieroñ las tres per.

fonas
}
que pedi í

6. Hay algunos Nombres, que fo,1

bre fu fímplicidad añaden lf y
ó aff, los

quales carecen de plural
, y en el fingu.

lar fe vían abfolutamente ün variarlos co
pronombres: v.g.

Simplicidad, Significación. Compeficion.

Ali La Nuera——

—

Alibsíf.

Hi E/ Temo —~—. Hiaff.

Tata ••— E/ Padre >- Tatafg

Vxlab el ali~eto> ó efpiritu— Vxlafg.

^ahoí——2 E/ Hzjo— ¿ahola|.

,7. Lo£o!üh Tata% , tnu| ama,
do Padre . Ttyl;$tia\ \ mal Yerno , fon

muy vfados , comotambien otros que é

fu terminación fon participios de ver.1

ha paípvos
,
pero en fu fignificidn los

JE* vfaef

¡í



yfaél tnc[|o in(H^€fenten3ectevo'cocDt,

a£\ivos, 6, como paffiVos,y affi D w 1-a.

tayxel, da á entender k generación ac-

tiva en el Pädxe. D ios Vxlahixd > la?eí-

piíacion paffivat-nel Efpiiitu ;
Santovy

ílendoM que %atayxel ,3, Vxbabixd

tienen vna miítna terminación ,
el veo

tiene figniccacíon aíHva, y el otro yxL

£7a . La fiffip'lieidad ¿e los nombres fi-

s>uientes , fe varia fiempte con los pof.

feffivos, y la cotDpoficion fe habla abfo-

lutamente fin pronombre poifeffivo -

^imvlicUai Comvtfíchn- Yt^ificadotí,
'

AcV'b —• ÁcÜibal — el Hijo motón

Ac¿¿il . Achibilaxel ;
-timando.

2li ——— .
Alibaxel -- U nutro

Alinam— ÁlínamuxeU*. el fcgyM L ¡«gjgr.

Alitee —— Alíteéxei :^ la fuegra ie la mugtr

>Mm M Anabixel - -La Hermanadel matón

Aquaí -.

BaluC

Aqualaxel - f\H ijé indiferet'mete

Baluquixcl mr- *í íí#9W#
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2?«
Simplicidad, Votofoficion* Significadfin.

ChaS — ChdSixel; ——• el Hermano menot
Echara -y Ecbamuxel ¿1« juñado de la muget
Hi * Hiaxel —

—

— el Y*r«o
Hinam—- Hinamuxel . %« e\ /negro del *vefon

Hitee •—- Hiteexel —
j-j l^r ¡negra dtl *vmon

YcaS—— YcaSixel— c! {ohino
Ykan —

-

Ykanixel— el Tio
Ygbail.* - Yxbailaxe)-* i* m*gt r /rjs/*ef

i

Yxria.m -«,* Yxnamt3X<el Aa cuñada dd<varon
Yxok —- Yxckdl . U Hija
Mam — Mamaxel t¿ . d Nieto, o Nhta.
Meal Mealaxe!—r- la Hija del -varen

JSaiticbaS « .NaBtichaSjxel .» /4 jwW ¿¿i v¿ycn

T^abtiana wNahtianabixel * taprimaM varón*

Nahrinimal •* Nabtiniícaxélw «I prmo ib aioc

Tata —- Tata^xel—~- a padre
Tee Teexel. . ta Madre
^abol r%3bólaxeí >-, ;

- «' Hijo nancr*

$• Toaos eftos tienen £u fimpli.

cida4 en la .primeía.Cplüxpna y y íbbre

ella^ fe forman lis termipapionies puefias

ealafegurdacolomna
?

tas cuales fe v£i

, aW Mu carnet^ í¡n v^ri^ion ppr]s>spf&.

nombres
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nombres : v.g. Wma akqhaok Baluqni-

xel
,
es muy pleíufta el cunado . A los

dichos nóbies íe les da pluaral antepo*

ciendoles he, ó , e v.g. Xalc i qnicctemal\

e ¿o\>, cúckibilaxel , Yxhailazel ,
cuqin t

Yxtiamnxel , e odlibaxel , e Hiaxel , e

tAlhamnxd , xa\t tiqamon quhach ,el.

tan contentos Mandos , y Mugeres ,

Nueras, y Yernos, no tienen difgufios.

Y affi de los demás.

9 . Efte Nombre Ca
.,

que fígnifica

el Parétefco femaría con los poffeffivos,

y recíprocos defpues de fi , variandolos

por todas las perforas : v-g.

$hg. Ca vichiii vi -„- MÍ
t

Parentefco.

Caavíchin avij - Tíiparentefr'»

Ca richíd rij— Sn PárentefcoM

Thr. Ca ícichin M) - Nnefiro Varetead

Ca yvicbtá y#if — Vueftro Parhejco

Ca guichia quij — el Parhefco de af Uo*

'soon ¿<kt*
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cdfyfe <a avichín avi) rnqin lat 1 Tie-

nes parentefco con aquel 1 Paia decir

tienen eílos paréteíco entre G mifmos ,

diremos : qot}pe Ca quichin tjul) chic¡uibil

hetak Wmj^

i o • Hay otros que íoq como abL
traaos, y en ü tienen pluralidad ;v*g#

ía
7
la roano ; íab¿&$

y
las manos : qubal

íabak
%
paño de manos . %am

9
la Nariz;

tyamak, las Narlzes. quBattyamah
y
paño

de narizes • Chi
i
la voca ; Cfeijlj, las vo-

t¿í% Pam, U Barriga ^nl pamtbal xe pam

mafy , cinto de atar Cintura. Y folamete

eftós fe vfan con dicha compoficion
y y

Cempre fin partículas , ó pronombres
,

fino abfblutamente •

n. Dos Nombres Cubfiantivos

fcay
¡
que ion ,qn! ¡h manta. Tih? v Ia

comida
9 que declinándolo^ con los pro-

cowibres daivatívos, ó pronombres

poffe.
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poffeíSvós pierden la vlíima letra: v.g.

JVk $» , mi manta. N«ti) , mi comida»

cAt't) , tu comida . 8¿c ; peto quando fe

dicen abfolutamente ; $$«*, ° comila^

fe vfan con toda fu integridad; v.g. me*

me aquel paño : Taqamapri ^«/.Ven-

ga la comida:' Tipetif}*
.
*-.

(?. III.

DEL MODO DS ^DIÉTI^^.

i. A SSLcomo en la iiengua Latina

i»- hay adjetivos v.^bcnus , <i. «m.

e/í/¿«. ä< «»?k¿. que iuaiésconlubSí

ti70$ haxen perfecto íeíi^do, a{2 en ef-

ta , aunque fin confettaí&n genero, nu-

mero ,"
y. cafo como .aquellos . Deben

pues los adjetivos de efle Idioma , an-

teponerle fiempre i los fubfíanti vos. y

-entre los dos ,
que viene ä fer alft v:del

v adjetivo
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adjetivo fe pone vna de eílas Letras , ó
partículas. C/Í..Y. ¿i/alj, ilakyclük^lak»

^quienes fe acomoden eflas 6 las otras

partículas ie aprende coa el vfo v. g*

Nim
y
coia grande nima Vinak, petfona

grande, qak
9

blanco . cpki xah
3
oja

blanca, que affi llaman al Yncienfo yerva*

Cbaom , coía ketymoia. Chacmalah, ío¡>cl$

doncella hermofa. Pay, chocarrero. pqyM

,U\$ achi , hombre chocarrero. Ccu
>
cofa

fuerte , CevilaJah che
^
palo fuerte. 3,2'í,

cofa fucia, ^ilolak ^H^manta fufia. Leí
cofa pieciofa. ó amable. Zcícla^ ¿han,
.Señor accabíe f/íhih , .diligente ;miti.
,>\wla\ mama^ viejo diligente .

Ki Sacan de efla regla jtyd, que
no tienen additauféto, y affi fe dice ytyl
vin&V

, mala gente
, y^ el ala , mal mu-

chacho . Mas es de advertir, que les

dic ¿i adjetivos, íe vían también finad,

ditos,
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ditos, pero en fu lugar fe anteponen

pronombres ä los fubftantivos. v, g.

Nim abolom, grande caveza tienes. Y\tl

rupalak f mala cara tiene . V% av&ch
,

buen roftro tienes . Nim
}
también aña.

de ^&k , y 9tk
,
ylah í NimaUh rnw

3. Quando dos fubítantivos víe.

cen juntos , el de menor calidad, ó me-

nos principal fe antepone, y haze adje-

tivo añadiéndole al fin alguna de las par-

tículas arriba dichas, v.g. cAban. Vinak,

fe dirá bien cAhaualah Váfdk ,
perfona

principal, aábah bey , fíídírá mexor.

cAbahalah bey, camino prickegotlo. Chi-

co?, achi,(ediú Chicopltah achi,bom.

bre brutal, *$c hny*} fe dirá 4%al<h

buyu\ monte efpinofo. Aaunque a%u-

*
rias veces fe vím fin addito . v. g.T^"

. lak
;
plato de barro t ¿tftefc bey, ca üino

pedie-
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piédxoíb • Chalate % | caminó !odoío¿

Hnn mefd che
9 vtia mefa de palo %

4. También hay otra manera de

additps entre los fubfíantivos , que íe

hallan juntos, quando el primero fe jun-

ta a pronombre deribativo, y entonces

fea los addítos , e/, tl
9
il

9
ol

9
vh v. g.

rníaíal
9

rntepe-val Dios
9 la Mageílad

de Dios í rnqiqel Kahanal lefH.Chriflo ,

la Sagre de Nueílro Señor Jefu.Chriíto,

%ifopol qhat , el petate de la cama. %¿¿
xotil hay

9
las texas de la cafa %umvktd

jxís , el Gorgojo del maíz
, y eflos fon

como poífeñ ÍVos .

f. Quando el pronombre derivaj

tive , y fubfía%tivo vieoen juntos
,
fiel

pronombre derivativo no fígnificaalguj

na otra co£a mas que la prefente » fe le

añaíe al fubílantívo , alguna de las par-

tic ¡las , al , tl
9
il

9
c! , %l

9
que como he

í. dicho
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" ;•• ' _
dicho efias fe faben adaptar con la pxac4

tica, v.g. mi enojo . míaíat * mi burla»

jiHpai! .

DEL MODO DE ^BST^TIP^R

I. C^ í aqualquiera nombre adjetivo A?

lÄ le añadiere afán algunas de las io*

bre dichas partículas fe fubíiantiva fig-.

niñeando el fubftátivo abflracto del a<^

íetivo. v.g. nim 3
grande, que es el adje»

tivo concreto : jjzW , la grandeza ,
que

es el íubflantivo abftraflo - V% bueno ,

en adjetivo concreto: V%&, la bondad,

en fubflantivo abftraclo .$$), cofa mi-

ferable > ó hambrienta : 9 ^e/ , la ^am-

brentura, ó miferia. gzk, cofa blanca.

§a\il
9
la blancura .

2. De efíe mifmo modo fe fubf.

tantivaa aquellos adietíyos partici ios

de los



de lo* verbos^ qué fe forman , en inak
,

como, qhol , deíbiíar. qbolata%t paffivo.

qholotábinak paiticipio. qbolotabinaliil ,

la defolladura » como fe explicará en el

Cap. V. §, II. n.ro.

CAPITULO III.

DE LOS P%ONOMB%BS.

"Be los pronombres frimimes, y derivativos,

i. "O Ronombre , es el que fe pone en
* lugar -de nombre. Los pronom-

bres
, ynos fon primitivos, como Ego .

Tu, Ule, Otr&s derivativos, que fon en
dos maneras , «rnos que fon pofíeffivos

,

y otros que no lo fon; los poüeffivos fon:

mehs , tms , funs , nefler , vejler . Los no
pofffíínVos , fino puraméte pronombres,

a4' ¿tfvos, fon , jfo , ?/!e, z^'e, ?j, e¿, id .

Los pri.
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¡i

Wb,

t
Los primitivos énéfla Lengua fonei -

tos. In Yo, <¡4t tu* tía aquel. CI3 nofo-

tros. fíe voíotros.' H« aquellos . Los
pronombres derivativos poüeffiyos, fon

de dos modos. Qoando vienen juntos co

nombres fubftantivos concertando, (co*

iüo fi diseramos eri género , numero . y
cafo ) entonces vfenjos- de las partículas

poffeíUvas. JVh. q4. %ji. para los nombres

que empiezl có confonI|e,Y de V- <^u,

$¡. para los que empiezan có vocal, v. g«¡

A C\ -^- AtuLtralaío

Y
r/

vaejiro ir¿ba¡o

trwijo ífc aquella

De ina.
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Dé maaera que Nn. *A. 9?« fon del 2n-

. guiar. Ka. T. gw/, fon del plural para

los que comienzan en coníonante.

Las partículas poffeíSvas para los nomi

bies que empiezan con vocal fon las S.

guientes, y fe declinan affi.

fing.V
Añ
R

Tíar.K ^_
QH,i.c/ UN

n ir,
/rti? ¿ufa

K. e/fa. H. éfjiaíi Ungular. £. Ya. C.

•ve/ §5^ es para plural, y fe advierta que

en la tercera perfooade plural, hay C. y

^ La C fixye para los que empiezan

con



m
con alguna de eftas vocales c5¿ O. V,
La lepara los que comiezan con algu-

na de eftas dos. E. T. porque íi fe pone
C. fe habla imperfetamente, y contra

el vfo de los naturales
; y eíle mifmo fo-

lecifmo fe figue poniéndola §a á los

nombres que comienzan en ed. O. K,
i . También fe advierta tjue quan.,

do ios nombres empiezan con dos voca-

les, la primera tiene fuerza de confortan,*

te, y affi fe les han de apropiar las partí-

culas de los nombres que comiezan coa
confonante, v»g.

Üach, la cM.*
Singular»

Nuvach.

Auach.

Ruvach;

Fiara!»

Ka.7zcí£

Yvach.

Qui yach,

Xde
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/aeefte modo los demás que comi-

enzan- con dos vocales.

Si citas pronombres poffefíívos, no vie¿

nen juntos con íubftantivos en la ma„
cera dicha, fe declinan affi.

Singular.

Vichin -— mió , e mia*

Avichín tuyo , o tuya.

ffachin —— fnyo , o fnya,

Vhral.

Kichin nnefiro.

Yuicfain wejlro .

QuicMn —- h aquellos.

3. La mifma variación tenemos
en 1? lengua CaHÉlíana; pues comumme.
te decimos, mi cavallo, y no mió Cava,
Ho ; empero preguntados decimos, mió.
vfar.do vnas veces de mi,y otns de mío*
«fto^poffegivos pudieran fervir de ge.

citivos



4°«

nitivos ,
peto no fe vfa decir, el Cavak

lio de mi. Y affi en efla lengua no diré.

mos : xichin ®)neh
P

fino nn^neh , falvo

que el poffefHvo venga folo
9 y haga ef-

te fentido: el Cayallo que es mió. <¡>wel?

yichin»

- 4. Los pronombres, derivativos ,

que no fon poffeflíivosjó no~denótan pol*

feffion, fon los que equivalen a efíos rea

lativos: Hz<r, hdc. hoc. Is* ea. id. l¡ie* ifta,

iftnd ,
que fígnitican vna mifma cofa;

no tienen plural y fe declinan affi.
c
R,e9

efte, ó e£to. $fj eílo , ó acuello. <¡¿reri9

ó barí . aquel, ó aquelloM Advirtiendo

que la% aquí, no fe pronuncia con dos

%{% fino con vna. J/
f. ífjfe, typs ¡ífam , fe declinan

de efta manera.

Singular. c

XauiYn Yemifmo. _ %
Xaui

J &
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h. Xaui ari fr^ cámel mifmo*

i!w " Plural* — hjuO
Xaui oí? ÍSb.n i»

i

..,.',' Nofotros mífinos*
Xaui yx ..; J^gffiw miamos*

Xaui he 1 -ctiqueHos mifmes*

Do manera que la declinación de efla

L-égua i¿u es porcafosg íiaapcfr períbnas,

l>B'*tQS,:.MSOS WiSOS PRO,
nombres primitivos *

1 Singular*

Ckúvicien. wLLehu ve-~<4m¿o para mim
Cha vichiru vet Chave— cví ¿^ para ti*

Chinchinee? Chdte^afizlJ para aquel

Plural*
Chilcicfntt, vel, Chile. ^X^nofotres^ o para nofmes*
Chivichín, vel, Chive II. tA i¿/ctiro/

f o faro, vofotvcs*

Chí^uicHín, m¡ Chique *mXft*p^w?6>fara ¿qucllc*

G. ACCÜ,



1
:

'.

I

pl
éoeoSATivos-

Quid—~-*-«á*4*r'

ffij »,
r
„: &6aquel, o aei.

PUral.

> <¡Á tejotros.

- oí aquellos*

r K0Í5——
.«éco'I Quix -*-*—

—

Que, ve/, e, —
Eftos accüfatívos firvén tämbieä ä los

verbos para preíente., y futuro en las

daciones de aawa, antepueílo fiempre

el accufativo . Más para pretérito hay

otros como fe aira en e! cap.

I

V. §5

IV. n, 9.

ACCUSATIVOS D£ GONTRA-i
rieáad*

3\
Chuvilj

Singular.

Contra mi
CIU-



Él

Plural.

"Centra ti.

"£ontra aquel

M\

CJhilcií? •

. Chivifj •

(Centra nofotros»

Centra, vofotros.

Contra aludios»

ABLATIVOS.
4» Singular.

Vumal
, fv m¡.

Aümal——M—-wpflrf ¿.

Ruma! — ^_ por a^
Kuaial «-—..

Yuumal
Cumal

Plural»

- Por nofotres»

Por "tofotros

Por aquellos*

ABLATIVOS DE CONGOMIJ
tanda.

**. Singular.

Vi 3Ío, *eiq Vi^in—

_

¡.Cenmgo.!

Au¿in



Au^iii,^^^"^^^
Eií^ip, wt; Ri^in

Contigo..

'Con aqutu

Flnr&L
.*~--Ccnnofotr*Sn

-Cu*)in

jv HI.

DÉ LOA PRONOMBRES <p¿I*

frccos*-

,,t A* en eíte IdiÓma-™os accufe-

íitiíoa íeeiproee*, <)ue (upponen

poi perfoná'qv* padece ,
«piandoM¡

e„áo en CU acdoo, y fon el M.l«

conefponden Vi , «¡j., «3 > j£yg
5„ij>

quefevf»conveIbpä aavc A



¿oíutos ,
gerundios i; y fíartic!pio¿]de

pretérito, v.g.

Singular.

Yo me amo-—<—-—•Tinlo£p^J7Í>

Tw ttamas'—-——

—

~Taío£oí|:a?i)¿

.c^oac/ /c ama—- —-Tu Io£ o!^ rij.

Plural.

NofctrvYnot amáteos —*-—• TílcaloEÓfj- leí j.

Vo r
ótros os amáis #1 —-TiIo£of} y^i|*

cAqueHos fe aman —4? Tiqui lo£oí)qulj.

í
v :

'.. ) .

;,; '

i
'

. ; &

CON VECRBO .<AB$QLVTQ..

s- Singular.
'

Yo me anoto "&&? » - ;

§ Qoirapaa vi).

Ctí f¿ ¿zsía* i
—-——- Garrapiñará].

*4ju¿/ /e ¿zote -

—

f*** Ti rapan lip

Plural
H

hhfotros nos azotamos'•-— "Koíjrapa-fl H>
^jefw es azotáis —^Quixrapauiyiiij»

vtijuellcs [e azotan -—• Querapan quij*

EOe
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Efte modode recíprocos fe vía coiilk

verbos activos, y abíólutos en toaos fus

tiempos, y conjugaciones , con adver-

tencia, que quando al verbo le precede

lugar en donde, ó alguna razón por do.

de fe ha de *far de la partícula Vi , efla

no fe ha de pofponer al reciproco , fino

que fe ha de poner immediatamente del-

pues del verbo
, y luego el reciproco .

fef, alia te hincarás : Chila Xtaxnhhavi

aú)> Y es de advertir ,
que en efle cafo

fefuelen juntar dos vi tí> en la primera

perfona del fingular , el yno regido ¿é.

lugar en donde
, y el otro sel reciproco,

como fi dixeramos • alli rote íentaré: Cbi-

ú Xtmkcccbauiuiy También fe ponen

efíos recíprocos defpuis de algunos nój

bres verbalesT como los vfa N. Maído -

nado: v.%.Ch\yaloh¡c¿(ibd yst) chi Tirí7-

cabalfvñ , chi chamcricabd f$ , *%•

,03 y." iv.

, —^——-—-—

'



De/ quis -»e/
¡
quí ¿e efia Lengua.

i. 5

iVW«. Nak.. >«/. Anak mí. Achinad.
2*?e/i. 2«iírt. ¡i^Hfen.

NaH.
quienjO^m.

G-mitiyo Achok.pL Nalcchok r
c«/Vj o cuia, cuyo o cn'ia.

Achokychm. -ve/ NakchoJcichin
CmOyO cña* Cm

3
ccuiá*.

AÍ3choL

,..CVV -i
,

^ .,

D-afw. Naic chinchín mí chire.

¿ quUtL
'

Häk sckqvichiti \ -se/ chique
¿quien de ellos»

frfcufat. ^aíc Xacami^vt.,--

,
* quien matafie-
Nakchirü? Xa^holííjn.



ff
Libtatho. Nalciu^ln. Acliojm^in •

, i Conqnkn. Ccn qui e«»
''

Nakmroal.

a. Execcsplincafe el 5«?/, /, g»? ¿e

efte Idioma enlasfiguiehtesóraciqo^s.

Naktnx quien, oque es PJ^kcisí»* í

Quien eres 1 <An&k x^amo\ Quien lo to-

rda 3 • "<wícHnd Je ^¿/-«^onl Quien lo facó í

c4cho\ nimaí^tae, dé quien es efie gra-

de día . Nak choV. , /, aehcVtchk tac íuí\

Cuya es eíh Ardilla \ Nak chirichin tin

ya ti IA quien fe lo 'doy í JhJakchiqnichin

xahachtil A quien fe lo efttrégáfles? Nak

chhjUé i-X aqnJ'itófy ti rtdjjÉH*- A quien con-

fulrafte 1 Nak xaqhaypi 1 S quien goL

yeztielNakdiíik"xáqnhl'¿¿$ tilCóntts.

quien pelearle? Mi1< rw^w . /, qáctarJNj

4 f» ¿)<i ti^tiro'í Con quien eftá F< drol
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jfak rnmal xBanatah vi 1 For quien fe

hizo;

5. Äquel tnx
y
que ponen en el Nak

tnx es de Sum
9

e¿, fui 9 y affi fe dice :

Nah tnx rnmal xqniritah 1 Por qué fe de-

fató * ó qual es la caufa por que fe defa.'

*ó?_De manera que propriamente el

verbo dé'termina el cafo del qnh, v\
t
qni,

como fe vé claramente en el accufativo.

4. Los compueítos de quis , vel, qni

é efta Legua fe cóponen del nominativo,

y fojamente tienen los primeros cafos •

QUICÜJ^JUE, VBL
,
qüivis.

I

r

f* A eft^t correfpooden los íígui-

entes : Nak, ve^ NaWatya^ vel Bilachi*

nak
, y el romance es qualquiera , ó al-

guno, v.g. qualquiera que no obedecie-

re fbrá caftigado iNakU maní xtiniman



m

\tiqahicax ru^äcfjm

6Í Por aliqnis fe pone la EmplxcL

dad del verbo ^j¡¿ <ps fignlfica efíar : v#

.g. coh? xhano
5
alguno lo hizo. También

en lugar de alknu, fe vía cíe B¿/¿*, Bí|¿|

Adíe j hilachinak y
v.g* -ve $/A* x^xmahm

yeruvach, ñ alguna fo torso pobre áe éh

Biianal
5
ó halanak cbiyabilal ¿ ¿¿/¿Jnalc

cfcf íaxomal y
alguna de las enfermedades:

alguno de los dolores* Ke lilatnxcbi¿

. ykbin eleícn xtirapax : í¡ alguno de vog

futías es el ladrón feri az "ado.

VNÜSQÜISC E.

7^ Por eñe pronombre ñtve el

primer mitoeial duplicado* Uuhun; v.g.

cada vno de vofotros traerá vq pal 'i l

hnn chivkhin xtíAamope huncbe.

VNüS,

¿^
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VNUS VNA' VMTTM
8. En lugar de eíle fe vía el nü-

oeralHim. v,g. Vnus velhum me tradi-

tuiuseft: hunchivichin xqniqaijn

SOLUS, SOLA , SOLUM.
, o. A EOe le coireíponáe Yon,

el qual fe varía con ios pronombres pof„

Sin ?•

mnr*

Noyon -

Aycn --

Ruycm -

Kayon -

Yyon .

~ Yo folom

- T« falo*

- cAcjuel ¡do*

-No¡otros [dos

Vofctras fclos.

Quiyofi —— aquellos folos

*o/ A h dicha declinación fe ?e

toSsáé efta partícula Xa annepueíla, y
duiotaaíííiGiacion. 7*g Xarnyenfolo el.

Tam¿
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También fe dice fesunla regía puefla t\

el Cap. Ií « §. U\w f. v.g. Rkjckí/ tan,

tibe 3
folo va.

TOTÜS , TOTA , TOTÜM.
11. En eíla Lengua es Onohe! .

que nunca fe baila fin pronombre pof-

feíOvo ,
por lo qual üempte íe varía con

los poíleffivos que conefponden á los

nombres, que comienzan en vocal v.g«

si

T®do tu*

R ^f onofcel l^Joioaqud.

muy. K'/jS-~
x

1

—

=¿»{T<*feí hofatot.

yy / I o I / X Terfof vo/oífo/-

C / j g. ! >Totíe/ aquella*

1

Quan«

MMH



m *m

r 12. • Quando el colle8.ivo;OnoheL

fejucvtacon nombre que fignifica coía

inanimada, íblamente fe pone en tercera

perfona de Ungular v*g. ^cnohel vay ,

todo el pan . ^¿cnohel che , todos los pa-

los
;
pero quando fe junta con cofas anL

fiadas fe vana con los poífeffivos 3 co-

.menxanáo ordioanaaiente por la terce-

xa perfona de fingular , v.g. ^cnohel vL
na\^ toda la gente* Kcnohd achia y todos

nofotros los hombres. Yuonohel alghon
y

todos vofotros muchachos . Conohd $¿m

Us y todos los Santos.

15 E#é nombre Kí^Ic
, y eííe

i
fc/?m¿£ fon coKeélivos - e.indeclinables,

Vinal
y
h gente . c4m¿z£

5
el Pueblo

9 y
dkefíefe forma el participio cAmaícl

3

-q¿'e figniñca el vezinq
f ó natural del

Puebb v.g. oámaíeí Vinaí va^efle bóJ

bre



I
!

bre es vezino ¿el Pueblo : y de aqtii falc

el verac, QAmaEeíafy
3
que es avexindaríe,

ó perpetuarle . Losquales nombres no
íe declinan fino es por los numerales

Hnn
y
cay

y
cxi vinak

y y también fe va*

rían co los pronombres primitivos: v.g«

Xax in vina\ -vi* Xax yinak vi . Y en

el undular tiene como coliécíívu lá &%t

niñcacion de plural: v g. ^{cncbel vtnak
y

toda la gente, ponche! ama£ y toáoslos

Pueblos . Suele también amaí variarle

con los pronombres paífeffivos v,.g. Va-

ma£y
mi Pueblo; oAmavaí^ tu Pueblo* 82.

y affi mifmo fe varia Vina
}

con dichos

pronombres, en conformad de h r^ 1 **

que queda dicha en el 0«tp¿ IL §£ iH-

n. f- v«£r Tíntale el huntiu viriakil, n-

bio vna de mis gentes, ^nvinakil 'Si te-

la gente del Santo» ..
' / '."

W3U

lA



MÜLLUS MULLA NULLUAL
NHUTER^KEMO.

14. Por eílos fe vfa de mam hnn
,

cfto es , de! primer numeral que es hnn
,

y de la negación maní
3
que materialme.

te a .,;^,« rlprír íí/i -ano. También fe di-

ce t Xctiemanivi hun
,

if. No hay en efta lengua genero,

que denote mafculino , femenino , ó
neutro , íolo por el nombre fubítantivo

fe figniñca
, y fegun.eflo fe dirá: c¿chih

ak , el Puerco macho. Tacé. a\ Puerca
hembra.

t6. Los nombres diílributivos de
efrfi Idioma f<wc, Buhpn, vel intah, qua-
do figue fingir. Ha, vel he tok

,
quf¿

do/Vle figue píuial ; v* q. Euhunda,
czeíiL RiucHacÉo. HRfälc c&e

, cada palo .

Canik ya xqharatah ri ruxamalil tiohil

nima



tiima n\¿\a% . l*tÁ 4¿*m ¿>& xh cVink

buhun chtche.y'luego fe hendió fu cuerpo

por la mitad > y cada lado fe fué en ca-

da vno de los palos. Taya vay heta\ aU-

bon
y
éi pan ä cada *no de los muchachos.

De marera q'^e de los nombres cardina.

les fe hazen diífributivos quitándoles la

vltima letra, y repitiendo lo que queda;

v.g. hUn
5
quitándole la N. queda bu . y

repitiéndolo: Buhun, y «fie folo en la fe-

gunda prolacion conferva la N, Buhun
,

de vno en vno . Caca, de dos en dos .

Ox ex, de tres en tres, ó tres á tres. Cok

cak, de quatro e quatro, q quatro á qua-

tro', y en llegando ä fine/ no fe confor-

man á efta-regla, finque defpuesdel

numeral entero fe anafe efia paHjeula

Tale, y afíí fe dice * Vcctalc, deCm*oen

Ünco.VaUhtak, de feú en íeis. xkj-

ííjk de fíete en üete. Valxali tak
,
de

5 ocho



ée ócno én ocho , 9 a'ffi cíe los demás

numerales y corno fe vera al fin de la

quenta general .

17. Para los diíhibutivos cíe tan2

tos de numero fe vfa de eOa partícula

Ychal
,
pofpueíh al numeral

, y antes de

«el, el ..pronombre. poffeíEvo ; v.g.

CAY mudada la T en B. CAB.
pwg. Ru cabichal cambes ados,

Plnr* Ka cabichal -Ñefotres dos»

Scabichal ——

—

Vefotros dos.

Qui cabichal —cAqnellos des*

OXI.
Roxicml —

—

Koxickal

Sin$.

Yvosíchal——
Coxichal

• Todos tres.

Nofotros trtsí

"Ve[otros tresm

cActnellos ties.

CAHI.
$ln§. Ku cahicbal -*¿ Täos ftatre-

1. Flur.



flnr. Ka caíifcHal—Zlffofotw qitatve

X. cahichai—v„ Vofotros jptäird,

Quicahichal—-cáqullc* qnatro.

Ydeefte modo en todos los demás
tmmerales, con advertencia que careces

deprimen, y fegunda petfona de Ungu-

lar. De los numerales cardinales, y ordi;

nales fe dirá en el Ca^í X. j^ÜL. ». ig

CAPITULO IV.
1

DE LOS VERBOS:

LA tercera parte de la oración es el

verbo. Materia difficultofa enefii

Leogua
, y por la cjiverálad de í «¿foí.

naciones obicura, confufa, y extravaga.

te calidad paracompoücion; mas iV pro-

procurará declarar lo mejor, y mis vfual

por fus modos y tiempos.'
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¿Lo r^Ay^ii ^x ^r^-th 'YIa rnJbfíL j -u /üf'*'Yi4rñ~-

¿«4A>tcc ryvcU A mjl 5o- foYcjw<.<L Significa, cl ^yy

X^wnt^ ¿mL¿p^ Sf. a f

Ti¿M^o 7>r^se^t^

vte/c



5. A.

TV-efoyüi» I mp<sr f*. oto ,

>1tG

vbi toJc XoUut.

%
¿« X^jí^^
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IX- $ .ir. -K. II. No <r^^awfc -/o

5; Termal ^fct¿^^ j>tvúW>o

¿W- YO jfUÍ ^jä*-fUD.tó^
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:i ;... pf
->%«/ f«¿a o 5djí¿o f?c«-ílMom xux

Plutr Nofotros fuimos, o f¡tmos firio r/cw—•

OI5 íinoma xofjvx*

Vefctrotfnifteu, ohavehjído ricos-*

Ya £inoma xixux.

e^2»e//o/ /«Ere» , o 5<j« /<fo rzw—,

He £inoma xeux.

•la fu¿Ai¿Cf« * y «acia quando mozo :

In cck\$ , ja ÄcAib xzaxx
9 3,3 ¿a ok <3<>f$ can

chi valqualat. También fe puede formar

con algún adverbio que fig&ificjue tiem-
po patíado. y. g. Yo fui Señor : ía ober

ahau\¡,

6. Preterido plufq trato peifeäoj

Sing. Yo ha™* fiio^nez—Xax in 7i £atoI

Tu havia-j üdo ^««z—. Xas Al Vi

£atol l|Ih»

e^^we/ havia.Jido ^«ez—Xas ha vi

Satol^ilj.
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PÍÜX. Nofonos laviamos [ido Jm'z«**-~*-

Xaoh'vi'Catol^ih»

Vo[otra hay iais fido °$nezts———

*

Xax Yxvi £atol Iffe

cúmellos harían fido ^neW
Xaxbevi €atol ffib

También íe fuele pofponerel ríú oom:

bre appellativo^.Ä^W
íok *«/ Corregidor. Yayo havia fido Al,

calde ,
qtiando vino clCoxwgidot *

Otro pretérito plufcjuam perfe&o.

Sing. t o haría fido l\mo~J- - In ole#
' Tk harías fido bueno —Atokví?.

c^gHe/ haría [ido hi«no~-— P| vf!

PlurV Nofótrosbaríames-fido Éuéhfrs^mk

ok víf .
[ |

•/W*" fem¿ Jf¿ tow-He ok vfg.

' 3 "

El pri-



í El primer pretérito plufáuám perFe3¡a
a

fe forrra con la partícula Xax , defpues

del pronombre prirímiVo , o nombre, y
luego la partícula ti , á quien fe le ügue

el nombre con que fe haze perfe&o len.

tido. Eíie fegundo fe forma poniendo

el pronombre primitivo , ó nombre pri-

mero , luego la partícula ele, y defpues el

nombre , ó participio con que haze per,

feäofentido la oración : v.g. Vofotros

haviais fído enfermos, quando Yo vine:

Yxok yatay, toYximl. En la tercera peri

fona del fiogular fe antepone el nombre
a la partícula* ok; v g. Ya havias íido la-

drón qüandoTo vine : tAt ehícn oíc, /«fe

xtnnl
%

. TambUn fe forma elle tiempo
pofj ioniendo al ftombre ellas partícula»

chi , y ok v.g. Ya tu havias fido ebiiofo,

quaddo tecalligaron . eAtíaBárhak chi

•k, tok xat rafax. Votmdíú también quL

J. tanda
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íl' V,

\A

*0>
«ndob partícula e% y dexando-fcíae4
fA?c: iayoh27iafído;íano

íquadovinoel
Medico: J« raxyinakchic, tok x^q^íhiu

7» Futuro imperfe£t</.

Sing. Y*o /er? M^e/iro—In ahtfc xquinua
Tk ferasMae tiro—Al .alítilj x«ru#-
c^jRf/ ¡era Mereftro—/Afríiíj xtax,

jPlUI. Nofotros feremosMaefiros
;

afjtiha sJcqÍjvx./

Vofctros ¡eréis Mae[iros—
tiha xquix ;y»

Ruellos ¡eran Maefhcs—
a^tiha xque vx.

Vofotros íereis queridos de Dios ü os
abftenéis de pecar ; 1x L£ xqnix-vx cbire

files ve tiíil pq panytttac. Efíe t, rapo

fe forma - poniendo el nombre , ó parti-

cipio entre el pronombre /y el yapfco vx
con la partícula verbal cuiiéijjodiente al

verbo, y tiempo. Algu.

-fe

—OÍ5

- Yx a^-

He
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Algunos que fian efcrito Artes de

éfléldjóma dicen eníustóanu efcrip-

tos
,
que el verbo vx es elfo }

is de e'fta

Lengua. Sin duda fe fundan, en que en

algunas locuciones en que el Latino vfa

¿QJiOy is. , vía ella Lengua del verbo vx,

como fe vé e& nueftro Maldonado en el

Sesmos de tentaciones donde dice : Vt
fáyfici cbi at ruqahol Dios, chi hucumal$ yan

catpixa tiqmtyólícmfts qui) ree ahah cbi -vaj

yil , vay yan qa qwvX. En eíle vay yan

qa qne vx, fe entiende el panes fant. Pe2

10 no obftaate efto use parece que tx no
es el fio 9 is, fino la paffiva del verbo Ban9
que es el facm^ is , u otros equivalentes,

y affi en el exemplo allegado aquel -vay

yan jp qne vx , aUw que le correfponda al

panes fant , mas da á entender Sum , es ,

fui, «|ue fo, is ; porque xay yan qa qnexxr
propriametíte quiete decir, • quelas pie-

dras



i

ú

m
aras fean panes, como fi lo facían por
naturaleza, ó que las piedras íean, de na¿

turaleza de panes
;
por lo qual tengo pot

muy verofimil que -vx es voz inadequa,

da del Snm
9
es, fui, de efta Lengua

, que
firve para preíente

,
pretérito

, y futuro.

En el prefente confia de aquella

voz NaVux tan &e -jueate-ea ¿CtÁ*tR¿

g' a
, que quiere decir : quien es l O qual

(ts } í no fe ha de entender la voz *»*, de
futuro, (como quieren algunos) fino de
prefente, lo que claramente fe colige, de
que fi.vn Indio eftá aclualméte haziemJo

alguna cofa, y fe le dice: Nakíttxtan-

taban ? Que bazes ? Refpondelo que efta

taziendo de prefente , y no lo que haia

de futuro: luego aqueje*/* da a entendei

el es y de prefente . También fe eviden-

cia efto en aquel: Puhis es, que en ¿ISerJ

eon de Zeniza traduce 1%, Múdomé&-.

w



fclak f&nx. Del pretérito baj? vario*

exemphres en el referido !>. Maldonado:

Nimruhoyeval rurtach parn iaxux :: He lo^

'iola^ tah Santos xevx y
cbiqni camxbebaX

tichin Vahaval Dios
9
ydeaquife infiere

que el verbo tx fe puede conjugar por

todos tes tUfap»» como qualquiera ver-

bo neutro-.

8. Fururo perfefta.

Sing. Te ha-vrefdo obediente— In nimanel

chic

T* haty is ¡ido ebediente-At nimanel

cU\c.

eÁqucl bcwra f.do cW/eíife-Ninianel

cíiic.

Flur. Ncfctror kaxrtmos fide cltdUnUS——
Ofjriimane! chic.

:' -Jfcíetrcs havreh fide obedientes — »
la nimanel chic»

cÄque-

11
i;
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aquellos honran fido obedientes ¿^-,7
He nimanelcbic.

Bormafe eíle tiempo poniendo el nom:
bre entredi pronóbre, y la partícula chic.

v.g. Ya havreis fido Maeftros
, quando

Yo venga: Yx ahtiba chic, tok quiml.

9» Modo ¡tyerat'm,

Piefente
, y fiítuioS

Siríg. Se tu bueno——

Sea aquel bueno-

-Atole v%:

Ka ok v%:
PÍUI. Sed xofotros buenos -

—

¡

-• Ye ok Vff»

Sean aquel los buenos-—'— He ok ví£.

Se forma efíe tiempo caii lospronoml
bres primitivos ,ó noirtbres, deífjuesfe

partícula ok, y luego el nombre, ó partú

cipio, con que haze perfecto íentido, el

Modo



Modo cfiatho
i
o Subjuntivo»

71.

io. El fafj equivale en ella Lengua al

vtinam Latino. Toh
}
vel ok que fignifican

quando, al Cum. Veñgniñcafi condicio-

nal. V eta fignifica^t condicional optati.

vo. Las qüafe*-pamculas íirven para op-
tativos , y fuírjüíitivos

, y fiempre fe les

anteponen los pronombres primitivos.

Tiempo prefente.

Sing.To fea bueno In u\ v^.
T« feas bueno—-

—

At taí? vff.

eAquel fea bueno ——fla tarj vl¡.

Plur, Nofotm feamos buenos—Ol$ tal? vff.

Vofotroj fctis buenos-—--Yxtaf? vfg.

(¡Aquellos feün buenos He ta¡? VÍf»

Formafe eüe tiempo pofponiendo eíte

partícula tak ä los pronombres primiti-
tiyos; y,g. feamos obedientes en la guar.

! ¿a de

—

—
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Ja Je la hef de Dios, o\ta\inimimt cht*

chahixic rntyify Dios.

II. Pieterito imperfecto*

Sing» Yo fuera entendido-— Iñ taf$ naonel

quinux

T» fueras entendido^shl taíj naonel

catux.

cÁquel fuera entedidoJNaonéi tai? tu*

Fluí* Ncfotros fuéramos entendidos— Ofe

tal? naonel kol? vx.

V o¡otros fuerais entendidos—Yx tafc

naonel quixvx.

eAqnellos fueran enteri\dos~- Hetaíj

naonel que vx»

A efle tiempo fe le añade el verbo vx

con fu partícula verbal , en todo lo demás

es como el prefente ; v. g. ellos ferian

buenos , C los caftigaran •.» Httah ">%q«f

w, vetatiAahiqax j«¿ vach,

» Piete^



7>*
¿2. Pretérito perfecta:

Sing. T¿ itajw yWo ¿fren*——ln tab vfg in

vxinak»/

Tu hayas fido bueno —

—

At tab vf| at

v-xinaír.

oíquel haya fido hmnoNfy tafj Vxinak

PIui. Nofctrchayarnos fido bmnos—OI3

tafj v^
5
ob vxinak •

Vofoiros layáis fido buenos --Ya

tah víg. yx vxinak.

^Aquellos hayan [ido buenos*-* Hetafj

vifj lie vxinak.

Eñe tiempo fe forma repitiendo e! pro-

nombre pfitótrvo : de manera que def«i

pues de h primera prokcion del primi-

tivo fe pone eívíiombre , ó participio,

i quien piecederia partícula tak, defpues

fe repite el primitivo
, y bego Vxinak

que es participio del verbo frc¿¿9}ns fíg*

niñea fer.

K. PreieJ
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$3* Pretérito pltsfquam perfb&cu

Sing. To bnviera^havrUflfwviejft fido bum
Xatatriin vt?.

T« hn-íierasfiio.bneno^XitSVi at vtg
1

víquel hnviera Jido bueno-*Xata vi vfg

(Plurt Nofctrcs hubiéramos ñdo bmnos-¿~~—

Xatavi oh vt?.

Vo¡otros hubierais fido ¿Heno/——

•

Xatavi yx ví£.

^Aquellos hwvieran ftdo buenos-———-

Xatavi he vt^

La formadon de'eíte tie /o esaatépo.

- Hiedo la partícula Xatafi Ú píonotnbre

y luego eí nombié , ó participio de que

fe quiere vfar : v.g. V^fotros hu vierais

fido buenos, fi Yo o£ huviéfa ácfollajja

a azotes: Xatavi yx i?ff ,
yetäjx nuqhlom

$hi 4 Jim*

tutu.

ái
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i 4* * Futuro &s fubju otÍ7o»

Sing. iJi Yo fuere obediente Veta in nij

rnanel quinux.

ij¿ tu fueres obediente-—-Veta at m-
maneicatux,

Si(^quel fuere obediente——Veta ni«¡¡

man el tu x«

Fluí, Si nofotros fuéremos obedütes-*~~~V£~

ta oh ni mane! ícob vx.

5* vofotros fuereis obedientes—-»V'e

ti yx nimanel quixux.

5/ aquellos fueren obedientes --~*N6

ta he nimanel qu e vx*

Formafe eíle tiem po corría partículaVe4

ta, defpues el hombre , ó participio, y
luego el preíenté del verbo yx ;' v. g. Sí

vofotros fuereis buenos íereis mis gran-

des amigos, y .queridos ; V¿tayx~>i% c¡ui~

xux
7
yx nu nima loi.quixux*



Modo injinitltOm

Prefente , é imperfe&cu

ij-. El infinitivo de Sum
)

es
, fa?, ea

eíla Lecgua es muy impeifeclo, y defec.

tivo, por que no tiene voz propiia para

fignificarfe
, y affi folo fe ttuede da* a en-

tender con algunos verbos antecedentes,

ó confuientes : v.g,

Sing. Yo quiero fer bneno-ln tab v% tivaho.

T« quieres fer lneno-t\t tab víf tavaho

P tiro quiere fer buenc—Vty taíj Pedro

tirabo .

JHm. Pfofctros qneremcs fer enos-——Oíj l

tah- Vff tikakc.

Vofotros queréis fer ínenos——Yx tsü?

... ví£ tivaho .c ' - -
-

^Aquellos quieren fer bmws—t—He tafj

yí§*icaiio»

íorma-
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Formafe *eOe infinitivo co los verbos vo*

Iuntarios ak9
vel aho

y p defiderativos co-

mo raik, vtyih , con fus partículas ver-

bales anteponiéndolos vnas vezes al ku
finítimo

5 y posponiéndolos oras^ fegim

fuere el romance del infinitivo: vg. que,

reís fer buenos y no falis de vueftros pe-

cados: Yacíais *5g thaoO) chí mará ¿)a tan ú«

col yví) chupam-sj mac . También fe tuele

pofponer al infinitivo el veibo va ; vg*

3;^ í^3 *(§ qHixux'tivahom

Quando el verbo voluntario eíla en

primera peiíbna
% y el infinitivo en otía,

tiene íentidode pífente de ílib/uotfoo;

v&* Quiero qtKtfeais buenos, y por efe
os aÜigo

y
.ó.ewícño : Ya tahvfyilak vi-

7T¿d< qui^nx tírahC) ha¿ta rurnal Uncpixnu*

Fíete-
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1 6» Pretérito perfe&'y t
pfufqiíim perfeQ.

Sing. Yo qjiífitra hantr [ido folu-—s-In ta

meba xinux can tivaho.

Tn (¡ulfieras haner fido pebre— -At

ta meba xatux can tavaho •

tAqnel qtiificra ha%er fido pobre—Ms*

ba ta)3 xux can tiraho.

Plur. No[otros qnifieramos ha-ver fido pobres*

Oh ta xnebay xo!} vx cä tikaho*

Vcfotros quificrais hmer fido pobre:-*

Yx ta mebay xixux c5 tivaho*

aquellos quifieran ha-ver fido pobres—

He ta mebay xeux can ticoho.

Formafe effe tiempo pofponiendole al

nombre , ó participio el pretérito pzt.

fe&odel verbo y jc
, y luego el prefente

del verbo voluntaiio queiige al infiniti-

vo ; vg. Vofotros quifi^rais b«tvex fido

obedientes para no padecer ahora : Txm

tah
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tahnimänel xrxux canthaho
s

hatamamii

qtiixpkonar vi-vaqamu

DH Ic4 CON^G^CION DEjG
K er¿o ^ofj, <pe e« e/tá Lengua es el SuiD,

És» £m
t
per efcar.

DEL Verbo 30J5 afirman algunos,

que es el i"^ «j de efta Lengua,
pero á la verdad fe engañan; porque Stc

y

as íegud'AmbiofioCafep'iKo : Signifcat

idem
9
qnoi er-eBum ejfe

9
cni eppcnitnr federe,

y aíE en la lignificación Hiípanica dice ,

que es efiar en pie . Snm\es\]'ui, fegün
el mifmo Calépino verbo Sum figo inca

eftar abfolutamente ínefcindiendo de ef-

tar en pie , ó femado , ó de qualquiera
otro modo ; es aCQ que el verbo 30b en
efle Idioma fignifica efíar-abíblutauete,

pref-
II



i i

Al»

8o.

prefcindienclo ele efíaren pie, ó fentacfc,

y'juntamente le conviene al eííar de to-

das las coías , aSi animadas, como inanii

ruadas : luego el verbo qk es el Snm
)
es,

fui ,'por efíaí
, y de ninguna maneta el

Sto
t
as de efía Légua.que folo puede ittm

loBel verbo $ae
9
que figniSca cftar en fie.

Indicativo. L-.

rit Tiempo preíente.

Sing. Yo $py Tan in ^of?

Th efias-

cslqne! efía-

Fluí. Ncfotros (fícmos

Ve (otros eftais

-Tan at ¿sób .

—Tan 30Í3 .

—Tan oh ¿)oI?

—Tan yx ¿}of?

c/.qncllos efian— Tan be 30I5

¡ Vp, Por que efíais en las tinieblas de

vuéílios pecados, no veis el camino del

Cielo: ^molían yx ¿/¿chupan ri&ektimd

•y maCy



fmac , i»5»r tantt^et meya' ycofotahic.

Quando á efía fimpücidad «90I3 fe le figué

^ pierde Iavfr; vg. chiycohol qcvitakcbij
yvichin, entre vofotros eíli el q os tienta.

- Adviertafe, que efta partícula tan

puerta arriba, fe vía en todos ios prefenj
tes, y pretéritos imperfectos deiñdica-
tivo

, y denota adoálidad, la qual fe pilé-

"deomittir : vg. OJj^ y4-ví ck^^ */W
R'l

, nofotros eflamos aqui en eí Mundo.
Quitldofele al prefente la partícula ia*¿

y pofponiendote al verbo efía chic , haza
.efte romance ya; vg. í« 30!$ chie

i ya éfloy;

2» Pretérito imperfecto^-

5ing. Te efiaba^
t Xtan in ¿ofc
-Xtan at 30J3;

Xtan 3 oí?.
1

:j——..

Plur. No/otros efiábamos-—Xtan oí? njfc
Vafotros efiabais-—-Xtan Vx^oh»1

i



_

Vg. eftahán en fos pecado*;^quando los

cogioila mueitQ/i Xtan £$<Mefo$ám ¿a
mactvk xechafi^akrmaalqmmrm^úh

f

3._ Pretérito imperfe&o negativo, .,.

.Sing. Tono eflaha-~-T3in in maní, ve/ m¿
ni inta <¿jof$.

T« w ejlahaf—-—Tan ac mani¿ vcf

/ roani at ta <3c%.

eAipelno efiaba——--.Tan., maní, ve/,

maní ^oh tal^ :

[Flur. Nofotrcsm eftahamct-JTzn oí} rnani,

ve/, rcani cÍ3 ta ^ofj.

Vofotros fío ejlabau~—-Tan yx toa-'

ni -,-ve/ , mao? yxta 30Í5.

aquellos n» eftcbai. Tan lie Ecal,

ni, ve/ - maní hetaf? ^of?»

Formafe poniédo en lugar del verbo ^cfc,

jel adverbio negativo mant
}
ó expresando

a lo vL



—
w

a.h vlrirao el verbo Jicíio; v.'g» do efta*

banjos ay quado nos fuero á bufcar: Tan

<fo maúi vl
}
maniol} ta chiti

3
tokxo\$bt canox.

Pretérito perfefto.

4^ Para efíe pretérito fe forma prií

mero verbo neutro en E
\ añadiéndole a!

q»k la e. que fale 4*te\ eí qual fe varia

con las partículas verbales de verbo neu-
tro que comienza con confonante: vs.

*>*-

Sing. Tí efiu-it,o he tfi^én§;
•Xi^olie.'

T« efluvifle, o hastflaäo—Ksx ^ohe.
sAqnd tfticso, o ha. efiado—-Xqbhé*,

Plur. Nofotros ejMvfojie hemos efiado—
Xol^ohe.

Vofotros epi-viftá^o.hawís ifiadcZ*

Xix ¿johe.
i

'^Helios eftutiercii) o han efiado—•

Xe^ohe» r



Vg.-.quancfo eíluvifleis ea fe-enfermedad

Üamaíteis á Dios, y ahora que eilais fa-

nos no os acordáis de Dios: H* tokxíx*

fyhe payahil xiqtgb Dios , baqari taqai
michíyx raxiinak , máchic natal ta yvmal»

jl Pretérito plufquam perfecto.

Sixig. Yo haVia ejlado~ln olc^ohebitiak

chic»

Tu haroias ifiado—At ole ^ohevinalj

chic»

yiqutl havta efiado Agwm•^ohebiaak
chioíc.

jjPluir. Nofotros habíamos ~efiado~-C}$ ^ohe-

bioaJc chioL
VcfctYos haviays efiado—Yx ¿jolie*

binak chioL
*Aq*ttlps hcwian tfiado*—.He ^ohei

bísale chioK

£fle.tiexnpof&fbiffla-del participio del

verbo

m



«i
verbo qole

y
que es ^chhlnak^ variandolr

ton ios pronombres primitivos % y.poL

poniendo la partícula cfezok al dicho par-i

ticipio
y
ó poniendo defpües del prono-

bre efta partícula ok
¡
qué de vna

3y otra

fuerte fe vía . En la tercera períoca del

Cagular no fe vía e! pronombre.

% Futuro imperfeto.

Sing. Yo efiare
- ——— Xqui^ofe.

Tw efiaras— —~Xcat¿)ohé*

o4qnel efiara ——— Xti¿)ohe.

rlur* Nofoiros efiaremos-—*"- Xlcol^ohe*

Ve[otros efiareis—-- Xquix^ohe,

aquellos efiaran ^ Xque^ohe#

Eñe tiempo fe varia con folas las partí-

culas verbales de los verbos neutros, que

correfponden al futuro.

f* ru-

•f
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k

7- .;,-.-; Futuro
_

Sing. T<j í,w* fj^átf—¿ Jíi ¿joí? cliici

T* l)zir¿refiado—-—At 30Í5 chic.

• / .*íg«/ hasrk eftado-~-~ ^oij chic
rlur. Nojotrbshawemos efiado- Ofj 30Í5

chic.

Vq^tros habréis ejlaäo—Yx ¿p\$ chic
aquellos hatran efiadoJrie 30b chic."

Fonnafe comoel prefente añadiendo efta

.partícula chic: vg. ya habréis eflado en la

cafa
, quando Yo venga : Y* ^cfj chic fa.

hay 3
fele xqninnl.

Modo imferatfao

B> Prefente
3 y futuro.

Sing. Jifia t«< - c-_ Catjohe.'

O.fie aquel •—

—

—— Ti^ohe.
Fluí. Hfiad -so[otros -———

—

-Qui^ohe
"Bfien aquellos Quedóte

vg.

MM
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Í7g. eflad ay no oí vayáis á alguna paite:

.Mcáo oftatho , fubymtfo*

Tiempo prefente.
<$

——. Qm¿obe tafj.

•- Cat^ohe tai?.

— Ti^ohetab.

Sing. Y0 ¿Ac—~

Tu tftes—

caque l efte-

Plur. Ncfotros efiemes—- Kob¿obe tab

VojotYos efteh B¡ Quix^obe iaí>

^Aquellos eflen—

-

Que^ohe tal>

Vg~. eftemos en buenas
y y famas cof.

tumbres, para que Dios eos favorefea en

efta vida : Kckqche tak chufam vtyil hebem

Itquil
9

hata \ch,rutoo Vi Dios väye chuvach

vlenl}, Quando fe vfa en efte tiempo de
la condicional fubjunti^a

y
que es ve fe

quita el tah yp. corno efteis aqui to os

azotare : jp guixtebe vate ¿ mani qnixnn

1 ^

<a



rapak . También fe forma eñe tiempo
poniédo la partícula tak defpues del pro*

nombre: vg. eílen aquellos eo fus ofíici*:

os por que ya eílan iníhuidos : He ta\$

tjutqcbe chupan qui^ama^ ramal c nacvinak

chic*

20. Pretérito imperfeto*

Sing. Yo efiuviera cfiarla , y efimufit*-—

Xquinche taf?.

Tk e fingierasy
efiarlas^ y cfin%h$es-¿

Xcat^ohe tafj

oíjwe/ efiuviera, efiarla, y zfimit§e*m

Xti^obe tal?.

Flur, Nofotros efiniéramos, efiaríamos\]^

efingiéremos— Xfcoh^obe tafy

Vofctros efinvierah, efiaríais, y efiu*

viereis — Xquix¿)obe taíj

QÄqiitUos efingieran, efiarían ^ y efiu*

vieffcn—-~< Xíjue^oiie taí}<

Vou
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Eormafe del futuro ijnpetfeéta anadien.

do la partícula ta\ : vg. Voíotros eflu-

vierais en gracia, ü os confesarais: xqnix

qohe ta\ chupam mgraciail Dios vetaxti*

han yconfecion» - •

ii. Pretérito perfe£ta.~

S:ig. Yo haya eftado-~—Vfyta. sicote taf?.

•

f i* Tu bayas-eftado—Vfytz xat^ohe tarj.

crfqnel haya efladc—Vtyta. x¿)ohe tafj

Plur. No[otros hayamos efíado——

—

Vf|ta

xoí^ohe tab*

y~úfetros hayáis eftado Vfoát

xix^ohe tai?.

c4qnel¡os hayan ejlado .
.. ., - Vffta;

xe¿)ohe iaf?.

Efte tiempo fe forma del pretérito per-

fe&o de indicativo anteponiéndole eíta

partícula t% t

a

y y pofponiédoíe eíla tah;

vg. aun que hayáis eflado en ^ecados^

M. Di .
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Dios os perdonara , íi los dexaís : V%tí

Siixqche chufan ymac , '-ve Icfffíf? thotctáh,

tan pltyelal , Dios qnixhoyexan chn$achh

ymac»

12. Pretérito plufquatn perfecto."

Sing. Te hmiera havria
, y bnvhSfe efiado-i

Xi^obetaíj.

Th hirvieras efiado— Xat^ohe taife.

cA^uel hmiera efiado—-—X^ohe tab»

Flor. Nofotros hirviéramos efiado--—<-Xob
¿johetab»

Vofotrot hirvierais (fiado Xig

¿johe tab*

*fi.qnellos hirvieran tfiado Xg

^ohe tab»

Se forma como el pretérito peifeBo de

indicativo añadiendo al fin la partícula

tah : vg. huvierais eftado en el férvido

de Dios, que no os buvieja el Demonic
he.



£ecHo efclavos fuyos ! Xixqofo ia\ chu*

€¡amahixic Dios chi manida yxta rumnnm
qaxtoqchi mac . También ie forma efte

tiempo anteponiendo la panícula yeta p

y quitando el tak ,
que efta defpues del

verbo : vg. Si hubierais eftado aqui os
tuviera dado loque me pedifleis : Veta
xtxqohe vane § mlqa xixnuya ri xiqntufy

chwicbln . También fe forma efle preté-

rito, del participio de pretérito del ver-

bo qohe
9 que es ¿¡ohehinak , anteponién-

dole pronombre primitivo, y ä eílela

partícula teta: vg. Si yo hu viera eftado

aquí, lo buviera vifto: Veta.hq>hebina%
•sane

%
inqa q y

etcl richfo.

15. Futuro de Subjuntivo;

Sing. Si Yo eftare , o hnviere eftado—Veta
xqui^ohe.

Si tu ejlar.es, ó huvhm i$do«~Veta
acartone. Si



lili
'

Si a%neléjl&ie,o huüere e/Ñ¿?e--^et&

Encobe-

¡Pbr. Si nofotros efiaremos , o hubiéremos

ejlado—Veta xko^obe.

Si vofctros ejlareisy o hmiereis ejiado*

Veta xquix^ohe-

Si aquellos e¡iaren9 o hirvieren eftado-~

Veta sque^obe.

Efie tiempo es como el futuro impei-

feéto de indicativo^anteponiédole la par-

tícula Veta ; vg. Si eflareis en la gracia

de Dios fereis fus queridos : Veta xquix

qche cbnfántgraciail Dios^x rulot qnixux.

Modo infinitivo

14. Piefente.

Sing» To quiero ef}ar— TW, qui^olie.
'

' Tu phtes ejiar— Twah cat^ohe.

cStpiel

\\
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'cÄfjnet quiere eftar—Tínl} ti^ohe

Plur. Nc¡otros queremos eftar—Tika!3 koí?

^obe

Vofotros queréis eftar—--Tivafj quix

aquellos quieren eftar'—Ticafj que

¿jolie.

F Jtoafeefle tiempo con vno délos ver-

bos voluntarios, ó defiderativos, juntan-

do dichos verbos có el que fe quiere po-

ner ea infinitivo , á quien también fe

le pondrán fus partículas verbales : v.g.

quiero eftar con tigo : Tivah quinche a-

vqin . También fe le antepone tan al ver.

vo volurario para denotarla mifma preíe.

cialidad; vg. quiero eftar aquí en la Igle-

Ca : Tathaho quinche vane farechoeh Dios.

Formafe también có.efte nombre tequie,
que fignica fer fojftbh'. vg. no puedes ef.

tar en fu cafa; mani tequie t&k catiobe chi-

recboch» ¡* pre.
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. Pretérito perfe& y pluf^ua perfe£i

Sing. Yo jH?/e eftar -Xivaho xi^ohe.

Ta qnififce eftar— Xavaho xat^ohe,

oAqul quijo eftar——Xraho x/jobe»

Plur. Mofaros anífimos eftar—-—

—

Xkaho

xob ^ohe.

Vofotros qnififteis eftar--—-Xiua!iO

xix^obe.

sAqueUos quijieron eftar
——- Xcaho

xe^ohe.

Se forma del pretérito per£e£o de indi l

cativo , affi del verbo voluntario , como

¿el verbo qohe : vg. no quifimos eftar có

el
,
por fer de otras coftumbres : Maní

xkaho %o\qohe t^in
>

rumal humóla}} tu.

qohlem»

16. Futuro.

Sing. To qú'm ejtaf-Xtivaho quifoM
Ta



T*> quenas eftar—Xumho cat-gohe
c4?Ke/ jaerra e/kr-Xtiraho ti^ohe

rlur. Nofotros penemos e/lar—Xtikaho
W^gohe.

Vatros querréis ejlar-—--Xtívaho
quix-gohe.

Ruellos querrán eflar -Xticaho
«jucgohe.

Efle tiempo es como el prefente de ín;
finitivo^nteponieadole vna X". al verbo
voluntario.

17« Circumloquio fegundo.

Bs como el futuro perfeao de fubjunti,
vo: vg. Si Yo huviera de efíar con voíb.
tronos enfeñara la Doariaw Ve xquiyhs

f»fU *&tynfh%i*$Í rn^habalVhs.

Crerurú
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Gerundios Subjlanthos¿
:

Genitivo.

18. %iíihil qohäic chi hay , es tiem-

po de eftar en cafa; fórmale de la fimplí-

cidad del verbo ,
que es 30^ añadiendo

Ble f A/hebic que es verbal, y fe varia pox

todos números , y períonas con los pío-

nombres poífeffivos .

Gerundio de Dativo.

19. Chin nnqohebic: para eflar. Se for-

ma del verbal qohtbic , con los pronom-

bres poMívos v que conciertan con la

perfona que haze, y antes de el, el dativo,

También fe forma con la partícula Uta ,

luego el verbo eó las partículas del tiera

po que le.correfponde , y defpues la par.

ticula-vz", quefe pone fiempre que prece

de 'bata vg. hatapixqobtvi, para q efteis

Gerun



Gerundio de Accufátivoi
97.

¿o. Efle Gerundio fe forma con los

verbos de moviadéto, como Be, ir, K7,
venir vfando de ellos con fus particulas»

y anteponiéndolos a la ílmplieidad del

verbo ¿¡che , de fuerte que vna partícula

liga los dos verbos , variando el primero

por todas las perfonas de ambos núme-
ros, conforme fuere el tiempo del primer

verbo ; v%.cn prefente: §>)uibeqohe
9
Cat-

beqohe, Tibe^ohs tfc. Va á ellar. En pre^

terito : Xibeqehe , Xatbeqohe , Xbeqchet

fué á eftar &c En futuro . 'Xqnibeqohe
,

Xcatbeqob'e, Xtibeqohe &c. De la manera
que dichos gerundios fe han formado,

los forman los demás verbos neutros.

Gerundio de Ablativo "•

i** Tan ok in ¿¡oh. Tan ole atófa ^dcl

N. Se
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Se forma por el prefente áe indicativo

anteponiendo las partículas tan ek ; vg.

eílando vivos podréis bufcar el camino

de vueíha falvacion : Roqmcam qnixcofom

tal} va^amtc chufam ymac qa tan ele yx qo\$

vave chuvacb vleuh , <Qa tan clt yx qazh

Participio de preíente^

2.2. qchl , el que eftá , variafe como
el prefente de indicativo con los primi-

tivos.

Participio de futuro.

2> qcbhl, el que ha, ó tieoe de eilart

Bftos participios fe varían con los

pronombxes primitivos por todos los

cafos»
*

»áj
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%. IILm los'Verbos activos , *íb¿

[cintos
,
pajftvos , ^ neutros.

i. \J ERBO es el que fe conjuga por

modos
, y tiempos

, y no fe de-

clina poi cafos ; dividefe pues el verbo ,

eo*quatro efpecies, que fon, aftivos, ab-

folutos
,
paffivos

, y neutros . El verbo

activo es como en la Latina , el que tie-

ne nominativo de perfooa que baze
, y

accufativo de perfooa que padece ; v.g.

Yo amo i Dios : TinlcíohViof
, y con el

fe forma la oración piimera de acliva.

Verbo abfoluto es aquel có que en la Laj
tinidad formamos la oración fegunda de
aäiva, el quaí tiene nominadyo de per.

fona que haze ; y carece de accufativo

de perfona que padece , aunque lo eílá

pidiendo : vg. Hgo amo: Égo le¿o
> y affi fe

dice
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dice en eíla Lengua : Yo amo
y
^vjloío^

6 texpreffa la períoca que Laxe : ln quite*

£cn. Yoefcribo, qui^tban. Yo barro
s

qnimezon , á los quales les falta el accufa-

tivo de lo que fe ama, de lo que fe eícri-

be
9 y de lo que fe barre, y por eüas ora*

ciones hablan muy ordicariaméte los In-

dios, con la advertencia, que vfan de ver-

bo abíoluto
y y no deaclivo fiempre que

al verbo le precede expreífa la pexfona q
Jbaie; vg. in quiloícn , in qu'tqjibcn, in qui

mezon
; por que ñ fe expieffa defpues del

verbo fe ha de vfar de verbo aflivo; vg.

tuloíd} Pedro, Pedro ama. Quando prece-

de expreífa la perfora que haze, y fe vía

de verbo abíoluto * puede tibien expref.

farfe la períona que padece, anteponi-

éndole el poííe&tfa , tichin , avichin &C.

con quien concierta^ ó fin dichos poífef-

fivos; vg. in quildón Dios véYrichin Díw,

Yo amo á Dios» Ver-
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%, Ve,rbo paffivo es e! que pide nomir

cativo de perfona que padece, y ablativo

<|e perfona que baze ; vg. Pedro t'üoíox

rnmal Frácifco, Pedro es amado por Frl.

Cifco • Oh kefyyinakiriqax rnmal banol

Cal}, Vltn\
y noíotros fomos criados por

el que hizo el Cielo , y la Tierra.

3* De todo verbo aäivo fe forma ver*

bo abfoluto , y paffivo, eos los oficios
,

y lignificaciones arriba dichas ; v.g. del

yerbo a&ivo Lotoh, fe forma el abfoluto

Lcícny el paffivo Loícxjos quales fe for.

man de eííe modo . Quando el verbo ac-

tivo es polyfyüabo
, y'íe acaba en l> fe

convierte la %. en. n. para abfoluto
; y en

x. para paffivo; vg. Loíoh, a£Ü?o, convir.

tiendo la fj. en. k. haze Loícn abfoluto; y
covertída la. k- en. x. dirá Loícx paffivo.

De los otros modos co que fe forma i ab-
Coluros, y paffivos,fe dará xazon en el §;
Ví. n.i.yj. 4, ver-



I02,

4- Verbo neutro
,
que por fí tía á e%

tender , que ni es voo ; ni es otro, como

$}
Tí? duermo, Yo come, Yo fulo , Yo haxo ¿j¿
es aquel cuya acción

, y paffion fe
queda en el mifmo queIaexecuta,como
£$uicam, Yo me muero, ^tjnnl

y
Yo ven-

go . ®h¿var , Yo duermo . Quita , Yq
como %f¿« , Yo voy

, y affi dé las de-
mas.

f» En !a Lengua Latina conocemos
por las finales , ó terminaciones de los

verbos el tiempo,y la perfona, como amo
f

ames , ana-vi , ama-veram fe; pero en efta

Lengua es al contrario, por que el verbo

íiempre fe queda fin variar fu terminacú

on * como Loíoh, que en todos los tiem2

pos, y perfonas fierapre fe queda Loíoh;

mas por las partículas antepueflas que
llamamos verbales , con las que íé con-

jugan todos los verbos , fe varia n
, y co-

noced

wmm



itocen todos los modos, tiempos, y pei-

fonas de que había el veibo. ^

jDe las Varticulas Verbales»

i.T AS partículas verbales, vrasfir.
<*-* ven para verbos agiros

, y otras
para abfolu tos, paffivos

, y neutros.'Las
partículas de verbo aSho fon de dos
maneras: v ñas para verbos, que comien-
-»n con confonante; vg. LoSch ,

c
ir>¿Í}

t
H«raí?, Tr^Ijjy otras para los veibos que

comienzan con vocal ; vg. <¡Aqaxa\
Eleqak, Txc-vah, y quando los ver.

bos empiezan cen dos voca.
les fe advierta lo dicbo

ene! Cap. III.

§• I* n. 2.

•*

Pañi-



t]
'

1

X*4.

ra los Verbos aBhos
,
que comienzan en

confinante*

Para piefente.

t
Sing. Tin

Ta
Tu

Vluu TiYz^

Ti<jui/

Con dichas panículas fe varia el veiBo

a&ivo, por tosías las períocas del preferí^

te.como fe veía en el J. V. n. 2.

í*

*'. Pan!.1

t -



tes.

f> -Partículas para pretérito peifeäo.

Piar.

Xín vXa\
Xu-^f*-* ;>s

Xív u—i ?~ *

XTjí/

Con dichas partículas fe varia e! prete"

lito peiíeao, por todas ha peifoaas

como fe dirá §. V. n. 9.

*tf



\

io 6.

4» Panículas para futuro^

Siag» Xtin.

Kta\

Vlur. Xtika^ C8mIS

Xtiy 71 s >

Con las referidas partículas fe varia el

futuro imperfeto por todas las perfonas,

como fe verá en la cójugacton del verbo.

"Y

Pañi-

\ | '*
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P &%TlCVLOS $m$á LOS VER.

los aBivos <¡ii6 comienzan con vocal»

*• Para préfente*

tf»g«

Tit

P/ar. Tik-^
Tiuy

rigtv»*/ Tic/

Para



fe
\

ío8.

£. Para pretérito -peife£fo¡

Xau\
Xi^,

P/ar. Xk-^l ekfíll

Xc , <vel X<ji

! |, .|

!
i;

á
—

7. Fa.



fe

Para futuro imperfeto.

109.

í/«g. >"tiíi

XtauN
Xtir^

Xtioy*

Con dichas partículas fe varían

fus tiempos correspondientes
,

por

todas las perfonas. Paraquales de eÜos

verbos a£tivos que comienzan con vocal,

en la tercera perfona del plural del pre-

fente, pretérito., y futuro fir?a el Tic , ó

Tiqn, Xc, Xqtt. Xtic, ó Xtlqj^ veaíe lo

dicho en el Cap. III. § . 1. n. 1.



1

i

'

I I
¡

lio.

/
*"

PoMITicrLoAS ?<A%A LOS VUm
ios ah[cintos

, pajinos
, j neutros

,
gae

comienzan con confinante,

Sm 2 _«£, Para prefeme. ^ ^v

¿/

•ííltg.

Piar.

V

Qu>\
CatvA

g &

fl Ifl i I

S
:

„ Ti^ I°Son. Nifiax. Cam. I

"0"

o^ -«
«> •»«•#

ffc M
&
•

Con dichas partículas fe valían los ver2

1

bos abíblutos
,

paffivos
, y ceutros poxx*

todas las períbnas del prefente.

*&&> f*& (»

-

$. Para



>

t
Sitig.

flur.

«

$-fc

Para pretérito pejfe8o¿

r

1*1.

X h*5 ^ Niman - LoSox.. ^ulan- )

Xix /
>* Xe

9 5

5 3 *

5 5 "»'

§-
i *

_. . c.



I

¡J-

Shg,

Piar-

\
Wk

•m?

Para futuro imperfe8c¿

Xqui.w

Xcat\__
^^"^CCajcisan.Cairieax.
Xkoil-V. ——

,

.--

Xqui*"
Xque¡r

Cuke. )

'

55

ni
I

1



fc

n%¿

hos
>
abfclutos, fajfrvos

, y neutros^ qni

comienzan en vocal*

II. Para prefente¿

Sing.

P/«r« ^^g| aginan. s^áKsx. ul.
)

Que/
<<> r~

o H*«», «* i.

• -t o » i
Vi

?
iO

•
1 3- *

9

,^>

r

I % c/_
p. 12. Para*.



'MÍ I

114*

12.

Síng*

Piar.

fe
\

Pata Pretérito perfe&o,

1 A %
» 1

«Tj

. t£>* c
*-*| ««»

d
1 c

* 3

l
«• 1Xat \y_J .1

.

pr"^2Í elecan. elejax. o&. )

W/ —
í S l-

1

íf Para



Flia futuro imperfeclo.

irf.

Ib

aXquinV
Xcat>C^_
^"•""^(ovoben oyóbex. oc

Xkof^-
*

X^
ttl tu i

«̂x> «»
i

«* =>•

a s»

1* •

Sing,

Píar.

Con Jas mencionadas partículas fe varían

jos verbos abíolutos, paffivos,y neutros,

que comienzan con vocal por fus tiem,

pos
9 y perfonas.

14- Y para no confundir ios verbos

abfplutos con los neutros, y paffivos,

adviertanfe fus dijKniciones, y explica-

ciones, como quedan dicbas en el §. II I.

de eíle Cap. d#r*#fzic ¿& Y

"* ¿^ t/%
*i s



\

Y affi' rmfmo fe advierta
, que te

das las partículas verbales que hay pueí.

tas defde el n. 8. halla eln. 15. fe llaman

también aecuíativos
, y con ellas fe fer,

man las oraciones de aecufativo , como
fe declaran en el J. XIV. de elle Cap.

ff.
v.

m L*A CQN]VGéACWN VBt
Verboi

i,T OS verbos fe conjugan por fus

A-* modos, y tiempos, y eftes fe va-

rían por fus perfonas , con las partículas

correpondiefltes al verbo que lleco di-

chas, con advertencia
,
que en efta legua

no hay mas tiempos en rigor que prefé^

re, pretérito, y fu turo v los demás tiem-

pos no fe pueden perfevir, fino es có adi

dito
3
ó fegueda oración conque fe de-

cíate/

\A

"*"



II?.

r
T
re y conofca de que tiempo fe habla»

2.

20

VOZ ACTIVA.
Indicativo.

Tiempo preíente*

Sing. Yo amo Tim \ ^ \

Tu amas "*Ta\^ji \r>
Aquel ama —*~-Tti-^ ItíZdty )

Flur. Nofvttos amamos—-Tika^Jj
Vofotros amáis —Ti/

AlAquellos aman —Titjui'

VOZPASSIVA.

lidicatho.

Prefente.

Síng.Yo fo y amado Qm-
T» eres amaic -*—Cat
Ao

L
uel es amado- ¿¿¿jii

&.
Plui. N ofotrot fomos amados—. Koh^X

Vofattos fots dmaios*.Qai%/
*"

Aquellos fon amüios.^Qgs'

(lc&ox )

í

W

.o amo



J

tifa

1x8.

Yo amo TinloíoXi Yo foy amado, Qar/pSa;*;

es amado pot mí, TífoSox, *vnmal* Yo amo i

Dios T/»/oSoh. Oíos. A las partículas verbales

de eftetiepoife antepone la partícula Tan pa*

xa denptar que el pxefente fe executa en la ccií-

ma anualidad, vg.

4 . VOZ ACTIVA.
&"»g. Tanún*

<Phn Tan tiKa^Xw 3 jv
Tan ti/,

Tan tiqur

/*^

VOZ PASSIVA.

Sf»g. TanquiV
;Tancat^
Tan ti"^( loSox)

TPlut. Tan Ko^^wr-^ '

Tan quix/ j*

Tas que' ¡

vo:

-



VOZ ACTIVA.
ll9 '

Pretérito itoperfeQo..

6. Dicclio tiempo fe forma Con Xt&n
3 y

las partículas de prefente. vg. TTrj

Sing.Yo amaba— Xtan tiny
Ta amabas *_iXtaii ta'vA
«/ígseí asíais Xtan »u^n §o^ s

20

<3

Vofottos amabais-, vXtan ti '/
Aquellos amaha«,Xtan tiqui

7- VOZPASSIVA.

iSing. Yo er* ama&o-—-Xtan qui^
Tu eras amado-—Xtsn cat\
Jiqueleta amaio*«.JXian ti^flt^oxi

F*Or#No/otroj crémor Änwcfox.Xtan kol] -<^ /j I
-^L

\ xj¡,

Vofaros erais amados JXtan quix*/ |
5

^iuellos eran amados^tsn que '
|
á

o

Vg. amabais á Dios quaedo no h aviáis



'•i'

'•;*

quebrantado fu Ley , Xtantitotoh T>¡oí

tok mabaniok xtZa\>} wtoí tyi\$ , tok qa xu

cbahfo ruloí ftxa.

8. Aunq algunos de los q antigúamete

en fus Epitomes efcriviero varias reglas

de efte Idioma dice: que el pretérito im*

perfeíto le forma có efle adverbio r.aek ;

pero á mi me parece muy improprio para

dicha formado, fegü coila de lo q el in-

dio da á entedei quädo expreüa el meh

y„de lo que elcrivieron el P. Várela, el P.

Maldocado, yelR. P. Fr. Amonio del

Saz; p-o* q r.at\ tiene fus proprios figni-

ficados como qualquiera adverbio indif-

feíete á todo tiepo, Cgnifíca ännqnejmpe-

ro¡ y*] vg. aunque vine a la Iglefia no ci

Miffa . xinul naek parochoch Dics mam xu

n^tt tah M'4<c Empero fuera míhi|o|

fino q eílá malo, xtibe ta natV mqahct xa

nímauhhak. Que lo baze dice ya ,
tnian

qha natk.
V9¿



VOZ ACTIVA.
Pretérito pérfefto.

121.

Sing. Vo enfené, ó he enfuñado..^. Xí«- V
T» enfeñafle, 6 bat eñferadc-***- Xa

23

o

No/ot. eferúímt o kmax c^naá¿£ Via"fllS >:
CMflüéNo/ot. ifeñam* ó femó* éfenad^Xk^i

1^ *

tAquellor cfenar. o 6¿ 2/*n¿ífe OCqui/

m VOZPASSIVA/

3 ***

Siftg« Te fki ; 6 6¿ j/cfo enfeñado«~¿¿»*Xi i

Tu fmfte, o has /ido enfeñ¿ic^X*t\^
tAquzl fue , o 61 J/Vo enfenado^-X^SpV ' k -

Fíü. Nofot. /wím. ó 6?m. jWo ?/^¿^'S5í#*Pl« )
t^$>t. fuifcohdvdtjido ^n.^Xix^° "^ |W
0%eII* /Ver. o ha^do enfcriad^Xey

Vg. yo enfené, aEfcíi^j yoíui enfeJ
nado, Xitihox^ fue enfeñado por mi, ¿tu
hox nnmal. Siempre que en la oración fe

antepone al verbo algún adverbio de pre-

Q^ temo



!:!

*

122.

terito, 6 tiempo paflafío fe vfa el véxlió

con las panículas de tieippo preféte, fin

ell¿n, quéi dichas partículas fe fuele

anteponer :; vg. latoha, queenfeñéal

muchacho ; mier tintibok ala- No fe dirá

X'mtihofy. Ayer fe lo dixe, ibir tinltfichil

re : po fe dita Xinbi)h ; lo mifmoes con

el adverbio mala. Mabat¡Heoc$e , aun na

han entrado.

El pretérito perfecto fe fuele jun;ii

tar con la partícula Mi, ó con la paiticu,

la Can, El Mi fe antepone á las particu;

las verbales, y es para dar a entender qu<

poco ha que paffó el fignificado del pre

terito; vg. mi xnbifa Pedro chavkhin, Pe-

dro te lo dixo no ha mucho . El Can í

pofpone al verbo de pretérito, y es par

dar ä entender que ha mucho que pal

fó, ó que ya queda hecho , ó verificad

el figoificado del pretérito ; ns&mbij
ca

——



12?.

fíj« líala-val chuxí rnfokonalafy camic: lo

dexo}<íicho NueÄro Señor-,antes de fu

dolórofa muerte • El Can también íe fue-

te poíponer al verba de préferíte
,
para

dar ä entender que fe quede hecho el

figqifccado deLverbo; vg. mantavo-yh

tafe xaki tab'vfccan chire^no k> Ha.

jiaes, fino que fe lo dices
j

ó fe Jo dexas v

dicho •

VOZ



1

m

¡

I;

'

¡1

VOZ ACTIVA,
Pieteritd pFüfquam perfeäo.

sa¿Siflg. Yo |$gfa amado-
Tu h avias amado-
Aquel ha<via amado~¿-~Ru^¿i g í£t chic]W Nüfátíha*üiam. amädo*&*'yZ-~-i$
Vofotros habíais arnaúo«¿$ /
cä^uelUhavia amadp»*Quy

13: voz PASSIVA.

Tu ha-vias ¡ido amado**At^y^J f%
tAquel hvvla fido amdío^m 1^í\o¿oyixi7k í

J?ÍUS. Nofef huíamos fido dmados^Xtfl*^ <* íc»

l/b/or» haviaís fido amado/«..^Yx /
$/l¿u:ll, hávid /ido dmálJzlQ9vzlfif

Vg* yo liarla amado : nuhtm chic
;
yo

jbatfia fido amado
3
inloScxinak chic, ha^

yia ¿do amado pQí mi hícxina\ chic *w-

A;



12?.

nal. En la tercera perfona del fingula*

no fe pone el prohombre H<j, ó 9Ji, lioo

es quando fe demoflra
, y quando no ,

fe pone el nombre en fu lugar , efto es ,

folo en la paffiva; vg. Pe¿rc loíoxinak chic

wmal, Pedio bavia fído amado por mi.

Foimafe el dicho tiempo del partici-

pio de pretérito; vg. híom
i
cofa amada ,

pofponiendole la partícula chic> que dá a

entender |£ El dicho participio fe varia

con los pronombres poffeffivos correfpó.

dientes á la letra conque empieza.

Por pafiJva fe forma anteponiédo los

pronombres primitivos, luego el partici-

pio de pretérito del yerbo paffivo
, y por

vltimo la partícula chic. De vno
, y otro

participio fe dará razón en el Capitulo de
los participios . También fe vfa anadie,

do efla partícula <k defpues de la par-

tícula chk\ vg. Ya yo haría enfeSado la

Doc-



\

A:

u6«

Doélrioa r quatslo vinieron tus fcijos^

nuíihom chiok m qhabal Dio* , to\ xeqnlum

pe aqahoL Lo mifmo es por paffiva; vg*

tjhoxinak chi ok rnq habal Díús&c ya faa4

vía fido enfenada la Oodiina &q. Fol-

iaafe también con las partículas de pre*

terito perfefio
, ypofponiendo al veibo

lar.panícula chic
y
ó la partícula ok

y
ó am£

bas ]untas# Xin¿¡
y
ibah chic , ve\y ok , vel

chiok wh
3
tokxul ah,q

}
ib

J
Ya yo havia

efcxito el papel, quädo vino el Efcrivano;

Por paíSva folo fe mudan las particular

de a&iva
5 y fe ponen las de paffiva

concertando con la perfonaque

padece v.g. XhEcxchic

Pedro vumalw

voz



i-*, vm activa:
Futuro imperfeéb.

§ing. Yo oiré ———

-

Xtiu,

T« oíra;.

Aquel oha*

I??.

Plut. No/otros oiremos—---Xtik^
Vofotros oiréis*»-——Xtíu /
Aquellos oirán*.' -Xtic'

íf; VOZ PASSIVA.

Jfiquel feri oído

—-Xquíny— j—Xcatv\
-Xt-

< i

o
r"N

Plur. N ofotr. ferémos oz^oj.Xkoh^
a2aKax;

Ko/ií*os Jerez s ozrfo

j

r.Xqmx /
Aquellos [etan oídos***Xgue^

x6. Del futuro imperfeto Cecea «ni-

foimemente los Aitiítas de eíie Idioma

eaíu*



128.

en fus Epitomes manu efcriptoí, ¡que^a.

debe formar con las miímas partículas

del prefente* Sino me engaño ha nacido

efle equivoco de que los Naturales de

efle Idioma quacdo hablan có adverbio

de futuro que precede al verbo, vfan dé

las partículas del prefente
, y affi dicen :

chm'äk tinbrjk, mañana lo diré. Cabik fft&¡

^rí«íj, paífado mañana lo pediré ; de efte

modo hablan con los otros adverbios de

futuro, y é eftas locuciones dan ä entécíei

iigoroíb futuro. De aqui me parece q ha

nacido darle al futuro las mifmas particu

las del prefete; pero es ínfuffíciéte razón;

por que del mífmo modo froportinne ferm

vkta habla el Indio con los adverbios dé

tiempo pallado, vfando de las partículas

. del prefente , aunque en todo rigor fea

pretérito, y affi dice : mier tinbi)h t
defde

hoy lo dixe. Ibh ticam, ayer murió* ¥ no

obftá.



oWtante ello ninguno dice
,
que el pre.

terito tiene las milmas partículas que el

piefete: luego aunque el futuro fe espreQ
fe algunas vezes có las paiticulas del pre-!

fenre , no poreflb hemos de decir abfo-

lutamente que tiene las mifmas particu.

las del preíente • También vernos en la

Lengua Kiché
,
que fon diverfas las par-

tículas de pieféte, y futuro, pues porqué
no lo hande fer en efía Caícchiquel fu le-

gitima hermana, y cafí en todo parecí da?

y fi en los demás Idiomas íe dillingue el

futuro del preféte en fus diverfas termi-

naciones, por q en eíle ro fe han de dif-

tinguir con la diversidad de additos que
tiene? De la. X. que fe vfa en el futuro

dicen: que co es precifamente compoíL
tiva de las partículas de futuro, ílno fe'

lamente para fignificar
,
que el futuro fe

cumplirá en breve. A eflo digo; que paj

R. radaí



1

ra dar á entendería próxima verificacig n

del futuro, es mas conforme ä razón, y al

eftilo de ella Lengua, el vfar de algún ad.

verbio q íignifique brevedad ; vg» xtin.

íi'f} yan, lo diré ya . Xta^ntak huctimak
,

ío pedirás luego • Por lo qual me parece

pueíb en razón, que el futuro con la X".

y el íw, ta
9
tu de preféte conílituiga fus

proprias partículas de algü modo diílin*

tas del preféte. Ni íe oppone alo dicho,

el que los naturales de efíe Idioma habla*

do fin adverbio de futuro lo digan algu-

nas vezes con las partículas de prefente ;

por q ellees vn modo de hablar exagera.

tivo,para dar a entéder que fe hala la cofa

co tanta brevedad, que ya caíí es prefcte.

Por rodas las razones mécionadas, he ptu

efto é todos los exeplos que fe Iií offreci.

do de futuro imperfeto la X. como pro-

prio díflintivo,yüfe vfa fin ella nuca mas

imperfeto. 17« VOZ



ir¡ voz activa;
Futuro perfééb.

Síng.Yo havre amado-

ttu^^loSoni chic)

Tu hartas amado —
Aquel ha-uta amado-

Flus* IfojotYos havYemof amado—Ka*tt
Vofbttos ha-orcis amad. Y /
AquelU ha-vta amad*.*Qoi *

18. VOZ PASSIVA.

Siflg. Yo hä'vtefiio amado ««Je^
Ttt hartas /ido amado*-A\ ^v
Aquel ha<vtafido amado*.. ¿^ ioÉoxitisüií

F*Ur,No/ot. fcavremo* Jísfo amados. .Oh^: chic I

3 r %*•
c
o-
&>
o.
Ai

sr

ä
•

&
ÍS l!i

*i
M.
¡3 I
fc>

Irl •-X

Vofotros bavreis Jido amados„SÍ.^^J
'

Efte tiempo fe forma cotfco él pretérito plufqua
perfecto por el pretxito perfefto hxegukr q ade*
late fe dirá añadiédo la panícula chicl vg, %?a ha-
vrás barrido la cafa «jüando vofalga de Milla :

amexort chic hay + tók xquhelpepa Mlffa.
Fox pafliva fe forma también como el pretérito

p!uf*



\'
!

I?2.

plufqaä perfe£lo:»de manera giie el femído df lá

oración es quien lo determina á íex futmo3 o pxe«
perito,

VOZ ACTIVA
Imvetati'xó

Prefente % futuro»

19; El- Imperativo eb los serbos a$ivds de
xnurfiasfyHabas fe forma colas mífmasparticn-.

las del pxefente, terminada el verbo del miímo
modo que en el pxefente , síli en kBiya

9
como

en psíTiva
? 7 fe vía por todas las r^j

pexfanas; vg. \M
£iflg< oftme yo- *-——

—

Tin v i
*•

c^ma tu— ~ Ta-\^l t

<Jíme aquel- -^^Tu^fo^)
s**

Plur, o^mfj^ox no/otros—

zAmai "vofotros"—

-

tornen aquellos í— -Tiqu^

20. VOZ PASSÍVA.

Síng S?a 50 amado —
$é ca amado-
Sea a\utl amado-

OuK
,p*?í?W P ' ^

Plur, Seamo s mofott* ¿mador Kofy ^
í.íá 'vofottos amado$^Q}ñx/
Sean aqueil os amados«*«Que

ai« Si el

( loSox]



aj. Sí el verbo-aclivo es de vna fylla-

ba y tiene en ef cuerpo del verbo vna

de ellas tres vocales e4. E, I. al.find.el

verbo fe añade d variädofe con las par-

tículas del prefente ; vg. IW ?
es mpno-

fyllabo de c4, añade ai fin otra c^ y aflí

dirá, hanz. Tabana, haz tu. ^,ef
?
que es

rnonofylíabo de B , añade al fin la cs4
, y

dirá: ¿$¿ta Taq,cta
}
mira tu. Nim, que

es monofylíabo de I , añade al §g la míí-

ma c/íyyditi:nima. Tanima
}
rempuja tu.

Pero fí el verbo de ?n * fyllaba incluye en

fi la vocal O, añade al fin otra P, y fi in-

cluye en f¡ la vocal ^ , añade al fin otra

V; vg. Tok ,
que es monofyllabo de O,

añade otra O, y dirá ; to
l
o. Tatcho^ paga

tu, Muk, que es monofyllabo de P^, aña-

de otia V
, y dirá, íkh!ck. Témale?, entier2

ra tu . Los imperativos deprecativos no

añaden vocal, fino ta\
y
ó taok ; vg. talan



*a¡3 , trel, talan taok, iiazlo, deprecando.

También fe forma el imperativo , ñ es

con verbo monofyllabo, añadiédo lavo-
cal como fe ha dicho

, y en lugar de las

partículas verbales, los pronombres pof„

feffivos ; vg. ntu$
3
eta na Miffa , qate¿a

qnibe
9 oiga primero Milla, y defpues iré.

'1:11;

íl

22 Porpaffiva rio hay masdifferen-

cia
, que mudar las partículas

,
quitando

las de aétiva
, y poniendo las de pafíiva

de prefente
; y afíi elle , como los de-

más tiempos fe forman con primera , ó
fegunda pafíiva de quienes fe dirá en el

<n jj. VI. a. 8. deeüeCap.

/ ^ .-V

k t
""''

A ' i tmtmW

§BÉMKr*

¥<ñ r

VOZ



voz activa
zj. Imperativo»

24. PASSIVA

Sing. Qui

P/ar»

Cac\

Quixy

Imftm



136.

Imperativo de Verles abfolutos.

2?. Para el imperativo de dichos ver-

bos , fe vfan las partículas del preferiré
,

que le correfpouden al verbo abfoluto
;

vg. caución , ama tu. Cat^Uban , cafa

tu . De efta mifcaa fuerte fe hazen los

imperativos de los abíolutos que cacea

de los activos monofylkbos, habiéndolos

abfolutos, fegun fe dirá en el ¡j. VI. n. i.

de efle Cap.

Imperativo de los Verlospaffnos
} y neutros,

26. El imperativo de los verbos paífi-

vos polyfyllabos fe forma có las mifmás

partículas de la pafíiva del prefente ; vg.

de eíle verb© paffivo loíox. Catloíox , fe

tu amado; y de efíe paffivo qhccchax.

CatqhócchaXy fe tü fentado.

27. Los parvos monofyllabos for..

man



157.

man del raifmo modo con las partículas

de paffiva del prtefenre , y el verbo , ó

quedando en fu Gmplieidad, ó añadien-

do cd al fin , fegun la regla puefta en el

n. 2i de efte f¿ ó por ia íegunda paffiva;

vg. catban ; catbanä ; catbanaiak , fé tu

hecho, gjfoixtoh ;
qéxtcho] (jtáxtofy tafy 9

fed vofotros pagados.

s 8. Los verbos neutros quedado en fu

neutralidad carecen de pafílva , y áíü e!

imperativo de ellos foloíe hazepot ac-

tiva con las partículas de prefenté cor-

jefpondientes ala inicial del verbo neuj

tro , como te díxo en él f- IV. n. 8. 9.

20. ir. Por que quando fe fcäze por paf-

fiva
,
ya entonces es con el veibo paffi-

vo ,im mediatamente- formado del aclivo;

vg. del neutro ^a/e. Catynh> cafate; por*

que fi fe dice : catqnhbax, fé tu cafado,

S. ya efte



.1

if-.

w

ya eñe es imperativo del veibo fzBm
qdu.bax.> quefale del aclivo quinte, y
«o neutro por paffi?a

, y de efta fuerte

fe forman los imperativos de los Gerbos

neutros , como catqhoc¡nt , jSéntate 8¿c.

2% Hay vnos imperativos de verbos

defeclivos, que no tienen masquéis
perfonas del imperativo

,
que fon : vbin

9

yaya yo ; ihat, ve] hat, veftu ; he, vamos

nofotros ; hix , id vofotros 1 0Í3 ^ vayas

aquellos. Eíleq fe íigue fofo tiene las fe

gundas perfonas de fingular, y plural •

Catoho j ven tu; ^ixoh i
venid vofotros*

. Los imperativos vetativos fe explica?

jan quando fe trate de los ad-

verbios negativos en el

Capitulo Vil»
£.111.

50. VOZ



n9*
voz activa.

Optativo 9 oSubjuntixOé
Tiempo piefente.

fói Formafeefte tiempo del mifffio üioda

que el psefente de indicativQ, gffi en aíUvsucq*

ojo en paíTtva, co folala diflincion que a efíe fe

le pone la paniega c<*l|f deípues del vexfco en

a£Uva, v paffiva; vg.

qi* Optativo puro

Sing.Yo /ime

?o

*-Tin

Tu ato*j—

—

; —TaN^ 1?
^«el ame- ^T^IcSo}] ufó

Flur. Nofatrof amemos*-*-*. Tika-^S—
|

. ^
Vofotros améis——-

—

Ti / s

"íquí/cAc^u ellos amen -Titjui/

52; VOZ PASSIVAs

Sing. Yo fea amalo-
Tft /raí amado*

COI

t/lguel fea 4m4(jQ-~^-~r-/Ti

Hilt. tfofoufeamof amados-^\^}^X

Vofotr.feais amaifís.QuHyy
(Aquellos fean a«a¡/oí*Que/

33« Efte

í^i
•—>

•*

fe

s ívi

a
i

v
l

**.

1 •
1 y¡

'/?
1 v
í



M
m:

Mlil:

14.0,

5J. Efle preíenteíeditádeé optativo

puro, fubjumivo puK^ y optativo mixto

€0 fubjun tivo . El puro optativo es e| cj

queda explicado . El fubjuntivo puro fe

forma có la partícula ^eaptepueíta á las

partículas verbales, affien a&iva como en

paffiva. El optativo mixto có fubjuntivo

íe foima anteponiédo á las partículas ver-

bales, efías partículas Veta; el Ve de fub.

juntivo, y el ta de optativo. De manera
que para dichos modos hay tres particu-

Ias,que fon, taky ve> y teta. El tah es par-

tícula deíiderativa, y tiene elle romance
o*£/¿

5
aunq no fiepre, como la esperiécia

lo demueítra; vg. £ fó buenos Chrifíianos

amen á Dios, y guarden fu Ley: Veta he

-vfylah Chrifílanos tiquiloíofy tak Eios , tu
qmchahfy taqa mhíolah, ffií-j . En la qua! -

oración fe vee el Veta. , fin el romance de

pxala. Empero lo comu es q el tah, equi-

vale al



.14*»

wile al oxala Caí!éIlafio,7aIbtinam Lati- >

do» El w/q.ue es vna codicion fubjütiva

equivale a! como Ca£leIIano
3y al cum Latino.

El Veta es vn mixto de las dos particular

ve
9
ytay tiene fus mifmos figniScados»

54. VOZ ACTIVA-
Subjuntivo puro.

Sing. Como yo cmem **Vet?n
Como tu ames ..Ve ta

Como aquel ame.-—„Ve tuÜ^r foCol? )
Flur. Como nofotr.amemo<*Veúka*^^

?
„

k
fJ

Como <vofotros améis **-Vexij/^
Como aquellos amen*Ve tíqui/

3¿ VOZ PASSIVA.

Sing, Comoyo fea amado **Veqni
Como ta ^Wjp «mu lo.-Vécat\
Como aquel fea amado^Vcú^^

Flur.Como nofotyfeáracs amad. -Vekcl] -^
Ccmo w/Síy¡ jj^srii ¿m¿Gfo/«,-Vequix / ^l *5

Come aquilícs fan amadcs^Vzqut/ I »

lo£ox|)

Í&. VOZ

;J



.1

i]-:.

IR

142

Optativo HJÍxfecófubjutivOf

Sípg.Oxata yo amu -Uetatin

v

0*o!(i tu ames. —-IfetataV
Qxala <ipf(4^*-^lJetatU

1

SI
23

PIqt. Oxalanofot. ¿roe^Uetatlka^v, ^ w
Oxala 'vofot* améis* .Uetati / -j

Oxaía aqwdf. aror*UetatiquÍ

%7 . VOZ FASSIVA.

Singt 0*4* yo f¿a amal. UetaquiC

O xa/a tu feas amai* Ue^cat^
Plp. Oxtíla n*£*,M "m^f Uet^ KOÍÍM¿ \^*

Oxala v-fo>, feais amad. Ueta quiX/' 3

<Qx4a aquellosfä amad^Vet^ qug |
fe

¿y
Co

53

K

io

38, Vg» vo ameirFwfoSofy ta}\% 70 fea %madoi

quitotox t*}\* fea ainado po? mi, rí/cSox taíl

-onmal* Como VO ame, t* tíaíoSefj , cogoq 7Q

fea amado , -ve quilr&ax , como fea amado pot

tfÄ^lofei ovala \o fea smado* t>£ta giii/oSox;

oxalS fea amado pos mi % <veta tiloZox'vunäL

39. VOZ



& VOZ ACTIVA.

Píeteiito impeifeéío.

Singlo amarz, amariayy <nw¿F<!.XtíilV
,

T» amaras tic— . ^ta-A

m<

Vofotros amarais &c- Xti /
xAqudlos atiidran Úc, -.Xtiqui

VOZ PASSIVÄ.

'tto&f'of*¿i !^^fueJjeam¿;^mK
tu fuetes 0r, «*Xt*t\

Vcfottot fuerais tjc -Xqu*x /
Aquellos fueran Cfc.O^ue

'

Efte tiempo fe forma del futuro imper.
fcäo de indicativo

, pofponicndole al

veíbo

;

B1
:

JhSp^

12
O-»

I

1—* i"
SJ

'fíjlí

***J
• '

rt
JS

x
•
a-*
ha
»i

&
<
• /-^
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''i

»44»
, ...,. .,_.,

yeíbo efta partícula r*V; vg« tu amara*

amarías, y amafies , xta\oí<k tah; tu fue-

ras /ferias, y fueiTes amado,xeathtoxi

í«h, fuera, feria
, y fueffe amado por ti,

xñloíox tak anmal . Vofotros amaiais á

Dios , fino os tuviera el Demonio cie-

gos en vueílros pecados : xtiloíoktak

Bies -veta maqni jx túEekvac'hiritym Qax-

toq cbupam ytr.ac También fe forma efte

tiempo anteponiendo á dichas particu.

las , efla partícula xatavl, y quitando' el

í¿V, que eñá defpores del verbo ; vg. yo

amara al muchacho , fi me firviera ; xa.

iam xtinlóUh ti äln
>
veta^irK^amahik,

40; VOZ



40. VOZ ACTIVA

Pretérito perfe&o.

Sing«Ytf haya amáio •

Ta ¿d^ax amado-

144.

8
SG

«3

Ru^¿lo¿om chk)Aquel haya amadc—
PlüXf Nófotr. hay amos amad.K%^2!?3

Vofétt* hay ais amado—-Y /
Aquellos hayan am aio-Qui'

VOZ PASSIVA. %

• liliSing* Yo hayajtio *%§¿p-—-lü

Tu hayas /ido amW^
\ Aquel haya {ido ama^

Fia*. Nofotr.bayamos Jidoamados^&l^^tH
Vofotros hay ais fido amadoS—.-Yx/
t/í<iuell*hítyjz Jidoamad'J£&\

Efle tiempo fe forma como el pretérito

plufquam pexfeélo de indicativo, anadia

T# eodo



I

:

]r

, endo la partícula ta%, y quitldo la C. del

ífczc; vg. nofotros hayaaos amado, Kdrf.,

fom chita\poíotios hayamos fido amados,

0I3 |o^xffiak/¿Mi baya fido amado por

nofotros, híoxinak chitak V*mal. Coa

mas elegancia fe forma la paffiva de efíe

tiempo poniendo primero el pronombre

primitivo, luego la partícula ta^ defpues

el chic, y por vltimoel participio de pre.í

terito del verbo paffivo; vg. yo haya ñ*

do amado s
htacbie loíoxinah

4í; Vox



4tf
voz activa;

Píeterko plufquam pexfeSo

SingmYo hujiera^ha-vrta^ y hu»

roieffe amado ' „»Xio *

T« hubieras tye*— XaOv
Aquel hwviera &c.—-*Xu^^>

1 1
gr*

PIu. 2Vo/5r. huvieram. Üc-Xka^IoCofe taí$|

Aquellos huvietaiJc.J&qai/

Az. VOZ PASSIVA.

>

146.

.

*

o<i|

«3

li

i''
•

ilí

1

Siflgt Yo hwvleta% ha*vt¡a9 y hu~ «

rvieffe fiiú om aÍo--—*%¿*\.

Tubwvierasüc.--—-Xat^
||

¿/lijas! hwvieta Uc.—-X~- ^''~y ?

ffit¡ Nófbt.huvierani. <5rc..Xdfj^ lolOX t

3
o

Vofottos humttaisúcJKU/
Agüellas hubieran &<rMXe/

Efte tiempo fe conjuga cómo el pretew

xito perfeäo de indicativo, pofponfens
do al



IM

A

147.

, do a! veibo la partícula tah; vg* vofotros

hubierais, havriais, y liuvieffeis amado
,

xilcíc\$ taty j yofotros huvierais, bavri.

ais, y huvieffeis fido amados, xixleíox

tah] huviera, havria, y huvieffe fido

amado por vofotros, xícíoxtakyKmal.

También fe vfa efte tiempo anteponien.

doefta partícula xatayi
i
i las partículas

verbales del pretérito perfe&o de indi-

cativo, y quitando el tck , que eüá def.

ques del verbo ; vg. yo huviera amado
ä efta gente , í¡ fuera agradecida : xatasi

xinloíol} rt -vinak 5 veta qamovanel . Y lo

mifmo es elle tiempo
,
que el pretérito

perfedo de fubjuntivo
, y de ella forma

es muy vfado ; vg. yo le huviera regala-

do , íi le huviera conocido: nuloíomcht-

tah, veta -vetaam ruvach, fe fuele víár omit'j

tiendo la partícula chic; vg. ya huyiera*

barrido la cafa
3
ü te huviera azotado :

amezcm



X4&
apie%ctn tal} hay 9 yetacatnnrapah • Si yo

tuviera la llave , *ya la hu viera dado ; ye

nuchahim tah, laye , nujaom chitad Quido

á eñe tiempo precede immédiatatnente

algún adverbio
3
fe pone la partícula tck$¡

entre el adverbio, y la partícula verbal
;

vg. no le huviera regalado , íí huviera fa.

bido fus maldades: manit<¿} xinloíoh^

yeta yetaam n\el ¿¡ohlem.

4¿í voz



4> voz activa;

Futuro de fübjuntivo.
Sín* Si* yo ¿marica fci we ¿maíc^ve veí ,

veta xtin„~ ,.

Si tu amares ©*^ye, vel, veta xtaA
Si aquel amare Úc-Ve 9 vegeta xtu «^

Ph Sinojet. amjremi&c-VeJtvetaxttk*^
Si vofot amareis &c~JVe, l9 veta xti'y

ü/Si aquelU amkre Úc.JJe,í,veta Kti^aíé

44^ VOZ PASSIVA.

I

w

m

roí

Sin/if yo B«v. ^rfo ¿m¿¿o Ve,í,veta xqü!

'

v
íi *a /aere* &a —Ve

t
I, veta xcat \,

Si aquel fuere tfcm .* Ve, I, veta xti^^t c *

91. íi vofoufuerem. 0>.-Ve,l,veta xfol^^A1010* /

fi vept. fuereis Úe¿Ve
t l9vetz xquix*y

w
{

"Ä w
Si aqudl • /«eren ©VvVe, I, veta *ype/ !

*

1

3

o

Vg. fi yo huviere amado, •»«<* xthíoíoh,
t

fi yo fuere
3 ó huviere fído amado , veta

xquilom

\\



xa*ito£ox$ . G fuere, o tuviere fido amado
por mi

i
yeta xtilcíox ynmah Si amareis

ä Dios cíe corazón
9
él os dará buenamu^

ene : yeta xtilcícb, Dios Kifyik chfyqux

xtnya chivichiny%ilah camic. Eíle tiempo

es como el futuro impeifeflo con las par-

ticulas
3

ve9 vel
y
yeta antepuefías : tato.

bien fe vfa ordinariamente fin la x ; vg.

G os amareis vnos á otros
3
os dará Dios

paz, y alegría : ye tiloíokyvijcbitil yyi)y
xtuyaVios yt$ila\$ <¡akamaí.¿ nimaüHicom

ttm c¡a chupam yyanimas*

4f# Infinitivo*.

Prefente , é imperfeto;

Con Verbo aUiyo*

Sing. Y<? quiero amar -Ti vafe tin!o£o!%

Tu quieres amar— Tavab tafcSoIj.

pAquel quiere amar-Tiu}} túIoSoh*

Vteu



1

'J'.

, PluL No/cf, querem. amar-Tik*}} tikaloÉoíj

rofotros queréis amar Ti vafj tilofo*7»

&4quell. quien amar Ticaíj tiquilo£of$

4¿; Cctilver&o alfoluto*

Sing. Yo rpuero atinat—* Tívah quiIo£on¿

¿
Tk quieres amar— Távaíj cat!o£on.

zAquelqu: ere amar Tiráh tilofon.

Fluí. JV^?, qnerem. ama? Tifcaíj koljlofon

Ko/of <p¿m\r ¿mar Ti vah quixIo¿oa

cAquell, quiere amar-Ticé} queloSoQ

47« Catí itffío $affivo

Sing. T<? ¿p/Vo /cr amadú-Tivdh quiloíox.

|Tä quieres fer ama¿o-Tav*k catloSos

zAwet quiere fer amadc-Titú} tilo£ox

Plur* Nofotros queremos fer amáics^likzh

kohIo£o2c.

Vofo.



Vofoiros fuereis fer arriados—-Tiva%

quixíóSos„

aquellos quieren fer amados —«Ticaq
qüelo£ox.

48« Con verbo neutro»

SiñgfYó quiero fentarmc—Tivak quicutó
Tu quieres fentarie—TeLva}} catcukei

cdqnet quiere fentarfe—'Yink ticulce.

PIur# Nofetrós queremos fentarnos-¿- Tikäfj

kofjcufce-

Vofotros queréis JetarosSXiVdh <^uix- ,

culce.

^Aquellos quieren fentarfeJTícé} que-

cuke.

49; En todo rigoí ñor haty proprlo in-

finitivo eñ efta LenguVy a^ Pm decía J

larlo fe vale de otros verbos; poi lo qual

\Jm fe adviw



J

fe advierta
,
que los infinitivos "de lo*

verbos a&ivos fe forman de dos mane-
las; la vna es juntando elle verbo e/ííj,

6 cAho, que fignirica querer, y las parti.

culas que le correfponden , con quaí-

quiera verbo a&ivó, . variandolos ambos
por fus particulas verbales fegun el ti.

erapby y perfona deque fe habla ; v.g¡

quieto azotar á los muchachos : tifah,

thrapah alafon . Affi también íe forma

có verbos abfolutos, paffivos, y neutros,

guardando la proporción de particulas

yerbales que íes correfponden*
'í'

fo. La otra es tomando la tercera pet¡

íona del verbo voluntario, que es Tirah
3

y defpues fe vaxia el verbo aclivo con los

pronombtes derivativos de pofleffion
,

que correfponden á la inicial del verbo

aclivo; vg.

fi. SingJ



«4«

ftí

Sin. Yo quiero amar—~Tiia1|iiu«v
Tu quietes amat-—Tira!} a—Oy-^
Aquel quiete awiar-Tiraí} su-"^(l©Sol})

f1. Nofot. querem. amar-Tita)} ka^aj

Vofott'« queréis amar*Tira}} V- /
Jiquell. quieté am ar-Túat} qui/

f2¡ Si el verbo aclivo es de vna fylíaS

ba, y tiene en fu ílmplicidad vna de eftas

vocales cí, E, I, para efle modo de infu

oitivo añade al fin c4
; y íi en fu fimpli-

cidad tiene O , añade otra O
3 y ñ tiene

V, otra V$ como fe advirtió en el n. 21.

de efle §. vg. «ral? HK¿atf¿ fijV, quiero

bazer comida. Ban es el monoíyliabo que

en fu duplicidad tiece <^S, y por eíío añaj

deotiac^. Me% monofyllabodeE, ba.

ze el infinitivo , tirafy ameza rupam hay :

quieres



%
quieres barrer !a cafa Tira% inqnira, quk„
le defarar . Tlrah laido hnn hay

, quere..

mos comprar vnacafa. Tirkf'ff k«punu

S«f, quieren arrebatar mi paño, De efbs
dos yítimos, Loí

y
que es monofyilabo de

O añade O, ylnf , que esáeV añade
al fin otra V; y adviertafe que co los vet.

bos aäivos de vna fyllaba fe vfa Cempre
efle infinitivo.

fj. Adviertafe también, que fí la ora-

cion de infinitivo fe hiziere con los ac-

cufativos, §m
y
Cat,Ti

y que fon las parí

ticulas verbales de los verbos abfolutos
,

paffivos
, y neutros, que quedan dichas

¡en el §. IV. n . 8. 9. 10. n. 12. i¿, y Gu
ven también de accufativos , hemos de
vfar del verbo voluntario «s^h anteponi-

éndole la tercera perfona de fíngular de
los pronombres poifeffivosde vocal, que
es ^ , con que fe dirá %fj , en lugar de

laspau

á.
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fes partículas Verbales, y fírve para todo.-

tiempos
, y perfonas , luego fe ügue el

accufativo <§«?, Cat ifc. y al infinitivo

fe le antepone la períona que haze
,
que

fera vno de los pronombres pofleííivos

íegu nía inicial del verbo del infinitivo ;

vg. quierote amar : ral} catntdoZo\$ ; me
quifo matar, rah xirn camina'?,; efías ora-

ciones de accufativo fe explicarán de
propofito en el $. XIV. de eíle cap.

T4« Para hazer oraciones de in£ni«

tivo por los verbos abfolutos, paffivos,

y neutros fe ban de tomar dos verbos )üm

tos , con fus partículas verbales corref;

pondientes , como fe dixo en los mime.
ios 46. 47. y 48. de eíie §; pero fiel in.

finitivo va regido, ó fe junta ä verbo de
movimiento, fe pone efíe en la perfcna,

y tiempo que es , y el infinitivo que es
el yerbo ajbfoluto, paffivo , p neutro fe

queía
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i

, U¡0*éB k £fflplici(!ad £o addito, ó paj£
ticula alguna; vg. voy á'amar, £ni¿g hZcn.
Voy i íer amado,

?«f¿ e / £0Ä . Voy á pa„
larme

:siñbepae. Vine á efcribir , xinul

< 4,lian, iremos á dormir, xkokbe var.

?)' También fe haze el infinitivo cop
dos verbos palcos, ambos con fus par-

tículas verbales ; vg. tahex tiloiox Dio*,

conviene fer Dios amado . Quando fe
vfa de verbo de movimiento fe fu ele po-
ner el infinitivo por participio ; vg, que.

pe tchonel
, vienen á pagar. Kohbe tah, íim

balonel , vayamos á faíudar . Xbe qatoy

qim y fué ä cortar paja. Sueíefe también
vfar para infinitivo de los verbales en etn;

vg. tihonem thaho
9
quiero enfeñar.

Pretérito peikelo, y plufquam perfeclói

5*6. Forcnafe eíle tiempo del pretetito

perfe&o de ambos verbos con fus partí-

culas,



«das, affi de! verbo volariíarib, como de.
©tro de que fe vfa en e! infinitivo f vari.

andolos ambos como fe hizo en el préíe-
te, é interponiéndoles eftas paiticulas
ta

y y naek¡ vg.

Sin, Yo quife amar- Xiuafj tanaek xínJoSoíj
Tk quífifie amar-Xmzk tanaek xaHofj

! aáquelquifo amar-Xnh tanaefc xulo£oí$
Plur. Nofotrcs qmfimos amar—Xfctfj tanaek

xlcalo£of$.

Vofotros qnifijleis amar-Xiuzh tanaek

xilofof?,

'¿Aquellos quifieron amar-Xczk tanaek
xejuiloíofj.

f8. Quiíifie decirlo
, y no !o dixifte :

Xandi tanaek xahifo , #| bá&foá **¿¿jf3 .

También fe fuelen trocar los verbos
'

y
ponex defpues el voluntario; vg. xlmify

'

tanaek
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n9*
tanaiVxtuafo

3 quife decirlo I Xinah ÍÍJ

natVmani hnmul xin ban / quife no haver*

lo hecho ni vna vez tan ioíamente. For*

mafe también como el piefére coa la terj

cera períona %a\} antepuefta al pretérito

vgv
Sing< Yo qnife enfeñat'——Rab xíritihob*

2 Tu quififte enfeñar—^Räh xatihofj •

T cAquel quijo enfehar--~-l&&h xutihófc

PIui« Nofot. qnifim,enfenar-Rzk xkatihofj

^ Vc[ot. quififiéis enfeñar-Rzk xitihoí;

cáquelL quifuro í/e^r-Rah xquitihoí}

La propriedad del fentido cíe eíte tierna

po es
5
como intentar hazer la cofa, y no

cumplirla ; vg. quiííOeis obedecer mi

palabra , y no lo hizifteis
,
por que huvo

quien os mudara de intento, rak xinimaH

nufyih, chi manida xifyafoniqah^ fumal ¿$$

xhalqatityn ynaol} .

Futuro
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Futuro de infinitivo*

0é Forroafe ette riernpo con eíla ter-

cera perfona Tiraho del veibo volütario,

y luego con fus partículas el que fe íigüe,

quitándole la -XV del futuro.

Sing. To (¡nijiera amar, o haver de amar-Ti-

laho tinio£cfj.

Tr quifieras amar-Tinho taloíof?.

tAquel quifiera ¿nrnrJTiraho tulo£ofj

FluL Ncfotrcs quifieramcs amar— TiñLo
tikaloSol?.

Vcfotrcsqiitfi erais amar-—»Tiraho

tilo£tob«

víquellos qúfitran amar ~~-Tiraho

tiquik>£of?*

El fentido de efte tiempo es dudofo, co-

mo decir
,
podra fer fe haga

5
o no ; vg.

quifietao tmerlo mañana es otro dia , fL

no les eíloivaran, tiraho timaban chuva)<*%

letnwi qneíilitah. f
'¿

X. Ciicun-
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Circunloquio íegundo»

6o. Eíte tiempo es como el futuro de

íubjuntivo jvg.fi bu viereis de amar á

Dios, luego haveis de aborrecer vueftros

pecados, -ve xtiloíob, Dios tinahojaníh chi

thixovab ymac.

6u Los Gerundios fubflantivos

Tufo es dé amar-Genit. Ru£ihiMoSobaí.

Para amar*Dii . Chire rulo£obal ,

c
' fcl Io£oxic¿

c4 amar—Accuf Tibe ivíoíoh»

Vor amar
>
o amádú-Abhu Clmloío*

bal, reí lo£o3Ío

El gerundio de genitivo fe forma co los

nombres verbales acabados e bal
}
i quie-

nes fe anteponen los poífeffivos concer-

tando con la perfona quebaze, y rige

geni*



genitivo de poffeíllon
9
ó dativo de per**

íona que padece; vg, tiempo es de ama*

á Dios, míihilValoíobal richinr vt\ $
chir&

Dios Por paffivafe vfadel verbal en ic;

Vg. rníihil ruloíoxicDios huma!, y quiere

ablativo de perfona quehaze*

62. El gerundio de Dativo fe forma

coa los dativos chinchín
y
vel , chire r áeL

pues el poílefíivo
, y luego el verbal en

bal
, (ü es en afíiva), que rige genitivo

de poffeffion concertando con la perfona

que padece ; vg. para amar tu á Dios
t

chire aloí chai richinDios • En pafSva fe

forma có el verbal en ic; vg. para fer Di-
os amado

5
chire rnJeícxic Dios.

65. Formafe también dicho gerundio

con la partícula íJata antepueüa al pre-

fente de indicativo
3 y defpues del ver J

bo efta partícula w^ que fe pone ííempre

que al veibo le precede Bata , y fe varia

por to-
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por todos los números, y perforas: de di-

cho tiépo;vg. H^ta tlnioío\$ -Yapara ama*.

Je yo. Hata tahZo\fri
3
para amarle tu» 8¿o

Salid de vueftros pecados
,
para amar a

Dios, para guardar fu Ley, y paraíálva-

los: thehqah tayvi) chnpam ymac, hata

tiloíchvi ®los [ hataca tichahfy yi rufyih
f

hata navipc quixolotahvi . Hite modo de

gerundio es muy víado, y elegante»

€>i. El gerundio de accufativo fe halla

con mas piopriedad
,

para lo qual fe no-2

ten las reglas ñguientes . Primeramente

todas las vezes que lenificamos movi-

miento a lugar \ ó ä hazer alguna cola ,

la qual expre(Tamos en la oración, fe haze

fentido de gerundio de accufativo , de-

fuerte que k dicho gerundio Jecorref.

ponde oración de movimiento; vg# voy

i amar $
voy á enfeñax 8?c*

Para
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€?. Para haier pues eñas oraciones,

de gerundio de accufativo hemos de víar

de las terceras perfonasde ungular de los

verbos de movimiento, como Be por ir»

K/ por venir, fegun el tiempo que fe

oÜrece ; defpues del verbo de mo?imie«

to fe pone el verbo aétivo fin partícula

verbal
, y en lugar de dicha partícula fe

pone vno de los pronombres poífeffivos

que correfpóde a la peifona que haze fe-

gun ía inicial del verbo aélivo
}
como fe

dixoen el Cap. III. jJVi. ¿; 7.

66. Gerúdio de accufativo para preíete.

Sing. Yo yoy a enfeñar ——Tibe tsutihofj»

T« tas í enferiar —Tibe atibo!;»

viqnel ya k enfe n¿r~Tibe rutibolj.

Plur Nofot -vamos aéfeñar-Tibe katihoí?.

Vofot* yais & enfeñar-Tihz ytihof?.

zAcjiídL van a ¿/¿¿¿r-Tibe quitihoíj.

67* Para
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W$ Para pretérito*.

Sing. Yo fui a tnfcnar —Xbe nutikofj.

Tu fnifim tnftñat-—Xbe arihofj.

zAquel jue ¿ efe fiar Xbe ratihofj.

VlüuNofot fuimos a cnfcnar-Xbe Icatibofj

Vefot. fuifiéis k efetiar-Xhe ytihoíj,

viqíidL fuero ¿ eJehar-Xhe quitihofj

62. Los verbos a£Uvos monofyllabos, íi

fó de zAfiJiy añade al fin a4Ji de O otra

O
y
£ de V otra V

y como fe dko en el n #

2u de efíe §; vg. voy a cogerlo, tibe nu~

chapa; déCh'ap monofyllabo de &$. De
qcx raonoíyliabo de E ; «¿¿ ¿¿jexa, vasa

trocarlo . De H?VmonoiylIabo de I; #¿0

rw&?*£, fue á -romperlo- • De. £*£ mono-

fyllabo de 0; xn£e Vatót*
5
iremos ä com:

prarlo • De Chup monofyllabo de-V; tul

mchupu
y
viene á apagarlo. De efte mifeo

modc

v\
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Bioáo fe fmen las oraciones ele gerundio •

de aecufativo con el verbo de rcovimie.

to, y defectivo Hat
,
por todas las perfo-

ras que tiene, pueflaseneln. 29. de ef.

te $. menos la primera; vg. Hi^Kfxb, ve

a pedir ; íequiía el¿f del Hat
y y fedexa

folaH junta co la &í del poüeííivo, y co-

mo fi fuera fynalosphala ¿í del pofíeíEvo

fe come al ai del Hat; efia miftna fyoalce.

pha fe vfa en el Hix
,
quitándole el ixt y

juntando fola la H con e! poífeffivo, y af-

ü en lugar de Hix y^wfxfj, fe dirá Hiqu.

f«rj, id á pedirlo. Hokaqutitk , vamos a

pedir. OkqHiqaniapi , vayan a traerlo .

También en efta formación, fojamente

en la primera perfona fuelefe poner pri.

mitivo en lugar del poffeffivo ; vg. tibe

hqamape , en lugar de tile nuqámapc
, y

quando el gerundio es de verbo aclivo
t

que comienza en vocal, fe fueíe poner

vto
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vo, y otro, primitivo, y poMívo ; v.g;

xbe in \ila
, fui á alcanzarlo; *¿¿e ¿n tojoIj,

voy a llamarlo.

69. La fegunda regla es, que en ellas

oraciones de gerundio de accufativo,

quando vfaremos de los accuíativos <|rí,

Cdf 8¿c. ^sT/, .Xaf &*c. hemos de con eo-

zar la oración por ellos, y luego ponet

el verbo de movimiento fin panícula ver,

bal, defpues el verbo aciico con fu pro*

nombre poffeffivo por perfon a que haze

como fe explicó en el n Cf; vg. te voy a

veér, catbe nn^eta. Me veniíte á matar ,

xinnl acamiqafy. Iré á enfeñar ä los mu-
chachos, xqmhe nutihá$ alaben.

70. Quando vfaremos en eílas orac'oj

nes del verbo volürario o¿h junto con c!

verbo de movimiento , ié pondrá el ver-

bo <^íf? antes del aecufarivo con fu pro-

nombre de tercera perfona de Cngular
,

como
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cbmo quecla diclíO en el c. rj¡ de eíte (}..*

deipues del accufativo fe Cgue el verbo

de movimiento fin partícula, luego el

poffeffivo, y tras efle el verbo afíivo; vg.

te quiero ir á enfenar , rah catle nntihóty,

Quito venirme á matar , ra\$ xinul mca-

tniqak ;
pero quldo en la oración no hvj,

¡viere accufativo, hemos ele vfardel ver-

bo c/íf$ con la partícula' Verbal dé fingiu

lar pata todas las perfonas; vg. Tirah paj

la prefente, Xrafy para pretérito, Xti.

rah para futuro, y luego el verbo de n¡o«

vimiéto fin partícula alguna, mas el ver-

bo a&itivo con íu pronombre por peiío4

na que haze; vg- quiero ir ä veet al efer-

loo , tirak he nu^eta -java . Quife ir á ri-

£ir , xrak henuqholft}. Quena ir á velar ,

xttrah he ruvarak*

71. Para hablar por efte gerundio có

los verbos abfolutos, paffivo*, y neutros,

Y, fe ad.
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fe advierta
, que los veifrds cíe movimT

ento fe han de conjugar co todas fus parj

ticulas verbales , por todos íus modos t
tietDpos , y perfonas

, y luego el verbo
que ha de quedar en la fimplieidad de ab„

foluto
1
paffivo , ó neutro , fin partícula,

ni pronombre alguno; vg. voy £ fer ama*

do, quibe loíox. Vas á e£tribir
}
e<*¿e qjbani

Fué á comer , xbt -va . Viene á pedirfe 9
tul qutnx, Vedrá a dormir, xtnlyar. Ea
los verbos neutros no hay propria voz
de gerundio , íino de fupino ; vg. voy a

comer
,

quibe ya . Voy a cafarme, qnibe-

'qule; pero no obítanteeftofe ha de eflai

ä lo dicho en eíhs reglas.

72.. El gerundio de ablativo fe forma

con Chn
, que es vna como fynaloepha de

efcí y rn , en la que fe pierde la r del *»,

y la ? del chi
, y affi fale Cía, el qual fe

antepone al yerbal en tal
? y rige geni.'

tivo
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ttvo de poffeffionycomo el de dativo. En „

fjaffiva fe forma tton el verbal en ic del

verbo paffiva; vg. cbntoíoxic Bies, aman,

dofe Dios» ;

Formafe también efte gerundio

con eífos partículas tanok, que fe ante-

ponen á las partículas verbales del preíé,'

te de indicativo y vg- lo eltoy diciendo,

y no lo entiendes
}
tan ole tinbijh ch'i maní

*,cataqaxan . Se vfa también anteponien-

do ä dichas partículas vna x. y es muy

frequente; vg. eftando eferibiendo la car-;

ta vino el menfagero xian ck th¡¿ibah

*»«!?, tok mixttl (¡amahel; y lo mifmo es pa-
1

labazer las oraciones de abfoluto, pafj

fivo , ó neutro por efle gerundio, como

fe puede difeurrir fegun los exemplos

pueftos. Vút eQe modo degerundio fe

forman los tiempos de Gendo, y eílando,

como fe vera adelante.

Supino



i ST

í
171.

de accu

Su pmo.ji
Por el fupino fa *rfa el" gerundio
fatigo áel tiem po

f
preíénto; vg.

voy ä iegalar ä vn enfermo , too?** ¿«/a,,

ío\$ han yava» dlsaw

Participio cíe prefente,e imperfecto;

74* El que ama, óajQ?ba,£<>£0se¿,:cÍe

elle, y de todos ios otros participios 4e
prefente fe dirá en el Gap. del participio.

Participio de futuro en rus.

7 f. E/ 2«c £¿z p time de amar • Para

formar efte participio fe ha de recurrir

al futuro de fubjuntivo , cuyo romance
es; fi bu-vieres de amar ; vg. fí buvieres de

liazer bien i otro , no jo bagas por vana

gloria^ seta tahoyevak , tahí<h qahnnbilam

china\ chi yinak

talan -vi chire*

maanita chn-ei aptuial

Partí
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: Participio de futuro en hs

Í]ft$ki El que ha , ó tiene de fer amado,

Loioxdy el quales como participio de

preieute
,
que fe forma del verbo pafllvo

Loio'jt^ añadiendo d y
conque fale loíoxel,

jgLque ha de fer amado.

PafiSvá del infinitivo
:

o: s '

i ; :

r
.77. Para hazer el infinitivo por pal.

¿va acuérdele, lo dicho en los números

47* ?4« y rf» yíegun el fentido déla ora-

ción fe ha de dar al verbo el tiem po
, y

voz que fuere ; vg, thak quiloícx
,
quie-

to fer ama<|o •- En el pretérito peifcdo
,

y plufquam pe¿fe£ta fe pone el verbo del

infinitivo por paffiva, quedandoíe el vo.

luntario en acliva ; vg. xfoah tanaca xi-

loíox
,
quife liaver £do amado

, y affi en

los demás tiempos íe le di al infinitivo

la paffiva que le correfponde al tiempo.

78. Todo
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<78. Todo lo que hzük aqui fe ha di-
cho de la conjugación del verbo , fe ha
de entender de todo verbo, adaptando
ñempie las partículas verbales que cor-

refponden á la inicial del verbo , y i fu

calidad de aclivo , paffivo , ó neutro
^

adviniendo que todo verbo neutro caJ

rece de paffi^a, y que en todos los tiera*

pos de prefente de indicativo, fubjüri»

tivo , é infinitivo fe puede vfar déla

partícula Tan antepueña a las partícu-

las verbales
, y efto ferá quaodo

fe quiesa expreüar la mif¿

ma actualidad del

prefente#

sr.
vi.
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DE £c¿ FO^McJCION DE L05
Verbospaffi^s

%alfcintos, y neutros

\

i. 'V A le dixo
,
que del verbo aäivo

J* de muchas fyllabas acabado en I?.

fe forma verbo abfoluto , convirrieado

la h en n
9
como en Loíoí} ¿ convertida la

Ijen n. fale /^^n. Si el verbo aélivo po-

lyfyllabo acaba en a
y

fe le añade n para

abfoluto, como Pala, paban; ñ el poly-

fyllabo acaba en la ¡ fe contiene la a en

0, y fe le añade en, como íihala, íihalono;

§ipala
%
qipalcon* Los verbos aéUvos mo~

hofyllabos , fi fon monofyüabos de ¿, ¿,

i, o, foiman abfoluto añadiendo al fin
,

vna ^ como C£¿£, ctajw; ^,ef
5 3^0; ll

%

ilo; Lóí¡ loío ; y ñ el monofylkbo es de

t añade al fin otra ?, como AÍrÍc
5 mukum

Tambié á los dichos abfolutos fe les aña-

de »j como Mezo^ mezen j ?|j|fo
?

¿),cf¿tf.

a* Para
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' 2. Para quando fe taya de vfar abro-
luto, y no de aclivo fe advierta, que qufí

do al principio de la oración antes de la

partícula verbal fe huviere de poner alga

nombre , ó pronombre , ó alguna partid

cula e*piefla, que denote la períbnaque

haze, entonces fe hade hablar eniaora^

cion por el verbo abfolüto ; vg. yo amo
a Dios tinloíofy Dios. Poniendo antes éxí.

preüoel pronombre primitivo fe dirá *

In qxíiloZoriDios Pedro amó a fu madre

Pedro xlcíon rutee* <
v

(f $
3. Defptfes del verbo abfolüto fe po«

ne con elegancia vno de los poffeffivos

•vichin , avichin üV. concertando con h
perfona que padece ; vg. Dios bermofeo

al Cielo , y á la tierra : Dios xbebeli^utru

t^etn rtchtn Cahtlwh»

4. También fe vfa frequenteméte de

verbo abfolüto quando podia expreífaife

\ ? la per-
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'ík¡

*^,°

kow^ -ir£n,vä<>; Ttoduju <Jua¿J-uI turupe. ,
ipui |,¿)¿r

uJL¿b

2i I^ ¿^rm <*->
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1 2¿trmaj om,\ru m-u.cÁcu. p&r-fe.^d<rt\,
f
pQrqu*_

tura, a. ^}c^Jo<.r Or«rS ^p fVértex «^\jti
t
yj^pc-

<~L <vnÁ¿ vvua oá varólo.
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ganos acliVos moriofylíabos, queformao,

neutro áSadiédó

H

, como Kak abrir. ha¿

Ic¿. Ximatar: xtmt neutro. Los verbos

neutros acabados en las otras letras del

cd. B. C, tienen diverfas raizesde donde

fe forman, pot¡nibus¡in
t f^

f¿VIL

MOt>0 DÉ FORMAR KE^FO^
neutros i y áfithci de nómbrtí

fkhjlänii%os é

i, T OS gerbos neutros 't.Ófbpüéíío4

A-J de nombres fe forman añidiendo

al nombre vm de eflas partículas c^r
5
Érá

Ir
5 Rifcjj como liVlm la tierra anadien*

dolé cír haxe yhvaté cAhau el Senor^ anaj

diendo <¡¡Ar faíe ahajar fenofeáí, ó feynar*

Bale el huefifo añadíetidole Er háze ¿¿bf
enfla<juecexfe» Mem el müj&dOj íw^mer emj



1

.

*-> mudecerfe. Vo\lak el polvo, anadieri<ic

rr haze pollahir : Xakh tintav xa\it *

Teu el frió añadiendo tr haze mr enfri-

arle. ci£ä/ et carbón., añadiendoW haz(

aíalur bolverfe carbón . A quien de lo;

nombres fe añada Waquú et
3
ó ir9 6 tpi

folo puede enfeñarlo el vfo , por que £

atendemos á la fígnincacion , 6 termina,

cion hallamos variedad en la formación

como fe veé en B^íc, y Xah ,
que fiendc

caíi de vnas mifmas letras
l

vno haze er

ér¿ y otro en ?r •

2» De eftos verbos neutros acabado;

eo <vír, Er, Ir
y
Vr\(é forman dos efpe,

cié.s de aéUvos, vncfs que fe llaman pri.

meros a£livos f
poí eíkr mas próximos 2

fu raíz, y otros que fe nombran fegüdo;

a6H vos, 6 aflivbs compulfivos/ Los pri,

meros aSivos fe forman convirtiendo e

éit, ó Er, ó Ir 1 ó Vr en 0% óM . c



M¿¡ * ^to ° v ^> como T* e^asua » yaT

hazeife agua
,
que es el neu tío eo cír

,

el que covenido en <¡Ak haze yak echar

agua, ó regar. Moí el puño en cantidad,

moítr empuñarfe , mudando el Er en El?

haze mcíeh empuñar. <riq,am la fal haze

el neuio aq
y
amir

i ymudando el ir en *rj

haze §a^# falaIK *#M el Calbon ba2e

el neutro *£ä/w bokerfe caibon
, y .mu-

dando él w -en -vk baze äSä/hI? hazet

carbón.

3. Los aclivos compulfivos fe forman

de eftos neutros en % añadiedo defpues

de la ^,0 de qualquiera otra cófonlte <n

q acabare efta panícula íc^h, como c/5fi¿-

•var añadiedo z$¿b baze ahanariqah nazer

feñorear á otro > Bahr añadiendo iqcft}

hzte hakeríqak enflaquecer áótro.^Fclc;

lahir: foVUhiri^ah hazer polvo a otra

cofa . cAíahr ; aíahr'i^ hazer carbón

. á otro.
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vá otro. Los otros neutros fímples
,
que

no falen de nombres, y fe acaban en qua*
lefquieía de las letras del e4, B. C, tam-
bién forman fu a&ivo compulfivo anadL
endo iqah como Cam morirfe, cami<¡ah 9

hazer que muera otro, ó matarlo. Vi ve.

nir, -íli^ah hazer ä otro que venga. Noli
lienarfe

, nobiqah hazer que fe llene otra

cofa.

4» Sacanfe de efia regía Kak venir

abaso
, que haze k¿e¿íj, y no Jc¿£/<¿¿f$ .

E/, ha?e e/ec-cfj
, y no e/«¿¿ifj . Oc entrar

haze eipec^b, y oquiqafy. Oí llorar forma

Oteh' Pe, y Be aunque fon en-E no ha.,

2en el a&ivo en B¿, ( como fe dirá def,

pues) fino fegunefla regla. Behazpie^.

*¡ah hazer ir. Pe haze petiqal} hazer ve-

nir. Var haze varti^ak. V'a , "»aKC,aíj.

De^,«*n nombre que fígnifica el pecho

de la muger , fale el aflivo ¿),»m«cJ?

,

Ó 5,»mf4-
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fynmtaffi dar de mamar VDe í* la ropa

pata abiigatfe fále vn aäivo Éutacife , o
intiqah abrigar ä otro , ó veíUilo. Ma-
cuñ haze macnricah pecar con otro , ó ha,

zerlo pecar.

f. Vqia la bebida , forma primer ac-

ti70 vqak beber, y fegüdo a£tivo i>¿fzc,¿f?,

ó -vétaqih dará beber á otro como ea
convite . La difierencia que hay entre

efte verbo Vqak por beber,y Vqaafy por
traer o llevares, queelvno esconvna
a

, y el otro con dos . Vqiaes nombre
,

y verbo neutro ; vg. inqia mi bebida :

candía, bebe tú.

6, Addertafe por vltimo, que todos

los verbos aftivos ( fean primeros, ó fe-

gundos) que falen de nombres, ó verbos

neutros forman abfelutos
, y paffivos fe.

gun las reglas dichas en el jj". VI. n. i*

y 7. de efle Gap. Forman también inf.

tiumen?
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*írumentales, frecuentativos
, y difiri.

bu tivos j comoíedirá íen jos §.¡. X.
XI. $ XII. de efle Cap.

'ff. VIII. :

MOSO DE FORM<^ KE9JB0S
neutros

, } oBhos de nombres

ai)ethos*

i* TJ S T A formación fe haze como
*-• la pafíada de los futólantivoscó

los additos de oír, Er ., Ir , T'Y al fin del

adjetivo
$ y para hazer primeros a&ivos

fe cóvierte el c4r, ó Er , 6 Ir j 6 Vr , en

o4Í5, 6 If$,y para fegudosafíivos fe añade

al neutro efta partícula real?, como Nim
cofa grande: nimar el neutro, que Cgni-

ficá hazerfe grande , ó crecer, convirtié.

do el vdr en eáh haze el primer aftivo

nimah engrandececeife, también Cgnifí-

caobe-



cä obedecer; y añadiéndole al neutro nL
mar efla partícula ¿C^f? haze mmari^afytet*

-gando aflfró, que figniika esgrajadecéi

a otro. <jak cofa blanca
g

'

añadietdüle Er
forma el neutro ^ókfr blanquearle, y
añadiédole i$áf$ haze c^kírfcafj* i% eo»

iá buena añadiéndole TV haze el néut-ro

&$H y contfirtiendo el Ir en lh hazeel

-primer aclívo -vfyih deffear hazer cofas

l buenas, y añadiéndole al neutro eíla paf.

tieula iqäk fale i>P¿iri%ah hazer buena ä

otra cofa* ó bendecir Vtyin es el á'bfolu-

to del primer a£h>o, y íígniíica también
acabarfe de hazer alguna cofa, ó perfec-

cionarfe
, y íe ""vfa del abfoJuto como ü

fuera .paffivo, ó neutro
, por lo qual fe

-haze V\h yerbo irregular; vg. laru%\n

:tvfc ? Se acabe de hazer la comida í Y fe

refponJe : maha tn%in , aunque noie ha
acabado . De V\in en efla fignificadoa

íe for•
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*íe forma otroaSivo ,;qtre m<e$tttayk¿

el qual fignifica haxer que la cofa fe acaj

be , ó que fe confume la obra } vg. xacU

rntyinta^ibrf Jifpritn Santo xhektti^axrei*

4. Cok cofa colorada ,nazei neutro «*
leer -bolyerfe colorado: xeaker chimeakai

ruqiyl fe bolvio colorado con lo coloran

do de fu fangre. tan coíá amarilla , íanar

teutró , íani\$ primer aclivó , íanariqé$

fegundo activo, ^ax cofa verde , raxat

el neutro , raxik primer aéliVo
,
que fíg»

nifiica comer cofa verde , como fruta, ó
yerva , ^axariqah fegundo aäivo. íañat,

y %áxar] tanari^ah, y ^axariqah %ni-
fican enriquecerle, o enriquecer a otro:

Vo\i,íanari(¡ax 9 Votyaxarityx tunal Dios

chila chi cak , fomos enriquecidos pot

Dios alia en el Cielo.

3» qhutin Cofa pequeña hzzeqhutinar

ceutrn
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B««tro
, y qf)Htinarí$ak fegundo a£Uvo .

^nj cofa dulce, efte fortDa dos neutros;

el primero es jwfwf alegrarfe, y de efte

fe forma elfeguodo neutro qué esquico-

tir, de quien fe forma el aétivo compulj

Üvo qnicotiri$ak alegrar á otro. Affi miQ
mo forma Cab el dulce, el primer neutro

cabcot, el fegundo cabcotir
, y de eík el

a&ivo Cabcotiriqah . De los -piimeros

neutros falen los verbales qnicotem
9

Cabcotem la alegría, A cerca de los

a#ivos que íalen de nombres ad,

r* jetivoíjfe ha de obfervar la ad-

2 "^yertécia que queda hecha

$ *^, en el n . 6. del 0.

É 4?.
antecedente»

/ i
/

5

Gf

%m
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I

MODO DE T?0%M<A% PEGEOS
a&ivos ie los neutros acabados

en E.

L OS verbos zñivos fe forman de
los neutros en E, quitándole !aE

al verbo neutro, y en fu lugar poniendo..

le otra letra vocal como la que le queda
al verbo, y deípues añadiéndole Ba con*

que terminan todos los aftivos que faíen

de neutros en E v. g. Chaqué ponerfe en
quatro pies, quitándole la E,y ponien*

dolé otra vocal como la que le queda %

que es q4 fale Chaca, y añadiéndole Ba
haze el acíivo ChaeahuSjtqni colgar, qui.

tandole la£, y poaiendole otra vocal co;

roo la que le queda á fr^w
?
que es E faíe

hejue, y añidiendo Ba haze hequeBa-z&ivo.

qhoqne quitándole IaE queda qhoqu, y po„

cien-



rtleñdoíe otra vocal como la que le qued?

que es O fale q&oco , y añadiendo Ba ha.

ze el a&ivo qbocoía fentar ä otro. Ciík«

eftai muflió, quitsdole la E queda Ciik,

y poniedole otra vocal como la que tie-

ne Chut que es I fale Cbih3 y añadiendo

B<i haze el a£tívo chikiba . Pkjn: poneife

enelfuelo tendido, ó enbiocaiíe, qui-

tándole laE queda pmf y poniéndole otra

vocal como la que tiene fun ,
que es U.

fale fnm , y añadiendo Ba haze f«n«¿A el

a6ivo.

2. Efla mifma regla con mas breve-

dad^ facilidad fe explica affi. Si quitanj

dolé al neutro la E le queda e4 íe le aña¿

de (Aba; ñ le queda É , da ; fi I, ¿¿a ; fi

O, o¿¿ ; fí K, vítf, como Chaqui, chocaba ;

Ée<pe , heqtteba: íf>¿H, chikiba i qbcqne
9

qboccha: fnne^funuba* Sacanfe de eíla re-

gla los neutros Be «,y P« venir, que aun^

* que fon
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que ten en E fcaten el aaivo en »¿$ ca
mo ¿«^ 1 petiqak. Los que antes de la
E tienen iinmediatamente vocal folopia
ciden ía E fin añadir otra vocal mas

,
que

el Ba como Rae mirar para arriba baba ;
Pae eftar en pie pába*

3' Si qui tada* la E acabare el verbo
neutro en H. Jf. ó Z al formar el a^ivo
no fe le aumenta otra vocal 3 fino que fo-
Iimente fe le quita la E, y fe le añade Ba;
vg. qohe eíhr, quitada la E queda tyh y
aumentándole Ba dixiqohba quefignifi.
ca ÍW$$®í : xuyhba can oher K. N. c4.

Iefu.Chriflovae híóla\}. Santiffmo Sacra-
mento

; iníHtuyó antiguamente Nueftro
Señor Jefu-Chri£b efte amado Sacramé-
to. De Tahe, tahba-; de ^aze, 3¿z¿¿.
Todos eítos verbcsaclivos

,
que falen de

neutros en E forman paffivos, y abíolu-
tos como fe di&o ea el J. VI. .



m LOS VZKBOS INSTVMnN-
tahs»

TJ L verbo infirumcntal fe forrea2.

dela&ivo de vea , ó de muchas

fyllabas ; fi el a£tivo pojyfyllabo acaba en

H la pierde, y en fu lugar fe pone efta

partícula beh
y
como Lctoh quitada la fc,

y en fu lugar puefia dicha partícula dirá

Joíobek ; íi el afilivo polyfyüabo acaba ea

o4 íolo añade el ¿el? , como quhba
,
^h/h-

babe\$. Si antes de la c/í tieneX fe muda
la .oí, é 0,y fe le añade beh^ como íihaia,

tihahbek. Si esaclivo monofylIabo
s
folaJ

mete añade defpues desfi el ¿eb í como
^fiflfj labar qhahbeh» Para vfar de eflos

verbos inflrumentales,fe ha de atenderá!

inítrumeto, porque fi eñe fe antepone al

verbo con que fe haze la oración, fe ha-

V depoJ
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da poner en ella el verbo iníhumenta! en
&eh ,* vg. trae vn palo conque ¿ate i efte

cerro : taqamape huncbe ti'ncam¡qabe\} vat

•3>2 » por paflíva fe hade poner el verbo
iníbu mental en tercera perfona concer.-

lando con la perfona que padece; vg. ta*

$amapeh«n che ticamiqabex vae q,i ; trae

v n palo conque fea muerto eíle Perro.

a. También fe hazein ftrumétal, qua-
do el inftrumento precede expretíamente

al ^erbo
, poniendo ea lugar del heh , la

partícula tí, y dexando al Njerbo con to-

da fu integridad; vg- trae vna piedra conj

que mate á aquel Fasaro : taqamape hm
ebah tincamiqah ti lw qjqnin.

5. Se hazen también las oraciones de

inftrumental pofponiendo el inftrumento

al verbo , el qual quedando con toda fu

entereza, y fin addiccion alguna, fe e&í

preffa la piepoficion ebi que rige al inf-

truá



truniento ; V. g. xincamiqak han q/fuin

chi abcfy»

4. Eflas mifmas oraciones de iníhu,

mental fe hazen también anteponiendo

el inflrúmento , defpues el verbo iníhu-

mental en ¿ib , y luego vna de las perfo*

nas del poffeíEvo yichin
3
axicbin 8¿c. có-

certando con el accufativo , ó períoca cj

padece ; vg. trae vna piedra conque da*

te i efle Paxaro: taranta pe hnn abah tiiu

camiqabek ricbin *sae qjqnh . Por paffiva:

taranta pe hun abak itcarniqabex tichin v<ae

qjqnin , El romance es , trae vna piedra

conque fea muerto efle Paxaro, y affi do

los demás. Defuerte que no hay mas efj

pecies de iníhumentales ligorofamente,

que las finco afignadas f las que fon muy
elegltes para tablar bien por inOxumeto»

y. Atiendafe que hay otros verbos

acabados en ¿«h, que no fon propriaméte

* iníhu ;

I,1
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inílrumetales, porque traen el romance

¡}

de/deque, defpnes que, en que, fobre que¡Ba*

xo deque ; vg, defpues que vino Pedro al

Pueblo, todoespleytoquanto veo: tn¿

lihem Pedro chnpam tinamit , xakí ¿jhaoh

tantin^eu Trae vn banco en que ¿ ó fo~

breque me pare; taqamapehun qhaeat

tinpalibefy • Cayó el Monte
, y los cogió

debaxo ; xlcah huyu xernkahibék qa^ eflo

es, cayo bajando fobre ellos. Con eOos
exemplos fe conocerá quaíeí fon rigoro*

(amenté infiru mentales, y quales no, par*

ra q fe vea que no todo verbo acabado en

leh es i nftru mental. Del modo de formar

en beh, los verbos , que tienen los dichos

romaces fe dará razón en el Cap. X, §* u

ff. xi.
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Svxi.
DE tOS VERBOS, FBMgVZNTct-

thos.

i, T% E los verbos aéUvos, affi de vea,

rwff como de muchas íyllabas, fe for-

man verbos frequentativos ; de ios a£U.

vos de vnafyllaba fe forman aclivos, y

y neutros frequentativos : para la forma.

cion de los a&vos fe ha de atender £em-

pre a la vocal que tiene la fimplicidad

del aítivo monofyllabo, y eíla fe le ha de

añadir al fin, ^ luego la confonante con-

que empieza la fimplidad del veibo
, y

defpues de ella fíempre fe pone ctf; v.g¿

Hale tiene en fu duplicidad cA • pues fe

le añade al fin otra <¡A
i y dirá hala, def-

pues fe le pone la confonäte conque em.¡

pieza, que es H, y faldrá bakah, y añadí-'

endole a efíe la c4 que fiempre fé añac'e

dixa hakaha* 3,et tiene en fu íimplieidsd
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E, pues fele añadirá aljín otra B
a y dirá

faete, defpues faconfonánte cosqué einj

empieza
, quedes ^ i y feldrá ^ef^, y

luego la <>3 dirá por vltimo q3
eteq

}
a, que

es el afíivo frequentativo
, %if , riplta*

Yec&, yocboya. T»r, WMt$ Eítas frequé-

tativos forman la paíftva mudando la <A
en que acaban en O

> y defpues añadiedo
X"

; 7g. Bfff, ¿r'*»¿*, ¿í«/¿« ; el abfolu.,

to fe forma añadiendo in al pafífro J vg.

littihox, bittíbextn, Molotna, moloméx
i
nto¿

hmoxín . Los queen la fimplicidad de fu
primera raíz tienen V

, para la paffiva

mudan la <A ultima en K, y defpues aña.

den X; vg, Knque^xtícttxa^xncuxük^ y de
eOe e! abfoíuto, xp.cuxnxin] y aunque ef-

tos fe vfan ordinariaméte en las terceras

perforas
, pero también fe pueden vfar

en hs otras, como fe veé en N. Maldo-
oado, que en varias partes de fus Sermo-

nes
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aes anees de implorar el auxilio de la gra-

cia dice : koxitcnxkxin, en primeía peifo-

na de. plural. De dichos abfolutos fe

forma vn participio añadiéndoles ak; vg.

melomoxinak, xncnxuxinaky ¿ydnquxinak\

efte patticipio de pretérito es indiífexen.

te a los pafftVos , y abfolutos.

2. Adviertafe que quando el verbo

empieza con §_, al formar frequétativo ,

ñ cae fobre liquida , ó fobre E , 6 I. fe

pone la ¿§^ a
pero fi cae fobre c4

9
como

fiépre caerá, fe pone C ; vg. ®hi¡r añadi-

endo I dirá qniri, y defpues havia defer

í§^,, que es la cónfonate conque empie-

za
,
pero como fe ha de juntar con <¡d

9

no íera g^ fino C
, y affi dirá : quirica.

3. Los neutros frequentativos fe foi^

man cafi del mifrao modo, por inadequaj

da repetición de fu raíz , demanera que

al fin de la raíz, que es el moaofyllabo ac-

9 tivo.
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-tiyo, fíempre fe añaáe otra vocal eos*'
la que tiene dicha raíz en fu £mplicidad
ydefpuesíaconíonante, que antecede í

U vocal añadida,.^ efla confonant<
termina ^eí neutro frequetativo; vg. íaf
que en fu fimplicidad tiene c4 añade a
fia otra *í, conque dirá íapa-fM^e.
la confoaaate que precede á la vocal aña.
dida, que es ? dirá £a/wj>, que es el neu.
tro tentativo, ^et: %tet. $&« tifá,
Cbol: cholol. Luí: ¡h£hÍ.

4- También de neutros acabados en
E fe forma efía efpecie de neutros fre.

quentativos, con^irtiendo la E en que
acaban, en la vocal que le queda

, y def-
pues la eonfonante que precede i la vo-
cal que fe mudó ; vg. ¿)>ape convertida
la E en o4

, que es la que le queda dirá
i&*P* , y defpuesla P dixä ^apap. Tele:
tolola ^ime i rimim,

S• De lo*
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De los neutros monofylIabOs tam-

bién fe foiman fiequentativos neutros,

añadildo la vocal de íu ílmplicidad, y lúe.

gola confonante que le piecede á la vo-

cal añadida ; vg. Coz: cozoz. Kak kabak.

6. Losadivosde muchas fyllabas ha-

zen el fiequentativo, formando piiiceio

inítrumental en ¿eíj, y defpues convirti-

endo la fj del ht\ en la ; vg. camiqak , ca-

foiqabek , camiqabela el frequetativO. Hi-

tos forman la paffiva convirtiendo la &4

en O , y defpues añadiendo Ox y para e!

abfoluto añaden On; vg. camiqabela ¡ca-

miqabeloox , camiqabelccn,

7. Los aftivos polyfyllabos, y neutros

forman también frequétativo añadiendo

yak ; íí el poíyfyllabo afíivo acaba en h ,

le le quita la h y en fu lugar fe pope yak;

vg. tyhok, %ihoya}$. A los neutros fe les

añade iyah, como ¿¡ralíc*, ^ukotiyah» Cab-

1

*

<a eot m
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<rof, ca&cothjak» Macnn pierde faN y aña?

de yak, y aí5 dirá «jcrj¿, pecar con fre|

quencia . De la mifma fuerte Bin andar §
liaze ¿i^fíjíj.

ff.xii;

de los vmivos mSTRmVTli
HOíi,

i. T OS verbos diflributivos fe for|

*—8 man de los verbos afíivos de vea

6 de muchas fyllabas . Si es de muchasí

fyllabas, y fe acaba en c/í fe le añade al fía

efta partícula la
t
como Cuknba añadiédo

la forma el diíhibutivo cnkubala. • Si el

activo es de muchas fyllabas acabado en \¡

fe convierte la h en la como Cami^ah có-

virtiendo la 1? en /« hazc camiqala. §ipafy

repartir: jipata el distributivo. Si es ac*¡

tivo de vna fylíaba añade al fin otra vocal

< Como

mm



¿orno la que tiene eñ fu Gmplicidad
, f

defpues la; vg. Hale tiene o4
# pues dirá

Jtata y añadiéndole /á dirá batíala* q y
et

tiene É añadiéndole otra E dirá q yn , y»

defpues /¿ dirá q9
aeU* 3Ä0/ tiene O ana-

diédole otra O faldrá ¿}fo>/<>
, y defpues /ä

dirá ¿fiolola. Tur tiene f^ añadida otra V
dirá tnrn

i y luego la hará turnia.

2. Como toda difttibucion incluye en

fí frequentacion, también fe forman díf.

tiibutivos de la mifma manera quefre-

quentativos» Veafe lo dicho en el änre,

cedente §. Ellos diíhibutivos acabados

en la forman la paffivá mudando la c4 en
O y añadiendo Ox y paia abfoíutos On *

vg. ypala, qipahóx
)
ypalocn. Bakala

9
hakah&x% hakahon.

$: xíil



I

• ñ- ''I

i!

207.-

r ff.xim ><

BELW%VO o4NOMt4LO Afc

1 P ** ver^° a°on3aí° áb « el fV^
. 5IÍH »i6Íí de eíla Lengua, cuyaine-
qualidad, ó irregularidad fe dexa entena
der lo primero

,
porque todo verbo ac-

tivo de vna fylíaba en eíía Lengua Caír-

chique!, aunque la oración acabe en el

no añade
i
en las quatro primeras voca-

les
,
ni V en la quinta como el Kiche

y ¿^utuíiil, y foío en efle verbo c/ífj aña„

de Oquando acaba en él el periodo, ó ía
oración, aun que también la fuele añadií

fin que acabe en él la oración; vg. tata*

hoye catqnle! Quieres cafarte l

2. Lo fegundo, porque fu paffiva ana-

de Ox ; vg. nim tahox chut
; y pide dati-

vo
; y Ggnificando el verbo g4I? que-

rer en aítiva , en fu paffiva
,
que es ahox

íígni-



Tonifica convenir, importar, pertenecer, *

ó baveí menefler, y aunque tiene todas

las perfonas, y tiempos en acliva; por paf-

fiva no tiene mas vozes ,
que ahcx en el

prefente ; ahoxinak participio de píete.*

lito, y ahoxd participio de futuro en ius.

5. Lo tercero, porque no forma abfo.;

luto, ni paffivo regular , como Lcícn, lo-

tox
}
fegun las reglas generales. Lo quar.

to,por que no forma participio en el coJ

jno Banel
}
ni en ofCómo Loíoy. Lo quiñi

to, por que no forma verbal en ic corro

Loítníc ,- toícxicj aunque lo forma aBadú

endo -jbalj como cAhojbaí
3
que fígeifica

el querer , ó la voluntad. Lo fexto, qué

no forma inftruméntal en ¿«b como Xim§

mmb&iy ni fféqúetativó como Chdp, cha*

facha , aunque lo forma añadiendo c-v¿rí?¿

como ahovak, querer con anzia, 6 con frej

qu encía, tan poco forma diñíioütivó

,4. como



('tí*:

f.-i

1
20%
\como 5äic

5
hakaU) ¿i forma otRtiVbzei

mas <jueJas dichas-/;

4* Lo feptimOj que cíe! vexbo e^fe ¡-

5
c
]?* fe foima vn verbo en tercera perfona

muy trivial eoefle Idioma, que es 8§it{

y íirve pata lo que fe dixo en el J, Vé ni

T • De eíle verbo c$5 y fe forma vn ac.

tivo, que es ahcvah v y aunque común*

mente fe tiene por frequeñtativo
;
pero

es como qitalquietä aéKvo, por que forma

abfolut0'¿fio'vd«y paffi^o ähovax
9
inílnu

menta! ahínabéh* co todas fas-de£tía$ fon

mariones Como qualquieía otro verbo

a£Hvó.
- j. XIV.

PE ^^<$^
* XJ N- lí fórmaciori de efías orado-

*< *¿* nes firven los acdufativos
5
quefo
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las partículas verbales puéfias en eL£.
p

IV. n. 8,9. 10? 11. 12. 13. las que por

concertar con la perfona que padece, que

fcs el accufativo por donde fe comienza

la oración , la denomina de accufativo ;

de manera que primero fe toma el accufa-

tivo concerrando con la perfona que pa-

dece, fi efta es primera fe pone el accufa.

tivo en primera perfona , ? fies fegund3, ^
en fegunda perfona , defpues del accufa,

.

tivo fe pone vno dejos pronombres pof.^ c

fefíívos , Nu , <d
a
%i , 82c V. e4*, %- ~K,„

&c, concertado con la perfona que baze , f
yfegun la inicül del verbo; yg.

-4



%
III.

2. Prefente*

Sing. Me amat*
Te amo —
Lo amo

Plus, Nos amáis
Os amamos -.

JLos amamos -«Qgs ka

-Quííi a w
-Cat cu ^\^i

Ouixkay
3

!:

I» Pretérito,

TP^ -.„.; -'« i'.- 1 w i

'i*

53/we amafie, o bat amctoJZZXin i.

Te amí,ó ¿¿ awarfo-Xat £>u\ o
Lo amé t o he amado Xnu^¿;T ' *{\
Nos amo^ha amaáo.Xoh tu*<\ Io£oI5 /Irlur. iVoj amicha amadoJZotl xu
Oí ¿mamo/, o hemos amadoJZix ^Ú/y^
Lps amamos, ó hemosatoado.*Xc te/

9

4. Futu*



Futuro.

fiog. Ule amatas
Te amare--

Lo amare—
Flux. Nos amareis

Q+*
léOS

^quin i\

212«

Xcätau\J

Q* amaremos——

«

-Xquix Ka /
Los amareis . #.Xquey

f¡ Si al accufativo fe le Cgue poffeiUvo

que comienza con vocal, fe vfa del accu-

fativo, que correfponde á los verbos ,

que comiézan con vocal ; vg. quin aloíoh

me amas ; no fe dita: qui aloío%
,
poique

el qui es para quando el poffefGvo que le

Cgue empieza con confooante como en

quinloíolt • Con los verbos que empiezan

con vocal fe hazen eflas oraciones del

rnifmo modo , con fola la diílincion de

poner los poffeffivos congruentes á aquej

líos m



líos
, tuya inicial es vocal , como nveni

gaxak osoygo. Quando laperfonaqui
haze es primera de fingular , fe fuete vía
del pronombre primitivo en lugar de
pofíeffivo ; vg. -m in rapah te azoto#

|- De eílas oraciones de acowfativc
dicen ios Idiómiíias en fus Artes man u.
eícnptos

, que carecen de tercera perfo.
na de] ungular; pero no envano en la pri¿
ffiera perfona délas partículas del prefeni
te (Jo mifmo digo del pretérito) ponen
ios Naturales de eñe Idioma dos partí;
culas que fon, Ti», ¿ Tin

, y en el pre.
tentó Xm

9 ó Xh , de las quales el Tim
e* vn claro accufativo incluyendo el pcf,
feffivo Mr. Lo mifmo es el Xm del pre-
térito. La otra partícula Tin es puramé.
te partícula verba!, por eflb en el $¡ IV.
i. 2. y 5. de las partículas verbales no
Pufe Tin

$ vel Tina ; X7«
f

vqI X«» , de^

sando
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áaocfo para efle
v
lugar la refección fobre .

dicha partícula,

7 . Y aunque parece que fe oppone á

efto, el § el tilia de piímera perfona del

<plurai
5y el Tiqui de tercera fó como el Ti-

na vn mixtode tercera perfona de accuj

fatigo de fingular * que es el Tf¿ y prime-

ra de plural del poífeffivo, que es él Jc<a;

con todo eífo es notofla la diíparidád ;

por q el TWa de primera perfona de plu-

ral
, y el Tifa de tercera no tienen entre

los Naturales de eüa Legua otras vozes

equivalentes, que a diílitscion del acou

a

fativo fean puramete partieras verbales^

como lo es en el prefente el Tfs
, y en el

pretérito el Xin, yaflicomo de vnicas

fe vfa del Ti\a, y Tiqni; mas como en U
primera perfona del prefente, y preteriro

expreífe el Cäkchiquelal Tim, ä masdeí

Tm, debemos decir
,
que el Times va

& man i»
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1

naninefto accufativo, ä Iquien no le falte

nías que el verbo, y affi diremos que Ti.

nnloíoh lo amo, es oración de acctifativó.

8. Por loqualabfolutamente hablanJ

do oo estecen de tercera perfona los ac«

cufativos , fino que foío carecen de ella*

quando fe junta con fegunda que haze
f

como lo amas, no fe puede decir Tíato-

£of}* fino Taloí&hj porque el Cálcéhiquel

en fu Idioma no tiene Tí a\ lo mifmo di.'

go quando elaccufativo viene junto coa

qualquiera otra perfona que haze, que no

fea la primera del fin guiar
\

pata quien el

Cakchiqueí tiene el Tinu, 6 Km conque

fignifkar. oración de accufátivo de terce*

ra perfona que padece con primera qas

haze, úa confundirla coa las partícula*

serbales.

9. Eflas oraciones de áccULitivo ít hafj

zen con verbos aclivas de yfia^ o de mu*
cha«



2l6.

¿has fyllabas^ ^^a^Qitencia, -que- quä* ¿

do fe hazen con mpnofyllaboíe queda ef-

te en ftí fimplicidad
5
fin pofponerle vocal

alguna ; vg. Xiruqhay me ápoíreo; tam-

bién fe forman con; verbo volüíariq anre*

ponieponiedola al accuíativo^ r
quedan.,

dofe íiémpre etí tercera perfena ; vg, rali

xuucamiqá% me quizó matar. Se hazea

también con verbos de movimiento, co*

mo catul nu^etd te vengo a yeéí ; ó co»

yerbo voluntario , y de movimiento jun-

tos ; vg. fafyxinul rucamiqah me qui20 t

venir á matar. Veafe en el J* V. cu fj#;

69. y 70. deefleCap.

10# Quando en eílas oraciones precej

de expr'effä la perfona que baze , no fef

vía de las reglas dichas, fino de verbo ¡I

abfoluto co folo el accufativo cóncertan-r C)

do con la perfona que padece ; v.g t)ios£
aL

catuqaan, Dios té lleve» Dios catchahin SAI

¿tnr£*3 **1H<JU n/x Diós;
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Dios te guarde; demaiíeiaque para prác*

ticat las reglas que fe han¡dado ', fe han

de obfervar dos condiciones ; la primera

que el verbo fea aclivo
, y no abfoluto ,

paffivo, 6 neutro ; la fegunda que fe

poíponga la perfona que háze ; vg. cau

mquafc tal$Dios Dios te Heve.

ii. En el pretérito fe forman también

cflas oraciones por el pretérito perfeélo

irregular, pueflo en el Cap. V. §. i. n.f.

poniendo en lugar de los accufativos los

pronombres primitivos, que concierten

con la perfona que padece , defpues vno

de los poífelllvos , que fe hallan en dicho

pretérito concertado con la perfona que

jbaze ; vg.

;

M
Fíete-



Pretérito*

Sing* W* amafie—
A Te amh*
JLo ame —

—

Fluí. Nos amo**—
¡Os amamos****

Idos amafiéis*

2l8#

-Tu S%

-Ha cu"-

-YxkaV'
-Hev/

(lo£om)

CAPITULO V.

DÉLPotfSTKTlPIO, rNOMBRES
Verbales».

TJ t» participio, que es la quarta parte

"•"» de la oración, es vn adjetivo, que fe

deriva de verbo, y fignifica tiempo. Ver-

bal es vn nombre fubílantivo que fale de
verbo . En eñe Idioma hay variedad d&
participios ea tod^eípecie de verbos.

5-1.
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2Ip.

§m
m LOS P<A%T1C1PJ0S

, %$pMá
¿res V eriales de los verbos afltivos.

2. T OS verbos aéfcwos aflMe im co?
•&-* mó de muchas fyliabas forman

participio de prefente
5 y de pretérito :

el de prefeore lo forman ñ el verbo es de

muchas fyí iabas acabado en bvcon7irti-

€ndo la héñ j comodfe J-^Cob mudando
la f? en j que haze /o^j el q ama ó ama-

ba : ü e! verbo es de mochas fyllabas
, y

fe acaba ea <A folo fe le añade T. como

I ¿¡ulula, tylnbay u £obre efte partici pió

fe forma otro que íxive para todos tres ti-

ampos, para prefente, para pretérito Irru

peifeéio^ y para el perfeflo* añadiéndole

ai dicho participio en T. efte partícula

Qn
y corno á Loícy aiadiendo Cn haze le.

\\



Uyon, el que a©a¿ 6 amaba,, o el que amó* »

Ellos dos geneíos de participios fe ha-

blan con elegancia, poniendo defpues de

ellos, vna de las perfonas de los pofíeffL

vos -vichin, .ayichin.&c* concertando con

la perfona que padece ; vg. loíoy xichh

el que me arpa : laíoyon richin el que lo

-ama, ó amó: qnicotiri^ay richin ccfo -vleul},

\
el que alegra los Cielos

, y la tiena.

2. Sí ela£Uvo es de vnafyllaba^ y tie«!

• ne en fu fimpKcidad vna de eílas vocales

c4, E
f í3

añide primero O i y defpues

la Y como Bán que tiene c/í añade O
y y

defpues Y
5
banoy qjt

5
que tiene E ana*

dirá primero O
3 y defpues Y, y dirá

¿),ef<ry el que mha« Miqh 9 miqhoy Leí
leíoy

; peto íí el monofyllabo tiene en fu
' íimpiicidad V añade .otra V

9 y defpues

e¡ Y como Y«íj
?
yuhuy. También fobre di-

chos participios íe forna el participio

en

'

*



.*

Hun

22!#

< en On^ como Banpy
3
lañoycn: q,ttiy

9 ^efcu
yon : Miqhcy

y
miqhoyon ; Lcíoy

%
Icícyon:

Xnhny
9
yuhnyon

; pitos también fe dicen

eloquentememe colos poífeffivos vickin,

a-vichin 8¿c. como fe dixo en el numero
antecedente.

3. Si el verbo aéMvo de muchas fylíaj

bas acaba en la, para formar dicho partid

cipio muda la vltima &4 en
3 y defpues

añade Y como íihala, íihaloy
9
tihaloyon*

Camiqala, camiqaloy^ camiqaloyoti* $ipafa9
$ipalojt $ipaloyon.

M.
4. Los verbos afiivos atfí de vná co2

mo de muchas fyllabas forman paiticipio

de pretérito en M« fi es de muchas fylla-

bas acabado en b* fe convierte la k enM
como LaSoíj

i
loíom cofa amada: fi es de

muchas fyllabas acabado en e4
a
folamere

añade
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iSfycfeM comcHefíítf , hotoham cofa fu.

bida. Si dadivo es de vna fyllaba, y tie-

ne en fu firoplicidad vna de efias vocales

c4, E, I, O. añade Oto, como Ban
3
banotn :

^,cí
9
fyetm: 27, i/ím; Leí, /c£om; íi tiene-

P" añade Km
}
como JMijIr, «ikIcwot^ cofa

enterrada.

f» De efle participio fe forma vn pre-

térito perfefto, anteponiendo al partici-

pio los poííeffivos congruentes ä la inici'j

al del participio
, y concertando con la

perfona que haze, y por no feguir la proj
porción délas partículas verbales fe de»
be llamar irregular; vg.

Prete-



n%
Pretérito perfecto irregular* p|

Ir,-
{

p|'l ....

Plur» No/otro* ¿mamoso foroo* amadojía:^^

oñqudlos amáxon9
6 han ataaio^Qú̂

7vi e^ivr

..

De efle mifmo modo fe forma el de loa

monofyllabos , coo el participio en Cm¿

Como Nnbanom, oAbanom^ ^nbanom.

6. Hay algunos verbos a¿Uvos que

forman participio de píefente, mudando

las dos letras finales en Om , como qaho*

lak, qahlom, el que tiene hijos: Mtal^
mealom el que tiene hijas»

7. También hay otros
,
que forman

participio de prefente quedandoíe con la

primera vocal 3 y efta con la coníbnante

ante*

y.



antecedente , ^la fígüiente
5 y perdiendo *

las otras f y en ío que queda ie antepone

efta partícula &4h ;
"vg. Loíc\$

9
afyloí

\ y
efte quiere dativo* oAtycí chmicbin , eltj

toe ama»

Bal

8* Todáreibo aaivó forma tciBIce

¿ä/,£ es de muchas fyllabas acabado en h
ÍDuda la Fj

. en ¿J/| coroo Xo£¿>!5
5
tcíobalm

^^f?, ra-jbal \ ñ acaba en otra letra íblo

añade ¿¿/^ corno fyduba^qnlnbabal • Si el

aäivoesde tfnafyllaba folamenteáíiade

¿¿/, Como Baity banhal,irixy tixbal. Teh
y

tchbal . Todos ellos serbales en bal fig-

niñean el lugar , ó infíiúmento en que
>

q coque íe liase ía acción del verbo*^/-

miqabal, el ktgar en que le mata. %ifabal

el infttumito conque íeazóta^ yfe conü
truyen co genitivo depoflefíjon; vg. £0*
tobal yichin rnmal Dios el aiBOX COnq íoy

amado de Dios* & $. II.



r
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I

£ II. ^ /'i

£E ¿OS PARTICIPIOS , Y jvaitfi

¿ríj yerbales de los yerbos ah'fotutost

E/, ¿iVeí\

i, Y OS verbos abfolutos fbíman pa£
JLi ticipiode-piefente^éimperfec.

to añadiendo E/ 5 como Letón
}
loícnel; fi

eíabfoluto acaba en vocal añade Nel9 fom

jno qjto
,
q,etoneL Mtiku , mtáunel: eflos

fe varían con los pronombres primitivos;

rg. ín híond, yo foy el amador, ó el que

Decios abfoíutos en O que nacen deacj

tivos monofylkbos fe forma participio

de preíente añadieñdortmaIí,?como <3,fú,

q.etcl .
' Bañe ^bmol . YkAä^»W , y fe

conftruyen c6*piimitivó aa^s, y poíféf.



tz€m

Mvo defpues ;wg; 7«'vq-%nl atkfm, yo »

foy el que te veo. También fe omine el

pofleQlvo: In bancl hay, yo foy el que ha-

go la caía. ¿ .y
LwJc, SM«tfk. iWiirí

a. Los verbos abíolutos forman vn

participio, que fírve a todos tres tiem-

pos; fiel abfoluto acaba éN. ánade I««Ic,

íi acaba en vocal añade NinaU comoLo-

£e», híoninak, el q ama^ó amaba, o^tmó.

Bono, banoninak. Eftos -participios fe vfan

con primitivo antes, y accufativo» ó ge-

nitivo defpues ; Vg. ftirobaneninaV hay
,

Pedro hizo la cafa, In híoninak, wuhln ,

yo foy el que te ame.

3. ... También los abfofatos forman pi2

•ticipio de pretérito en M, íi el abfóluto

acaba en N^fe muda en M, cómo Loíony

\
hSm; fi acaba en vocal-fe añade laM ,

¿1 / , como,



c como Bañe, bwm q¿tc
ifi9 ítom¡ eflosfe

carian có los pronombres pofieíuVQs pox
períoca que haze, como mlpíom, ahíw¿
ruloícm &c. ó fin ellos rigiendo ablaú*

vo; vg. bancm wmat, hecho por mí.

4* De los verbos abfoíutos acabado»

en vocal fe forma, sombre verbal añadid

endo bal, como/^eto
,
q,etobat. Bano,ba^

nt>bal, y figaifita el inflrumentó conque;

fe bazé algo
, y vían con J^r ,, c4 , 9Jü.

&C' antes, y defpues accufarfvo^ ó geni,i

tivo; vg. nu^etcbd Mijfa, coa lo q fir-

ve palaoir Miífa.

Te, ó NlCy ;

¡f. Los abfoíutos acabados en N for-

man nombre vejeranadiendo le, comar
Z>o£0i, lc%orú.c ; fí'acaban en vocal anadear

JSTic, COmo B¿j»¿, banonicy efíos fe coaf.v

uuyen con poff^wQ antes, ^defpuesaeil

Q cufativo;
M ;



2Í&.

eufativo* vg» mfoíwc T>hs el amor coa

que atoo á Dios y y fignifican la accioa

del verbo, igv
r -

Vid .^ >flg

Algunos hay que forman verba! en Kw¿
anteponiendo eñe adverbio 3<sívy def*

pues el poffeííivo; v,g. qem m^ttmu
Mifta, eíiaies Ja primera vez que oygo

Mifla". qate nucha'pc'xiie Balam , efta es la

primera vez que cafo Tigre. -
if

Em, o Nem.

Los abToktos^.acabados en N formait

verba! añadiendo Ejw, como Lcton
9
loto 2

nem; pero fi acaban en vocal añaden Nem,
cómo qjto

, q¿tonem ; ellos fe vfan £t»

pronombre; vgiwqche fächah'wm, feefifé

ep guarda. ..%< **--,,> '•:-
\ $i¿¡$

2 ni H. '("oí

De los abfolutos acabados en vocal^
toma, verbal aBac&ida% coídó B¿hí^ &J

.



T
rrT í

a
i— .

m¡$. Cnyn
y
myiik, y íe víkn .con^poffeffiv»

sotes; nH^et^hylo que vj^m^ifxoblo que
tomé; ó fin poffeffivo : vg. nimabifn>ae$

grande dicho es eñe-

£¿Ñ i feto Eí. aaa

¿k Los paffivos forman participio de

futuro en ¿«/añadiendo E/ como LoEúx±

loíoxel el qtje ha de fer amado ; a efle le

correfponde el amable denueího Cáfté»

llano. ¿\/t primera pailita, q^ttl^ lo que

hide fer vifto kj ó lo viílble. Y affi en el

Gfedo don^e dice el Latino : fáfflonm

C$Ii
f
£> ttfr&yifibillim cmninmb¿É¿ í#ítfi$«

¿i/í«m5 fe debe decir en? efte Idioma;:: &tí

jwry richinCcfó Tplewb j ru^rcnóhel ^^tú^
Wff^ií^ 5

etf%^rEO vi«al?ir¿gaj richi^Cah

We»b, mqin ronohel q y
etom maaui &,rtovn

f

como diceelCathecifmo impíefXo deeL

^Ltengua*- róbí

(á primero^foí fue &AÍciri5^ es«ÄJ

dol



cfor folarnente de las gentei
,
pues Vinak

que es nombre; de dódéíe forma el neuw
ttoViñakir fegun la regla que fe dixo ea
e! Cap. IV. j. VII. n.i* y>íígnifica

la gente , ó perfona
, y el atoo \inakm^

qah
f
ponazon de fu raíz debe £gni£car

criar gente, y affi limita la potencia crea,;

tiva afolas las gentes , ñu dcxarle exteiu

cion a ios demás animados,, é inánime
dos

; pues para que la Omnipotencia
, ó

potencia creativa- fe explique con exren-;

cion á rodas hs cofas , en lugar de faB>»m

rm Cali, ti
y

:terrA
%
ferimejoi; decir ; Ésai

noy richin'C a\$ -v/íkÍj. .,.

7« Lo fegundo, porque : qjim-, maqnL:
3,efem, propriameme quiere decir lo vil-

tO' y:no viftoy y como bien advierten lor
MethapbiGcos entre el aclo

, ypoientrií
hiy notable diflincion

, y íegun les Lo*l
jgicos no fe convienen mutuamente

, y

—

«
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'

aifi aunque ^calgi efta €OcleqoicÍ3j eshstil

tOj lnegoes vifible ;
pero no vale, es vi.

fib.Ie , luego es viflo » j«/<z de ptentiaai

fiBñm non valet,cúnfeqMnua;dQ donde ola-

lamente fe infiere, que noesío mifnia

tdfto queviíible : luego fi ^etom es lo

vifto y fe diílingue lo viílo de lo vifil

ble, no le podrá correfponder /$ 9
etom #r

maqui^etom , al flfhilinmemninm^ & ins

vifibilinm, fino qjtd , mayé q^tel
,
;que

es lo que puede fer viíta, 7 no puede feí

viflo , y con ellos fe explica con. roasíes*

tención ei termino ad%nm de la Ccrni*

potencia.

8. También la íegu^aípaffiva acaba*

da en tak forma efie participio en E/
¡

como LoSoúH 9
?oZotahelt elq ha, o pue*

de fer' amado. Banatah, banatahd, lo que

hadeíer hecho? -
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9* Affi como todo verbo abfoluto fot*

juá participio en %ñak
y
también todo

Verbo paffivo forma participio anadien-*

do í?2¿k/el que própriáménte és partici-

pio de pretérito, como Loíóx añadiendo

inak hzze lc£óxk¿¿k cok qué es ¿ ó foc

amada»/ Loa verbos paffivos -q nacen da

los aíííVós de vd'áiytlató, en íuplimesa

paffivá forman participio paffivo^n í/t^k

Como Ban, añadiendo inak hazé ianinak;

efle participio fé diftingue del ábfolüto,

en que él de abfoluto és bañcntnak
, y ef

de paffivo taninak ; y affi eftís^ Gerbos q
nacen dé aéUvos dé vna fyllabaycoíbo los

1 que nacen dé aélivos de muchas fyllabásr^

en fu fecunda paílva forman también ef«

te participio en inak como Loíotafy
3

¡ffcj

£otahinak
y
cofa que* es, 6 fué amada. B¿z«;

i ntffaíj añadiendo taak haze banatahinak %

£• cofa

MR



cofa que es ¿ o fui hecha . Los verbo*

paffivos acabados en tah forman también

participio de pretérito en L,conviitiédo

la h en ¿como qjbatah mudado la h ea

L haze qjtbataU qnxlatab, qnxlatal,

10. Todos ellos participios paffivoi

acabados en inak fe fubllantivan forman^

do de ellos vn fubllltivo verbal que aca-

ba en i/, como loíoxinak
9
añadiendo i/ ,

loídxjnakil . Loíctahinak, hiotabinaW ,

el fer amado. De Bänwafe , baninaktl. De
lanatabinák, banatahinakil , el íei hecho,

ó hechura paíSva. Ella efpecie de verbaj

les dä a entender el fubllantivoabflraclb

del participio paffivo , 5^ neceffarlamente

fe le han de anteponer los pronombres

poffeíEvos congruetes ä la inicial del par-

ticipio paíSvo, figuiendofeles otro fubf«

tantivo ; vg . rxlcíctahinakil Teire . Ella

f>
r~»" : '- J - f"bflantivar narriapios pafíi-

VO"



fe

Vo$ es ma* frecuente , y vfacla en las fe- »

gundas paíSvas; vg. rnbanatahinakil vay ,

íu fer hecho , 6 hechura paíliva del pan.

Veafe ío dicho en el Cap. II» §* III* n»

4. y del xnifmo Cap* §• 4* ñ. 2.

Todo verbo pafSVo , affi en primera, coi

rao en fegüda paffiva forma nombre verJ

bal añadiéndole, comoLúíox, hícxic el

amor paffivo; L&otak, totetahic, el amor

paffivo. De Ban primera paíEva anadien^

do ic fe forma Banic la hechura paíSva ;

de Banatah, Banatahic la hechura paíSva .

De Mol primera pafíiva molic', deJMVe*

f«b fegáda paíílva nw/afóArVjeílosfe vfari

con lo* pronombres poüefllvos de nn, a 9

tu antepuertos, concertando con la per-

fona que padece ; y con ablativo de per.

íbna que haze; vg. rulotoxie Dios knmal

«1 fer amado de Dios por nofotros.

Aí5



1
AiS cómo niogcñ yeibo activo fófJ

jna verbal en Ic, tatnppco el verbo paffi»

vo lo forma e bal; íalvo eüe paffivoc4fo36

cacer, que Jaaze alaxH&lé. nacimiento,

y no por effo fe exeptua de la regla gene,

jal de ios pafíivos, |tor que también for.

ana en ic como ataxic; tampoco ios ábfo-

lutos forman verbal en bal*

m LOS Pc^HTICtPIOS , Y NOM*
bres Verbales de los verbos neutros.

i. T OS verbos neutros no forman

-1-^ participio que fea propiamente

«Je prefente , fino que vn folo participio

fe extiende a prefente
,
pretérito imper-

feto, y perfe&o. Ya íe dixo que los ver.

bos neutros vnos acaban en E, y otros en

las demás letras del e¿. .§. C
Bel i

k~—



v Be/, Wi
2# Los verbos neutros acabados en E
jfbrman participio de futuro en dus ,en

bel; ü quitad^ la vltima E le queda al

¡verbo c4, ó E f ó l
y
foloaüade bel

%
como

H¿k^ hakehel; chike
>
¿hikebel; f¡ quitada

la E le queda
%
muda. la E en como

Hofe
3
fcofo^ hotohel; ñ le queda íff¿ muda ía

{ E en P\y anacJe bel como $ule^uhbel¿ el

que ha de fe* cafado. El verbo Pe forma

/petel, el quei13t.de ir. Behaze henal
5
el q

ha de ir* Los neutros que antes de la E
^en que acaban tienen H, jf . ó Z. forman

efle participio anadiédo E/ al participio

de prefente como qohe
f ¿¡ohl

y
qohlel

y el q
hade eílar.

. 5. Los demás neutros que acabañen

.alguna de las otras letras del oAm B. C.

forman efte participio añadiendo El
f
co«

,
cao Hubub

}
bnbubel

y
lo que fe ha de oler*
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' Oc, epel el q Haáe éfítnv 5^ Inchtz.

fe, qiphel. Yaloh, yalohet. tay, iayd. Ve»

Vok^oVoYtU Vl^hl.Catn^caml. quhn%
quUnel; los que acaban en Oañaden Vtl9

como lqo¡ ify-Vtl.

Inak.

4. Los dichos neutros forman ]>&&*

cipio de pretérito en lnak
9
con advertc-

cia que íi el neutro acaba en vocal fe aña3

de Nhak, yñen confonate inak, como

taxo y
íaxetúnak. C&m, eaminak» Oc, «<pí-

«ale. qipoh, (¡ipehinak. íay, cayínak. Cam%
caminah Vl^rtinak. <An

x
aninak. Y*p«p,

ynpnfinak.Var y
varinak. £$ycot

9
qHtcoti-

íi&ké Unbnhu , hubuhunineik. Mntttmaxt m«-

ttimuxinak • CoXyCoxinak* Ot,otinak. ni

baxe «/enfllc. I30 haze iyvinak. Los aca-

bados en O hazen en yinak como He, he-

víñok»

t £• Lo¡
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fi Los verbo* neutros acabados en E
forman vn participio de prefente, y pre*

terito fino tienen L en el cuerpo, 6 finí.

plicidad del verbo, eflo es, antes de la E
en que acaban, fe les quita la E, y fi en

lo reliante del verbo hay o4
f en lugar de

la E quitada fe pone otra c4, como H¿kc,

quitada la E queda ¿¿Ir, y como en lo ref.

tite, que es 6<tk hay q4, fe añade otra o*,

y affi dirá haka
, y añadiendo defpuesü»

dirá ¿«k¿/, cofa abierta. %¿ke
y
l elle por

que quitada la E le queda otra E,yano fe

quitara la E vltima, fino que fe le añadirá

la £, y hará %eht , el que figue, ó el fe-

guido. %ime quitada la E queda rím, y
porque en rim hay I fe añade otra I y di-

lá rinií, y defpues añadiedo la L dirá por
vítimorfmf/. CÄiJce quitada la E queda

!*&, y Por 4U? ea f¿ík tay I, fe añade

i otra

ii
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'otra I, y dirá <rSllcH,y por vítimo anadien^

doláis dirá cfoki/ ei multié; ó peníaiü

tfó. qhóqne
y
pät que quitada láE, queda

qhoqti en que hay O, fe añade otra 0,y aíS

tiiía ¿5 foco , y-luego añadiendo la £ dirá

^ÍKjco/,e! que fe lienta, 6 Tentado. Si quie-

tada la E en que acaba eí verbo hirviere

énlo reítanté fr^fe añadirá otra^,y def-

pues la L como mke quitada la |¿ queda

<ral<jy porque en cuk hay V fe añade otra

V± y afíl dirá cnkv¡
J y añadiédd finalmente

la ¿ dirá chW, el fentado. Ph«c, pww/«

. <¡An.

6. Si antes de la H en que acaba el vefj

bo neutro huviéiéX, ya entonces no fe

formara el participio en L como fe ha

dicho, fino q fe le quita la E en que acá-;

ba, y en fu lugar fe pone cfo, como qnfe^

que antes déla E en que acaba tiene L
fe le quita la E y quedara 3«/, á quien fe

,. añade
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au«fe c#n conque dirá 2¡r/¿« el cafado.

qholt qué aotes de la E tieneX,fe le qui.

tariila E,y quedará qfal$ añadiedole <*?a

íaldiá qholan. Mcle
t
molan. Terchazeel

participio añadiendo fulamente N teren
s

y del fale el yerbo Teremkk feguir ä

otro.

7. Si quitada la E vltima del verbo

neutro quedaié lo reftáte terminando en
fí. X» ó Z, no fe añade vocal, fino fola.

mente vna L
i como qazí que quitada la

E queda «gaz acabado é Z. no añade otra

vocal, fino fola la L
| y affi dirá ^¿iz/ el

Vivo. qohe
3 qobh¡>he i

$izl:Kehe , keA/'j

««fie, ««A/.

8. Quandó los participios affi acabaJ

dos en ¿, como e c/ín fe juntan có nom-
bres fubítentivos, fe le pofponei dicfcos

participios efta partícula ic
, y luego fe

,pone el fubftantivo: vg. Culul anadien.

ty do \e
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•do w ¿iú cnlütícloUy blla«alíentacía. Pal

lie che palo patado » $ülant qHta'niclxok

muger cafada. Muían; mtdanic aba\ pie«J

día amontonada •

Ofj. Ufe.

9» Todos los verbos neutros acabados

E tienen participio, cuyo plural es muy
diftinto del fingular, por que lo terminan

eo 01?, ó en -vh, y fe forma de efta fuerte*

Primeramente fe les quita la E, y en luJ

gar de ella fe pone vna vocal femejante i

la que queda en lo retíante del yerbo
, y

ä efla vocal fe le añade la confonäte con-

que empieza el verbo, y tras ella fe aña.1

de Oí?., como en 3,^, porque quitada la

E.queda <9,¿/>, en que hay c4, fe añade

otra c/Sj y dirá $ 3afa, y luego añadiendo

la confonante conque empieza que es 3 ,

dirá ¿feafafo, ä quien añadiéndole Oh di-

rá por vltimo 3,¿f¿$,ob los encerrados 3
(

Ten



Tere quitada k E <§üéda fer, ^añadiendo •

E que es la que queda/aldiá Tere, deípu.

¿sla cbofonante conque empieza que es

T dirá Terefyyluego Oí$ hará Temolj k>s

que íiguen • CÄilce quitada la E queda

tfj^/lc,
y por q en cftik hay I, fe añade otra

í, y dirá chiki, y luego la confonante con

que empieza que es ch> faldrá chifocb
, y

defpues Cfj dita por vltimo cfo'krVfccb los

confufos, ópenfativos. ^¡oque quitada la

E queda qho<¡«
y y por que en qhoqn hay O

fe añade otra O
t y affi dirá 3ÍW0

, y def.

pues la coafonante conque empieza, que
es ¿)&, dirá qhccoqh , y fiinalmente añadí.1

endole 01} faldia por vltimo qhocoqhck los

femados. P«ne quitada la E dirá £«« , y
poniendo otra vocal como la que queda
en pnn, que es U dita panu

> y luego la co.

fonate conque empieza que es P dirá p»-

»»p, y por vltimo añadiendo -vk ( que fia

,
empre



n
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1

¡l'l: '¡M*

1
emprefe añadirá, qtoncío.Ia vóc^qüéit
queda al verbo es ü, ) dirá jH*ÍHj>nf? los

embrocados, ó voca baxo. epUpQtdtigtfa»

WLu.lt muhmiA}: <9,«% ¿),r¿«3,»13» !

io . Si quitada la E a eiftos verbos

neutros quedan terminando en H, X , ó

X, ya entonces no fe añade vocal á lo que

queda, .fino que immediatametefeie po^

ce la confonante conque empieza, y lue2

go el Of?;vg. qobe que quitada la Eter^

minaeo H^oh, no fe le añadirá vocal, fi-

no fola la confonlte conque empieza que

es 3, y dirá qohq, y luego el cíj faldra

qohqoh t
aunque eiíe no es muy vfado.

qaze que quitada la E queda terminando

en X, no añade otra vocal, ííno folamenre

la confonante conque empieza que es 3 ,

y afli dirä ¿jaz^ ,y luego el 0*3 dirá por vl-

tímo qazqok los que eílan vivos. Aunq
ellos Participios efe por Ü fon plurales , (

fe ha-
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fe hablan con elegancia anteponiéndoles

las panículas que hazen plural ,
que fon

be , ó c, como eqazqoh: eqoqjqoh,: equlk-

^afe. De las reglas dichas íe fací Pe, y Be,

.que affi en fingular, como en plural haze

fetínak, y bmak¿

iu Aquí fe advierta,que de los parti-

cipios de ííngular acabados en L fe for-

man nombres
, y verbos como de $okl

,

qobfem, qohlibaly qohlemah* $azl, qa%hm%

qaxlibal
9

. qazlibth' tyefal
t
fyekelibal, ffe-

lielibefy . qhocol
,

qhcolibal
,

qhocdibth,.

Paal ypalibal, palibek ; y affi otros mu-
chos»

Binak.

i2. Los verbos neutros acabados en E
también forman vn participio de prefen-

te, y pretérito, que termina en Binak ;

ñ anres de la E en que acaban tienen vna
de las vocales e¿, E

a I,idamente aíaden
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Mhl

linakjComo ^aZe^azellnak f[t\e
y %ekil

lina k, : Chíke , chihbinak ; ú antes de la

E en que acaban tienen
>
mudan la E

en otra
} y defpue* añaden binak;como

hote, hetobinak; facanfe los que antes de h
E, y defpues de la O tienen H -

y
X , ó 1

que cófeivan la E, como qohe
)
qohebiri-ak.

Si antes de la E en que acaban tienen Ü,
mudan la E enot*aU, y añaden ¿fnaV,

Como qnle^nlubinak. Mnle
9
mnhblnak*

Ellos participios fe vfan con los primiti.

Vos, ó nombres antepueftos ; vg. Inqa-

%ebinaki yo eítoy, ó he etlado vivo»

Bic. Ibal.

i 5. Los mifraos neutros en E forman

dos efpecies de verbales, la vna en bic, y

la otra en ibal : el verbal en bic fe forma

immediatamente de la fimplicidad del

yerbo , ó primera raiz: G ä la E final del

yerbo le precede c^
?
Q

E

?
oí, folamétc

añade
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äe btc , como qaze \ qazebk ; pero fi ä I»

3kha E final le precede O, fe muda Ja H
;n otra

?
y defpues fe añade ik

9
como

Sote, hotobic; mole, molobk; G á la mifma E
inal le antecede U,fe muda también la E
#í U» y & añadirá ¿fe, como qule, ^»/«Ä

fÍQ 3,r¿í, qjibnbic) eííe verbal fígnifica

¡l aclo del verbo, como qohebic Iaeftaci.

>n, ó el eftar de Ja cofa : qazebic el vivir

íe la cofa. El otro verbal en ibal fe forma
leí participio de prefente , ó preteri.ro

cábado en-L
s ó é oAn, a quien íe añade

mí como qhoqn'e tfhocol, qbccolibal.Cn-
e, cnknl^nknUbal. ^uh

i
qnlan

y
anadien

j

O ibal qnlanibal Chole, cbclan, cholanu
atj y affi de ios demás neutros e E

3
exep-

3 P<?, por venir, que havis de hazer pa*
:/, y no haze, £no petibal, y pet'ic Be ir,'

aze Icnabal, ó beic . Eílos verbales fe

Jníhuyenco pronombre primitivo an,
|

fl tes.

¡
i

I
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tés, y Ggnificañ él lugar en donde fe péj$

cuta la lignificación del verbo, ó el inf.

tru ménto concj fe haze alguna cafa, como

qhecolibal, el acento.

Ibal. Je,

14. Los verbos neutros acabados

en rodas las demás letras del e>2 . B « C.

forman verbal im mediatamente fobre la

Gmplicidad del verbo añadiédo ibal; vg.

Bin andar, añadiendo ibal baze binibal:

eoz
9

- coxibal; k<*b, káhibal: }«*, qnixibal;

de ellos algunos forman en ic como coz
s

cozic : ya-vaht yaxahici cam
i
camlc ; los di»

cbos 7eibiles fe vfan antecediéndoles los

pronombres poÜeíEvos de jik, a¡ rn &c.

vg. vaponibal mi llegada: mcamic, mi müj¡

ene.

1 r. Los diebos verbos form3 otro ver-

bal añadiendo Em, como oAfon
}
apnem;,

ce*



¿«, ^«f«,y fígwfícajp ffilfnjo que los paf. *

fados, y Te coníhuye co genitivo de pof.

feíSon defpues de fi' ; vg. aponem -vicbin

mi llegada: cyuem tichh mi entrada: F¿
fcaze petém

j y Bey
benam;y también fe vfaa

con los pronombres pofiefílvos de nn
t af

tn *vg. Kityfy nuhenamcbH-vak, ciertamé.

te es mi yda mañana. Los neutros acabad

dos en E forman efte verbal del particij

pió acabado en L osA$\ vg. *Hip
a
xucttt

É
XKcutem. quh

y qtlan ,
plantía.

CAPITULO VI.

m l<as p^nposicioms*

ID Repofícion es la quinta parte de
4j la oracicn, y es aquella que fe ante-
pone á las demás partes» En eíte Idioma
no hay preposiciones tan clara

, y diflin.

.lamente como en el Latino
, poique las

i* mas
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xuas feMaS mistas cori !ós pronombre*

pofféffivos, y fe varían por todas las per,

focas , y íolo en la fígnifícacioü fe conoa

ce que fon de accufatiro, ó ablativo.

DE L<¿$ pCR&POSICIOmS M
sAcvtfathcm

Ad.

Ü T> Oí dicha prepofíción fiívéa ek
* tasPfl, CÄ?; vg.voyalaIgíefia;

farochoch, vel chirocboch Dios tanqnibnu

La prepofícion C£i en ella Legua es fre-

quentiÉlma, y apenas hay otra prepofici.

onen quede -algún modo no incluya el

cfeiofficio de prepofíción, 6 departicu.

la; en quanto partícula fe explicará en ft

lugar: en quanto prepofícion fírve algu-

nas vezes al acuíativo, y otras al ablati

vo.



Vf>,-fégú-nh figniffcacion como fe verá

adelante;

*&$ncL Inxta. Circo* Penis. Vrbfb.Ergd*

2. JP01 tpdas las dichas fe vfadeefta

Nakakyde h qual hablando abfoluu.

mente ¿en la oración
s
fe vfa fin partí,

cula ó pronofflbre que la decline ;vg.

cerca eílá la fiefla : naVdi chic rama

íiki pero quandofe dice cerca de mi ,

cerca de ti &c. fe varia con los pou*e£0.

vos ««, á r« anteponiéndoles la piepoíi¿

ciopfH; vg.

J. jS?b^. ChinunataÍ3---C¿rc<í <?«»??.

Chanakaf?——— Cerca de ti»

Cfauna&afí— *—~Cetca de aquel*

Plur, Chikanalcafj —— Cerca de nofctros*

Chinalcaí} ' »—'"
' Cerca dew¡otros.

5 Chiquiü3,kaf|—£W¿ ifi aquellos»

Tara.
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2?'* 1 ...

También fe vía cóii elegancia anadien^

¿ole efta panícula o4/; vg. cbinnnakahat

cerca de mi. .
••

, .

,

tAntel

4. En lugar deeílá íe^ía CÍKhach,

quando el lomlce es de tercera penona;

yf¡í
delante la Cafa» thnyach hay: variafe

por los pronombres poUeíUvos deeíla

forma.

Sing Chinuvacb -

—

Delante de mi.

Cíiavach -—•—*-- Delante de ti.

Chuvach ~-J&dante de aquel*

Thr. Cbikavach -— Velante de ncjótrcs.-

Chivacb—— Delante de yo/otros*

Cbiquivach— Delante de aquellos*

eAdttr¡tts vel <¡Ad*9trfnm. Vontrd.

$%' Para ellas firve ella Chirih
y
que eL

ti en tercera perfona, f también
íigñiflca

Jo miímo <|ue PpfiSemanera gue fe con>

pone

A



pone de la pépoJJcIoti'CMj el poífefíivo,

y luego el nombre que acaba de explicar

la contrariedad que es íí^^el qual propria.

mente ¿gnifica la Efpalda/yconel, y el

chi fe va variado el prondisbie poffeffivo

por todas las peffcnas como fe veen en

el Cap. III: ff.
II. n. > QuandoélOi

concurre con poffeffivo
,
que es, ó comú

enza con vocal, como Concurren dos ipov

Cales la I déChi, y la vocal del pofiefSiva

fe vfa de aquella figura Poética
,
que Ba¿

m5 los Latinos Synaloephaja que fe co«
mete quandoen concarfo de dos vocales:

a de la dicción (¡guíente fe comer 6co-
moque quita , ó abforve a la de la diccio

tntecedente; affi quando concurren el chi

ion el poffeffivo od
J
ó cdu, la c4,del pof.

wfíi ~o comiendofe , ócomoabforviendo
ti del chi lo desalólo con Ch

y
la qual jtL

a con el poffeffivo viene á falir. C¿¿; vg.

i
• en
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en lafegunda péxlbna Chay^ en lugar de,

bCirca, .

i» Por efta Me efta Cbaka de la otra

paite , con la diíUncion
,
que diciendo >

cfeefta parte de acá y fe le añade la partii

cuta P«; vg, de efta parte del Rio; CaVa-

pya:f para decir de la otra parte fe le aña*

de efta partícula E/, ó (¡Apon; vg.Ctaka-;

ytLtl: chala aponjäe la otra parte del Rio/

osH vale tanto como la prepoficio Vlttx*

Cireiter.

7. A eíla prepoGcion correfponde

HaUl, Xaco!, oXalicd; vg. .por poco

no llegamos al Pueblo; Xa bala chic* vel

scdkkoí chicy maya xotiafcn fa tinamiU

Ínter.

8. Ch¡ (Significa también Ínter, varU

andoíe con el pofleffivo
, y nombre que

acaba de* explicar el intermedio ;
vg. ChU

kacobpl}
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kaeohl^] Chi es U pTepóficioiije!Ka es ¿1

pofteflivo
y
Cohol el nombre que acaba de

csplicar el ínter
, y aíji fe dirá.

Sing. líttrt mi ---

Enfre tí l¿í-

Entre aquel-

• Chinucoliól.:

Chacohol.

ChucohoL
Fluí. Enírc no[otros.—- Chikacohot. s

Eníre vofotrcs—~ Ghicohol.

"Entrt tilos¿ ¿ijR«//cx-ChÍquiCoíloI.

;
Demanera que el Cohol de por ñ tam-

bién fignifica Ínter¿y aili fe dice fin c£/,

wSpoffeffivo: í*W f¿k £¿j,entre las caías;

oconfolo poffeffivc; mccbclcaycb*, el

intermedio de dos paíos.En eflos modos
de hablar, el Chi no es piopriamente tí

Imerfino t \ Jn y a$ chiqniB>holfg^s^
íe ligorofamente decir en el intermedio.
Be elfingulax fon poco vfados, y en el

plu.



I

•
-plural muy frequentes. <

a. Lo mifmo que fe ha áícbo dlef

Cbi en Chqnwohdvg* fe dice en chiqnitit*.

qni) vg. El CU es la prepoficion In : el Ka

e$el poffeCGvó : el ¿Jí es el nombre que

denota el intermedio, y luego el qm)
y
que

es el pronombre o accufativo reciproco,

que affi fe varia. {

Sing. Entre mi mifmó—-— ChinubuVij*

"Entre ti mifmo ' Cnabilavij.

Entre ap<el mifmo —~* Cbirubürij*

PIui. Entre nofotros mifmes - Ghikabilkij.

Entre tofotros mifmes* ChíMíyvij*

Entre ellos mifmos - Chiquibilqui>

En el fingular fe vfan poco , y en el

plural mucho.
Intrd.

xoi A cíU piepoílcion correfponcte

Car-



Chnfam \ vg. Centró <Je fä Igíefía fe oye

la MiCfa; chupara rcchcch. Diosti^et %i

Miffa.

Infra* bdnte. $n&¿

2j. Por dichas piepofícioncs GiveChu*

#¿, que es tercera petíbna, y en ella fe vía

Como de fynáíoepha, por que £¡n ella ha-

via cíe fer Chiruxe ; el £|i én f el ra póffef-

Cvo, y e] jce debaxo, y fe varia ppr todas

las perfonas; vg.

Sing. Dtbay de mi » * "

Deba)o de ti «—-«
Debajo de aquél-*-**-

Vfal. Delego de nofoirüs.*-

Debajo de w[otros^

Debajo de ajuelfoi*

--Chinuxe é

—Cbá&e v
«

—Chuxe*
—Gíiikaxe J

—Chíxé.
—

—

Chlquíxe*
s

.
¡

X« también fe dice £# pxepoñcíón « ni

poffeffivo ; vg, debajo áe lá cama: «e,

éfau
'

]. Ob.



05. Ptópter* u
1 2# Por eftes íírven los ablativos poeu
tos en el Cap* III. §. U. ¿ 4 Vutnat

$

anmat &c. y quando fe había en tercera

períona íiempreesIacJefínguíar; vg. pot

vueftros pecados osembia Dios trabajos;

xarumal ynac tantutakvipe Dics cbfaih m&*

bilam chi'fokon.

Per. In.

1 j. A eílas les correfponden Pa,fChV9
v,g. efioy en cafa: pahay inqow. Vine

por el camino: pa&ey xipevi. Ea fu Cafa

GÍÚlchircchochqcvh^

Prccul.

14» Por eftafevfa Naht lesos ; vg#

«¿xÄf ¿)<n>i rochoch
y
lexos efta fucafa.

PtMtT.

if* Por efta firven las ííguientes X¿,
xaq&y xaxerer xaqaxire, haqar xaha ; vg.

efcrbile lo que cae dixííle * fuera de lo cj

teavifé
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fe avifé no avia Je ponerle : xinqjbah

natV rcnohel xabif} chuvichin
y
xaqa maní ha.

Val tak ruvafyih ximbifo chire, ti xatvaqaxa

niqabefy. Todas- efíaspiepoíiciones puef.

tas, fe vían por eíle adverbio fed pero
;

vg. yo te perdono ahora, pero otra vez

co has de fer perdonado: tancatnucny val

$ami t xäqaxereri maní chic catcuyutafy

tah afcn chuvi rucamul.

Sufra*

té. Por efta íírve Chuvi
$ que es terce-

ra perfona; vg. fobre el mote brota agua;

chuvi huyu q y
Uquinak vi ya • Encima de la

tabla lo pufe*. chuvi q y
alam xinyavican* El

chnyi es lo mifrnoque Chiruvi que quiere

decir en íuíüpetficie, porque dChi es

éo; r« el poííefíívo fu, y vi la fuperficie;

y e! Indio como vfando de fynalcepha fe

come la I del Chi
¡ y la % de r«, y affi por

Xhitmi dice Chuvi íbbre/o encima, y fe

varia



atijfr

,y*riaj>or todas las perfonas; yg.

Sing. Sobre de mi

Sobrede Él,-

Scbre de a*

c

•Cliinuvi

-Chavi.

Plur. ^oire nofctros

Scbre vofotros —
iS'o^re ellos--—

' " Xhuvi»—-,«-—rChilcavi.

17*

tes:

——Chiguivi.

Secunium*

A eOa le conefponden las £guie!¿

^uere, qncnri, nakckeel incheel ; vg*.

los malos no han de ií al Cielo, íeeun lo

que elia efctito eá la Sagrada
5

Efcjrip tu ra:

hari yífyel yinak -xax manhi quehe chi cafy ¿
qutYi ta n qjbafal chupam híjríal} Ájlí *

Fpera bueno haver varido la <;aía fegun

te lo 4ixe: maqpipe yty amtzom takhay rgy

nakcheél xinbifä thcmichin % 6 como te Iol

manJe.: jnchesl ith xatnHpix,afak*

A



fi€b#

> v ¡que* -•>
"

¿8. Por efía fe pone qk ¿ xaUi; vg# yo

eíloycon vofotxos hafía el fin del ciüdo;

J^ax in api ¿jcíj \yvi¿)in r¿ ^gjr $i%fyal rwvaj

ch uhii,* Haíla mañana meije; qachuvak

guiée* a •

5.11.

pELoAS FQ&POSKIONEsm
ablatUo, *\

i* O OR eftas fe ..popen los ablativos

- *z Vnmal
y
aumaly rnmal ?8¿C. yg. pq|

mi te eícapáfle: ^X^a^/ íS^^^lt¿Pé&

z- Fot eOasie pone íii^y w^ní, jun-

tos; yg. Chismará alaxibal mc^& pecada
griginal

; también fe víj¿ mniícloivQm,

Un mi le comió 1' taninmmkxhanva™*4r
fe va-
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261.

T -°
1 an at maní—

fe ^aria por los pronombres primitivoé.,

v-g.

Sin?. Tan in mani •—

—

Sin mi,

-^—

—

Sin ti.

•SinéL
—

—

Sin nbfetu

Sin sofoiu

Sin dios»

Tan toani-

P/ar. Tan ofj mará-

Tan yx maní-

Tan he mani-

,nm.

3. Por eíla fe vfan los ablativos de C04

comitanciajpuefíos en el Cap. III. §* II*

2. p.

Coram,

4. Por eíla firve Chiaach
, y fe varia

como queda dicho en el n. 4. del ante*

cedeote $ . También para fignificar ¡a

xaäyor prefeneialidad fe junta el nombre

Vach có Caí, que Ggnifica la boca, vari-

aneólos ambos por los pa£feffivos con la

prepoücion chi; vg.

Sing.
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Sing. Detante äem

%
oen tnt prefencta-Chu

nucbichiauvacb* ,

Delante de *!-—Chachi cbavach.

Delante de aqueLChuchi chuvach*

Rui Delate de ncfot.~Chikachi chilcavach

Veíate de nofot—JHhichi cbi acb.

Delate de aquetl. Xhiquicbi cbiqui;

vacb»

Clam.

f. Por efta fe pone ldleíalro Chirik; vg|

parehtal e oyxinak ni áhaua Magos: clan*

vocam Magia*

Dt
:
É. E*.

& A ellas correfpóden Pa, y Chí; vg #

todala gente falió de la Iglefia: tonchtl

ninaV inixel faroefad Dios. También Chim
ti\ variado cotoq fe Iiadicbo;

r yg. f¿mfj
Sanio Evangelio tantehi : fale del Santo
Evangelio. Chica^ tantifevl: del Cielo
viece.



Pr£. Prs.'

7. Pot Tft
i y Pro caufal, fe ponen los

ablativos, ¥'nmal
9
atimal, ramal 8¿c; v.g.

pre gaudio illius: rumal ruquicottmal. Cía

pro me: taqiqíhta Dios pann-vi] donde fe

expieüa el pro fe compone de pa
t

nit, y ti9

que fe varia por las demás períonas: pa-

va? i
t
paruvi, pakavi&C»

Palatn.

8. En lugar de efta fe'ponen taloh, ÉB
ífy-vachU^qakychiqakil, chivachil;vg. tu

culpa es párente: íafah chic amac. Dixif-

telo en publico: íaUfyachd xabijb,.

9. Se vfa poreüaFa. o Of ; v.g.pi

hay: en la cala. CAr hay ,* en la cafa Quaru

io fignificaCíwfra fe pone Cktif?, chatiH

8&. íegün. la períona que rige Ccnfra.

Tému
10. Por efla fe pone lo mifmo, qee fe

pone



pone por Vfqú . Veafe en el o. 18. del

fu antecedente.

Cbi íígnifica con de iníHumento ; vg. chi

ebah xincamiqafy,

CAPITULO VII.

me ^D^E^Bía
EL adverbio que es vna parte de lat

oración, que junta con otras las ca-

lifica aumentando
9 ó difalnuyendo la

lignificación de ellas ¡ en eñe Idioma e*

muy efcaío
,
porque para expresarlo vfa

;

muchas veces de nombre con alguna pre„;

poficion»

de los mvm$io$ imm^pi
gatiw.

hjLÄ^f vel,.»fpe y ve\ wac¡M$e í Por
1VJ. ventura 1M¡p¿H* ve ^ Nakfreche-



I

el ? CornoV O efe que manera ? Bánpeí

Qué tan grade es 3 "Banipe ru palem 1 Qae
tan altó es ? Banivél hanipe ruyachl Qué
tan anchóese Bani , vél hanipe rakan\%

Que tan largo es ? La fcílfcífe 1 Cíertamen-

te 3 Otros iterrogativos que May no fon

adverbios, íído el $*is vel 4/*?, 6 partícu-

las, de las que fe dirá en fu lugar.

. . . : i
- y - up i

oddyetbids demonftrathos.

2. Vae etlo, o aquello; %i
y
vel <$fc%£¿

fo; tae aquel, ó aquella ; eftos adverbioí

fefuelen juntar con Ba, el qtfal íirve para

affirmar lo demóftndo; vg. Bavae:-Hari
f

Vel Híirc: Halae. ííaqari es demonílrati.

t
vo Coa conjunción , que e* el <$a»

cfidverbhs dequantUad^ yqualidad.

3„ ¿)ij roucho en c*5tídad . *)i¿ í|| mu-

cho repetido eátic algunos. Efíe adver-

bio

A



bió qí) quando fe junta antepueflo al no- ,

bre, ó ádveibio añade al fin c4 ; vg. ¿¡ia

vinak mucha géte: qiamnl muchas vezes;

en plural para muchos en numero , ó en

cantidad, fe le antepone e; vg* eqi) mu-

chos. \a% mucho en cantidad: t\ aty mu-

chos : de eíle adverbio ¿)íj, y de eííe \a%

fe forman verbos de todas efpedes, y con

todas fus variedades, que figüiíica multi.

jplicar , o aumetar ; vg. de ^¿j, qi)ar neu-

tro^ De fftff?, fya%ary y_ de ellos faíen los

aftivos .qijariqak 9 fyafyariqa}} con todas

fus variaciones, qi) chic mucho mas.

Xeo mucho, xoo teuk mucho frió. Mai\}

tnucho en qualidad; vg. maihüh mucho
Sol: ma&\ qnetio mucho muerden: Mai\$

rahau paqaybal mucho lo bufca en la p!a-

2a* eAfya qc\} mucho en cantidad* Maqni

chilam i ncotable. Benakil muchas vezes.

Xakicocl cofa moderada^ fale de Coe ver-

bo



*
ba neutro; xdkicocíchic

,
peco mas. Nah*

roban largo. Los otros conque le expli-

can las quantidades, ó qualidades no fon
adverbios, fino nombres, como Pim got-t

do; T/I?, ó nim rnpam gruefo. Xax cofa

delgada. Hunam parejo. Heqhel, deílgüafe

&idyerbiof de lugar.

4. Varee aqui. Chiri ay , ó alli. Chiíá

alia. Chilaapon mas. alia . Cbttvabayenel

patio de la cafa . Chuchi hay en la puerta

de !a cafa» Chicahqjtc en el rincón. Cbn*

xifíin en la efquina. cAhyc azia arriba»

Y^wem azia abaxo. Paraban ya en el Rio*

Foniedo la prepoíicion Pa, 6 Chi
t y lue-i

go el nombre del lugar, fe haze lugar en

donde ^¡ureya por acá. 0nereri por ay.*

Gkerela por alia- iV^íj cerca. JVdfcf le-

xosí fñn^arn vn lado. Huqamchic ¿él otro

lado- Híftak^áí», 6 chuhntak^amil enca-

da

\\
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áa lado, 6 en ambos lados, Chicak arriba,

líiía ä la mano derecha. Chnxcíon ía a la

ruano izquierda. Niqah en medio. Chu
rtbal íik al Oriente, Chukahíhal íikÚ Po¿

cíente* Kulam hafía abaxo. %alam de la-

do. B¿ en donde, o adonde. Bala por a-L

guna parte* Balaan lo mifmo . Bataklj,

tn diverfas partes. B?/¿z no fe donde. B¿~

taon vel fi¿zf^f^« por donde quiera que*

cúdverhifis de tiempo*

f• V a^ami hoy, ó ahora; M?V;defde
hoy, 3 rato ha

%
ó endenantes, qate

y
ve!

patena deípües . qateyan china de aquí ó
ä vn poquito. Xqoyanchiíih , ve] chiSi*

hil diasha. Oher antiguamente. Ohir can

muy antigúamete. Hutaíih cadadia. Pa±
tih de dia. Chiíihil entre día- Chata de
noche, pechicata por la madrugada

\ que
,aun es de noche . NimaaSa muy de ma-

ñana*
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nioa* taal £#3 alas ocho¿ h a las nueve dé-

la mañana, o á las diez alto ya el Sol. taal

aía como a las diez de la noche.»' Tiqil

íifj a mediodía. Xulamíify i las dos de

Ja tarde . Xkahtih á la tarde como á Jas

quatro álacaydadel Sol. X£ek la tarde

defpues de la entrada, u occafo del Sol .

Xíekmaqahan mañana en la tarde deípues

de pueüo el Sol . Tcc ata i la entrada de

la noche. IbirxíeV ayei en la tarde defpu-

esát pueilo el Sol • Niqah aía á media

noche, it^il aí& lo niifmo. Xnimar aíaA

las nueve , 6 diez de la noche- Mec-
han por la mañana. Mier maqahan hoy por

la mañana. Chimad mañana. Chnxak maqa«

han mañana por la mañana. Hnmervach , 6

bumervachil vn momento. H«« rama íataH

vn inflante de tiempo- &aha\ qate.qäu

ce: qatabin poco ha; qaha tiquluiipe po-

co ha que vino, qateoctiqat poco ha q,

fe que ?

A



Ce quemó. E/^ que esla falida fe toma

adverbiálmente, y junto con el numeral

Hm,' conque haze hunelic íigniñea iskm
pre; también junto con e! poffeffivo: vg«

tille fígaifica íiempre, y le vfa para pre*

g-uotai lo vltimo del precio ; vg. barupe

^eltc cacen 3 Hupalic ,que fe compone
del numeral Han, y el participio Paal

Cgnifica íiempre» ^mäSel para fiemprey

ó poi fiempre
t 6 perpetuamente é Tck

quando, refiriendo Han , Ó bampe TQsu
¿o?' Preguntando de tiempo prefente, o
páfifado. Harn\$1 Qñandoí /Preguntando,

de futuro. Harn 1 Quacto o que tanto!

Piegütando de cantidad. fé-harnla! Qaä^
tos fon éllósiyíbanimal ? Qiianto tíeaipó

fea 3 Xqia íñ¡ Aüchos diaslia . Baniak¿
la de quando en quaodo.

T)ias páffadósi :

,6. J¿/V ayer.>€alahir ante ayer. Obcrtó*

ahora
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« ahora tres días. Cohoher ahora'quatto-dL-

as* Voobixir ahora fincó
.

dias • Va\étf

ha feis dias. Vhiblxlr ha fíete dias.Yak*

xakeh'e- ha ocho dias. Belebeber ha nueve

días. Lahuher ha diez dias. Bnlahnber ha

onze dias. Caklahnherhi doie dias, y afu-

fe ?ä contado con los numerales, pofpo-i

niendoles efía partícula Er-¿ Jiafta vein-

te, donde dice ftfti -vwaíckr ha veinte dU
as .8¿c. También fe queman de eñe roo-

do: Hrji £?ÍMñ día. Cí:j £& vaqami aho4

la dos dias. Oxi ík vaqami abota tréí d|k

as Cahiíih vaqümi ahora quatxo dias, &2C*

t
.-.

i j
*

?«j . ; ,'v ! .1 i sé

7 ¿ a&%¿$ mañana. C¿?#!* paflado;!^

ñaaa. Oxih M0$$ tedias. ^kÜ
aqui á quatro diaí ?XéMWBÍ a_^c<^

días. fbdsÁ de ^aqui- indias. Vuktu

m& aquí ¿fíete $|%*J^Wk Ä
aqui

*\



aqui ä ocho días
f $ affl (e va cortando,

pofponiendo al numeral ¿fía partícula e^

£ acaba en íj
?y fino efta ieb*

.edSés paffadcf

8. Hunabif
i

veí Khunabir • ahora vo
áño¿ Cababir ahora dos anos- Oxabir aho*

la tres anos. Cahaíir ahora quatro anos*

Vccabit ahora finco anos, y áffi fe va coj

tando por la quentä general. Á los dichos

fe antepone vea X paia fignificar defde
t

ó defpues ¿é ; vg. XhunaBirv Xcababir ,

Koxabtt &c. Del modo de contar anos fe

dirá eo la quenta general.

táfaerbiós fára dar pieza, o iefpácw

9. Chuta píeílo. Chanim en vna cáifefié

tAnim Corriendo* Hucnmak luegCé Etica*

toakyan, rnuy luego. Va^amijamban dt

punto. Canil} luego al punto• Wiíaiá$

tauy en breve. T¿ryef$ aprieza, Bumetiam

h chií
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chil en vn abrir, y cerrar de ojos, Táifl

bien fe íuele decir: Tul avach date prieza

en ?enir, E¿3¿/ poco á poco* HaV¿? poco.

Ualal chic poco raas. Haígttvn poquito,

(¡Adverbios comparativos dt femejania q a

defemejanza*

IQ. %ereaffi. ^rw* afficblfioeíte*

^uereíae coc&o aquello, ^kereta affi •

@)ureri affi como eífe* Halam de otra ma*

aera* 6 di ftiótame htfe#

cAdyerbics dubitativos^

in CW quha* ^nerecami, quiza es affi.

CVa quiza; Celo ha : Cclomaqni ha
y
quL

za es; quiza no es. £ek quiza, eqachhak

lekcan: quiza ha quedado perdidos. Cz.

mi , y LcVfe pofDonen a-Ios- nombres, 6

a I /erbios., á que íe juntan CV/*. fe ante*

pane»

<Adv tr~
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<Á¿yjtrhiottxcl«fctoS'

ni Xere feamente. Xererl folamente

e#o Xaxcrere fulamente etfcyiffíi mando.

Manixataxere , No folarnente. Híuj/^V ;

xere hn^iqic folo, o (olamente,

£• n,

DE ¿O* (VÍDKE^BÍOS ¿FPE^Z^-
thos

± y cemfarathcs*

i.pOMO eíle Idioma no tiene

íj¡j¿ propria termiaacíoü de voz paxa

£jperlatiyo , fe vale de adverbios
5
noto.

bres f
ó partículas para foimar fuperlati,

vo; vg. muy grade, o mucho con Mafy %

Tihy ^a, ¿too, anteponiendo al nombre

<jye fe . ligue h partícula CM ; vg, Maify

chi hay muy grande cafa. Maify chi hebel

muy linda cofa* Maih chi Padre muy gri-

ete Padre. Tiíj chi tenh muy grande frió.
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c fta balé muy grande aguazéro." Haczí
muy gnnde humo. Koo qatan riiuy grao
calor. Quando lleva romáce de ya, fe po-
nek partícula Chic ; vg. ya efta muygrá*
de el muchacho. Th chic chi ala.

2. También fe vía de efte adverbio.

La-salo, o Lavalic; vg. muy tarde: Lavalic

hahinak chitify xiqulnnpe. Muy malo eftár,

el enfermo; Lávalo
9 vel lavalic nimatahi-

na\ chic yaya. Muy raro eirá* el atole, que
jhiziíie: Lavalic ya vi ri íor mixaban,

3. Para decir muy tarde, ó con mucha
dificultad fe vía de qaruriaht , manrtf
vg. qarmaht mixnl Pedro muy tarde vino

Pedro . Para fiqnificar que muy á lo lar-;

go , ó muy difScukofamente le hallará

Qtrocomo eíle, fe dice: qarmaht xtlcam

nay ruqexel vae . muy difficultofamente

fe hallara lo que buícas: qarnnaht, vel

mame vi xticanay ri tantacanol}.

* - \ 4. Paia
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4. Para decir muy de prieza ä
o muy

prefto fe vía del adverbio Jaffifj que fig.

cifica ciertamente 5
con la partieula Cbi

defpues; vg. Xzf|¿l3 c6¿ chuta: Kityik chi

anim.

f, También tiene fuerza de fupe dati-

vo el adverbio ¿}cjm, que fignifica -honra,

eíTimacion , dignidad , o autoridad , el

quál adverbio fe antepone! la cofa que

fe quiere encarecer; vg. fyraru¿oh!em Pt2

aro : qora rakanchi achimera tiqhao ri vi»

nak, perfonacj había muy bien, ó có ele-

gancia. De qora
9
fe forma eí verbo qcrak$

por tener gravedad , ó íeñorio ; vg. «w-

CjCtcfo -v/, vel nn-vach
, y también fígnifícá

tener pereza.

6. Quaridó ios Naturales de eñe Idio-

ma fe eícufkn , 6 reufan de hazer alguna

cofa que fe íes dice , tienen otra parricu.

^ue es Tqk , la que pofponen al nóbre,

f/aj^^c y£g-
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y figninca m«y
5
6 mwhc¿ vg.Mvh f*|

chi íibj , es «jucho, ó muy grande el 5oi f

Pob/z /¿le, duele mucho , Nahttak x es

muy lesos. M¿¿í? f¿k ;.¿¿ f#*Ij
f
es mucho

t

6 muy grande el frió.

7 . De Cu
9
óO que falen de £W$ íynA

copado,anteponiéndolos á Jos participio

os de plural de los verbos neutros en Et
explicados en el Cap. Y. (J\

IIj, n . o^

lefulta vn ííngularen íuperlativo grado ;

vg, Cnpapch cht el palo que eüa muy pa-

lado, ó derecho* Cutalzatoh yimk peifo-

na muy acertadora. Gí^e|o^ lo que e/U

muy efpefo, ó cuajado como atole, of|,

gre. Cnvono-vJfy muy efpefas las ramas del

Árbol. Cuqhereqhofy cofa muy blanda co-

jdo maía, ó bario- Cumaqhamp\$: cuhahbo\$

nn£a
9
vahan efíar muy £tiette,d íecio,y de

Í>aeoá íalud . Cunakanp^ eflar vna cofa

muy pegada-, ó afida. Gi^ere^ fwdtani:

tener

L»L-
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tfcnet las tmies muy cenadas como de

romaditQ.

f. Eftas miímas formaciones de par-

ticipios plurales, fe hazen anteponiendo

los nombres c,«k, ían
}
R<wc,con}0 para de¿

cir muy -bhoco, muy colorado, muy ver,

de, muy amarillo; vg. ^akyolc-ick. %akm^

fn-vupuh- <¡a\írut«riik , cofa muy blanca.

íabclohck, íaroícrch, ía¡>cop\} cofa thiif

amarilla. iafMpih la milpa muy amarilla

como de enfermedad. tattutn% amarillo

el roílro como atiriziado, ó abofeteado ,

taroqhcroh, íasopxoh, , muy obfeuro que

no fe conoce. CaVhbulnh, cofa muy coló.

rada , o cofa de accedido color. Ca\mux.

»»áf? rR-vacÄ tumal £¿b, P Cakcha}íarh&$ ra»

•v£cÄ rnmclíaí \ como quando los Indios

(alen de fus baños calientes con eliófiíó

fanfendido, o Colorado.

9. %ax
3
cofa verde, 6 %Ameda, o acar *

dena»
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denakaa ; vg. Raxhanahoh y Kaxtanatcfy

color de agua, ó fuelo de la cafa fíauy ver-

de* \axtanatd\rmcích ylénh/^ faxn¡qtncl$
$

rax poopok rupamhay eitar muy húmedo
el fuelo de la cafa.

10. ^¿z* £nluíu\$
y
raxtohtofy rwvaeh avexf

veí tíqon eftar las hojas de! fembrado muy
verdes, ^axpccpoh raxpzpck nntiohil rru

»2;/ ^WÉáfj eílar acardenalada, ó magu^

IUda la carne , donde fe ha dado golpe.

^axpoopóh
f
Raxpizpófy rify Pedrp rumat

^yUm xuquL

11. También fe forma fuperlativo efi

eñe-Idioma* repitiendo el nombre adjeti-

vo como qak cofa blanca: <¿ák qak cofa

muy bhnc**'%tx¡- cofa verde : Rax rax

cofa muy verde; efte modo de formar fu-

perlati^o ío tomo eíle idioma del He*

breo, ( á quien fe le afeme}a en muchas

vozes ) el que por no tener propia teu

mina-
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«ninacíoü paii el fupéríativo , repite el

nombre adjetivo , como íe veé en aquel

texto del Pfalmo &j¿ %ex tirtútum ÁÜeWi

iitc&i , donde expone el P. Le.BIanc ;

iite&i ¿¡leSftttiefljmiJfími. BjlHe¿

Braifmns; illa gtminaih éftin texin Hebreo,

Ü* apni fepnag. itt bibli)s Stxtianis,^
apxd SanBnm Hieronymtím Por que tranfi*

ladldo los interpretes áe Hebreo en La.,

tin , hallaron en el Hebreo la repetición,

J affi la tranfladaton aí Látitu

12. Tampoco tiene éfte Idioma pro*

pria terminación de voz pärä el cómpa-

íativo, y affi para formarlo toma algunos

nombres adjetivos quefígñifican paffir,

ó exceder haziendo ventaja, éxeeffo, m*.

yotia, ó al contrario co nombres ¿jüe íg-

nifiquen pequenez, o ditniftucian, y con

ellos lebátftáj ó baxa h íignificadon ba«

aiendo fiempre comparación ; vg. el po-

ra, fitivo
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ñdvo de grande es ÍV?«, el comparativa
Yqovinak chi nim, que quiere decir,el ma-
yor; y é fuperíativo, Mafochi nim granj
diffiroo; el Yqovhak es el nombre de venl
taja conque haze exceflb el comparativo;
vg, Yqcvinak chi nim nbekli^ml kaxoko*

han San>a Marta fa^nhi , Vel ctíquní ci-

mbel yxoki , es mas hermofa Nueftra Se-
ñora la Virgen Mgris, que todas las mu-
gares . Kityikchinim mcbaomalak qohlem

Kawkobaval íopok Santa Marta cbiqui-val

cb conohl Santes
9 es mas pura Nrá. Senoj

xa la Virgen María, qbe todos los Sitos,

qbntin mcotil chikavatjj
, es menos fuerte

que nofotros . En lp$ exemplos pueílos

él Yqovinak es nombre de vetaja; el-Nfw

de mayoría; el qbittm de pequenez; el Pa
t

6 Cbi junto con ti , como Cbiquhi deno-

ta el cafo del comparativo didoá ente**

der Sttfir*
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t&2.

M LOS <AÜVn%BlO$ NEGa4T7-
VM»

t. Y OS adverbios negativos depreS

A-* cativos fon, M^nif^M^Rcref*

Vg. Maqnha naan tamalih aq*x , no del.

confies por tu vida . Los negativos in;

tenogativos fon, La maní 1
. Manun 3 vg.

@junfe1 Mamantón Í es affil O no 3 ^*?-

#e ! Ma mantón 1 Es bueno* O no 1 Los

adverbios pinamente negativos fon Ma.

nt
>
Ma^Man, y defpues del nombre, ó

verbo negado, ó íbbie que cae la negaci-

ón, fe pone las mas veres efta partícula

Xah Vg. manqnenimantah , no obedecen.

Para afirmar la negación, ó daii enten-

der, que es cierta, fe le antepone a la ne«

gacion efta partícula Xaxy y fe le pofpo-

*§ vi; vg. ¿uc»*»!-»* i a0¡ fe niega affer-

tivaj
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ti vamete; f tambiénM fignifíca & oin.
guna fuerte, modo, 6 manera : Xaxmni
y? tihan tak, de ninguna manera fe haga»
Maba

t Mabani, aun no. Mahaniok.
z. Manak, Maninak fó negaciones an-
te pueílas al <|»w, ve! qni de eíta Lengua,
que litferalfflente quieren decir, no qui-
en, no lo que, ó no hay quien , no hay lo

que, y fe entienden por no hay; vg. Ma\
na\ vay no hay pan . Bita , Bita té} no
hay: Bilanak , Btlachinak no fe quien, o
no fe qué , refpondiendo. Bilaqacheel 0$
kahan no fe como hagamos . Los advera
bios negativos, 6 vetativos que corref-

ppnden ä las períonas de los verbos, fon
como fe agüen.
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vetativos para verlo a&ivo qne comienza,

tn confinante*,

$• Singul. Min -

Ma—

•

Mu—
VlutaU Mate-

Mi.-—
Ma^ui*

"%!\#->

( ban )

m

Eftos adverbios negativos ,
jr los Cgui^

entes, foo mas yfados en el imperativo,

que eo los otros tiempos»

faja



J

Vara aBhesie xetal.

4»

fing, Miu
' Ma

Max».
Piar. Mak

Miu
Mac,I¿ffiaqtr

Tata t&folmt, f4/ívo/,

jneatflí*.
*J

Sing. Miflv
Mat V

Ma,!,M^S

Mix/
Me/

Los dichos aáVeibios negativos
$
fiíveá

también paia los veibos neutros.

SDi
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ra imperativos di yerbes neutros
,

4bjdnt9s
i j pajfivos.

Shg. Min-—-l

Mat-—N^

mmmt

!

1

i
•-*

o
.

o

:fcfc '

IX.
fe

s 3

•

«C-

En los imperativos vetativos de ?os ver-
bos a&ivos monofyllabos , no d: pofpo-
ne vocal alguna, como fe dixo ¿c los

afirmativos; vg. ha ve! matan, no lo %i
$as

; y no fe diri : Mabana. Ma , 6 B*
Srven para las terceras perfo/aas de fin.

guía¿



*
( guiar de verbos parvos, y&eütros : Má~
fax: Bafyakt-

6. Par?i conclufion de elle Capitulo fe

advierta,, que para formar adverbios, que

en nuell ro Caftellano falen de adjetivos
9

como pi udentemente,doélaméte. Ble* vfa

eíteldii^midelas verbales correfpondL»

entes á í os adjetivos , como fi en lugar de

JPruaéter puliéramos Cnitt.ftrndentiai afli en

efta Lengua , fe toman los verbales, y an-

tes de (illos fe pone la prepoficion Chi

que fignifica Con de inftru mentó; vg*

Chi fnaybabal , vel chi machante , maravi-

llofame nte. Chfoachil, Chiqakil maniflefj

taméte. Cbiloiobal amorofameote, ó con

algún fu bftantivoyque fale del adjetivo,

fegun la íregla puefte en el Capitulo IL

<?. I V. n .- *• vg. Chh%Íl buenamente*

Chtmmal grandemente*

CAPI-

v\



CAPITULO VIII.
«88«

que fe ¿tuda

% T A interjección declara Jos vatios

.
i—* affeclos que hay en el añiojOjy

affi e eñe Idioma hay interjección del 5
fe duele, é intelección del que fe adre ira»

La interjección del que fe duele es
}
o fe'

Cgnifica có eftas vozes cAcá¿ eftfy &ick

Be
y
<Ahr¡ vg.cAcal Hoye miad i O'. Me

XBifetum ¿ q/Ich í Hoprtt-each, pobre del .

Otra intetieccioa hay que es ¿$jftpite
yes muy viada*

rí* J. If.
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pSO
DE L<A INTELECCIÓN BB£

que fe admita*

i. T A interjección del que fe admiiá

J~J fe expreía con eflas votes : <^k

KMÍkeí <s4ca\ éAqelcttW vg. c¿¿aí

Kihebet tael Que hermofa cofa es efia!

e^^Jcúíik es interjección del que fe due-

le . y juntamente del que fe adunia ; v.g.

<AkKool\ c4i nuDiw, ay! mi Dios.

e4í? Kcók : -vdkK ^Kcrc i^Äij^ r¿! ay '• ¿é

mi Señor, que tal coía dices.

2. Ta £rve también de interjección

optativa
, y fe pofpone al robre, vetboy

participio, o adverbio ,* vg. Gkereta tu

han aG fe baga. Maqvtaiibafi, no fe ha.

pa TVojnla; v.£. tip taotak; venga ;

Mabita tipe, oxala no venga.

CAPÍ

y\



CAPITULO. :
IX.

Tä-'LM CON^ÜNCIONBS.

ONjuncion que- es la vltima parte

t de la oración, es la que traba, y ata

las demás paites: hay pues conjunciones

copulativas , y difjuntivas.

latfaas»

i, T AS conjunciones copulativas en

.<M eíla Legua fon ,
%QÍn,R«ynca,

qa, Pe, Navip f\ de las quales ^n^n, ^a.

fynq* fe anteponen ; vg* Pedro wqin Pa-

llo , Pedro, yJPablo. Chee m^in^ari ahd$,

e,l palo , y effa piedra.

2. Las demás fe pofponen ; y Crven

pOí Hí
?
gwe, v$tqui,'Etiam'

i
Vg. Ñub'i)m ,

i
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nntalahiqäm 43 , ya lo tengo dicLo^ y del
clarado.' XeUíax

9 xmah ?C faruía^ fe lo

hurtó
, y fe {o arrebato de la mano. Aía-

ih%^il
y %atobalil, Ruhehztfyml navipe,

y de efta fe vía ordinariamente defpues
del tercer fynonymo , como en el exem-
plo puefto

, que dice: es en gran manera'
fu bondad, fu hermofu ra, y belleza; y tä.

bien fe puede vfar del Naiip al fegundo
fjnonymo, -como las demás conjunción
nes que fe pofponen; vg. Xhys. , xiny-
paknavipe

9
dilo, y repartilo.

3. Es también muy elegiré antepone*

aeftas conjunciones efta partícula Tak,
aun quando fon negativas ; Vg. Chimaha-

nlc\ qatalax\ tybevinakfafé
t chixavityl

'fantoirinak chic, antes de nacido, ni fali.

do á luz, era Carnificado * y íea eflaeípe.

cie de oraciones pierde fíempre el Ta\\ la

k; v'g, XHbifojXtfyih<>%ia$e chnvicbin.

.A
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DS LodS CONJUNCIONES DLSL
jnnthas*

1. T AS conjunciones difjuntivas, y
**—

* también condicionales fon j
Kj^

Veta, Vepe; vg, oÁhah
9 kéí&if piédia, ó

palo» c/3/^ -vejpe Äf^? fís niño ¿j'ó nina •

Vi tiáulun xtinbi)\$ chin
y
ñ Viene fe lo

diré • Veta qa hila achok yxhail chike, y
C por dicha fuera mu gex de alguno de
nofotros.

2. Ble, ó Ñack fon diíjütivas que £g-
nifícan ¿aunque y cmfero

% y fe pofponen
;

vg. Maní naek
y
no empero. Rumal pbrq

3

cauíaL ó por quien relativo. Ha rumal

¿

por aquello mifmo. fh^art rumal
) y por

elfo mjfcno. ifMü ) pollo qual. t¿ütj®i

cha
7 y porlo quaí.

Acabadas ya de exjjlicar las paitel

déla
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0*
'm h oración

,
pan fu actequada intellfc

genchíe advierta, lo primero, 'que hav

algunos vertios de movimiento, como vi

venir. -Atan íubír. T¿$ baxar. capen He.

3>ar. E/ falir ; los quales fijven como ad*

verbios en algunas oraciones; vg* dile en

llegando al Maeftro , que vaya á eníeñat

i los niños: Tabi)k apon chin cAht&,9 fu*

bs rutikok alalón .Los dichos verbos nq

fofamente firven para hablar có proprie-

dadjTmo también con elegancia^ vg.HaJ

ma acá a mi compañero : Tayoyokpe vi

wchpcheL Si el termino a donde llega el

movimiento efía en parte baxa, íe vía

del Kah; vg. Xfoqamar \ta% iefuéi tra.

et baxando, y efte pierde ordinariamente

kh, víandofedeKa. También fe fu eleq

jepetli, el primero como, verbo con pal*

ticula verbal, yelíegundo cqmoadver-*

bio fin pamcttla verbal ;
Kinapn apy

rnqint



294*

tifé/tül fui llegando á e!; y qüando dicJLof

verbos fe dicen aáveíbialme»te¿ íe vían

fin partículas verbales*

4¿ Loíeguüáor íeád^iefta, qüeha^

vn verbo defeélivo, que es ¿fia i
decir* el

qual carece de partícula verbal en la teu

cera perfonä déíingüíat
i
de prefente^ y

futuro; vg.M^ 3^ no dice : en todos

los otros tiempos
i y/períbijaí tier^e ía|

partículas vetb des congruentes a verbo

neutro de cófoftame ; forína tarrjbiendL

cho verbo vn äbfolu to
,
que es ¿5W ¿ el

qua! fe varia con todas las partículas vet.

bales fin carecía de alguna: también fer.

taa inftiumental añadiendo B¿l$ , cóíoq

qhabe\ qüefigniíícaamoneílar*

$v Lo tercero
s
que hay vnos veibos

indiferente^ ya a&vos^ ya neutros, ó yi

aflivos ,y ya pafílvQS/que fe pueden vial

ton laj; particular verbales de adidos
? p
de



*
de neutros; de pa£íiVos, o.de á£H$os; tfgf

IjFo/eb, que Ce puede vía? como- a&ivo
5

Tmífo/e^; ó como neutro ^hí^o/í!?. £*$,*

Í4Í?, que fe puede vfár como a£Uvo Tz»,

qaztah ¿ o como paffivo ®ki¿jazta\$*

CAPITULO X*

DE £c¿S Pc¿^fICPlUs* 0ÉMi
ta general

¿ 31 flcmfos de fknioé

J. I.

DE £c¿S Pi¿%JieVL<ÁS*

1* O Articula es la que por fi nada £g-í

<*• nifica; pero juntacon otras palai

bras les diverfíficá fu lagnincacion, la pri*

mexa pormas trivial es la figuiente¡,

Vi.

a. Siempre que al vexoo piecediéteí

luga*



logaren dode^ ó tiempo paíTado defpues

del, fe pone Vi; vg. al monte fué mi Pa«

d:e; Pa h nyuxhe vi nutäta; peío C fe poL
pone el lugar^ya entcces no fe vfa de Vi9
vg. X¿g />¿ hnjn. También fe le pofpone

al verbo quado le precede caufal; vg. por

tu venida me dormí : ^umál apetk xhat

i??; y algunas vezes ä los adverbios de ca-

lidad, otras por ornato de Iá craciojb
, y

Cempreque fe vfare ha de fer deípueí

del verbo.

3.
/ Siempre que al nombre ,

pronomJ

bre, ó qualquiera otra parte de ía oración

precediere alguna de eOas panículas

Xax
%
Há, 6 ílatd

y
íe ha de pofponer íor«i

zofaiSente el Vi ; vg. Xax in vi : Xax
'vtyvi,- Xax tifo vi $ Xaxbenakvi • Xax
kifyihvi . Qüatído en la oración huvierg

dativo, ó ablativo antes del verbo, fe le

jDofpofie Vi\ vg* a tu madre dafelo; Chlr^

o* 4 té
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* & tee taya vi ,- Nakchiqne tinhacfi vi; á quí¿

en lo entregó. Nak rnqin qo vi : con qui_

eneftá. Sirve también el Vi parahazef
inftmmental j Como fe dixo en el CapituJ

lo IV. $. X* o. 2. También íírve para

afirmar , ó exagerar alguna cofa ; v,g.

Kifyik vi chinima maihabaí vae, por Ciel-

to que es vna marabilla*

Xa*

A» Ella partícula fírvei paraaffirmárí

Vg. Xarttmal, por el* Xahtm
9
vno. Xahun

ec
y
folo veo . Xaki fígnifícá aunque , fino

gu , es compuefto del Xa , y del Ki de

Rityfa.

Xax,

f. Sirve para affirmar, y defpues déla

parte Cobre q cae el Xax üempre fe pone

Vi; vg. Xaxqnerexi: íiaffiesr Xa-vi ñg¿

niñea, también. Xatavi es compueíio de

-Xa, del Tíi optativo, y deIKi.

Chu
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6 % Efta partícula es muy trivial, y
ciiíHcil de explicar fu adaptación, pero le

atieda á que fe fuele poner por Ve prin-

cipalmete defpues de nombre partitivo J:

vg. Han e&jfé cbi vinak, otra de las per»

(bnas; también fe pone por para que; vg.

Cbi tquibannima bh
9
nima otek ,

para que

hagan grande trifteza, y llanto: fe pone

también por que ; v,g. oút aban kityft}att

cbi nKnimar»9 T>ikic[HÍm qa chiat ltahá*eat
(

jV»

/« Chiflo: Señor verdaderaméte que obej

deci
, y crey

, que eres ISIueího Seño*

JefuXhrífío,

Chk*

7. Eíla partícula dá á entender Ya, ó

Mas ; v,g. In^cbic, ya eíloy. Hit» chic

otro, ó vno mas . Quando fe le figue Vi
piérdela yltima

C

; vg. tfawdim: quan.

;áo viene con numeral, y fubfíautivo, fe

pofpo-



*

I^Hii'

pofpone con elegancia al fub nativo; ?g4
Hnn íey chic, otro viaje ; aunque también

fe dice Hnnchicíty.

S* Efta partícula antepuefla a! nomi
bre ügniñcdí el OíHcial, ó Autor de la co^

fa que el nombre íígnifica; vg. Bá% el hi*

lado: W$ba%¿ú que hila. Mac el peca*

do: cAb,mac e] pecador.

c4ch,

9* Efla junta con los nombres fígnifiu

ca el cómplice
$
ó compañero en lo que

fignifican los nombres i quienes fe juta;

vg- Bij/ el que camina : ^chbi)l el coro.,*

pañero en el camino, ^h^ac el pecador;

?dchal}mac
y el cómplice en el pecado.

io. Partícula, que íírve para aíSrrnar ;

Vg.Vfyan bien efta. Maní anchi ronchel

tnqnx ¿xachuchi la xuhijk, no lo dixo con
)

todo



íotJo fu corazón, fino de voca. Se fuelea

también juntar elVi
t
que íirve de áffirj

tnacion, y el <¡4n; vg. R $¿ik *í <sm, es muy
cierto, y por las dos partículas afirmati-

vas tiene fuerza como de fuperlativo.

Oc.

li. Sirve para denotar escíucion ; vg.

Hkjz ce vno nomas. Cáfoej dos nomas
; y

algunas vezes para afiSrmai; vg. -5a qhut'ut

pe, aun eflá pequeño.

Ole.

12. Partícula de imperativo, y optatíj

vo; vg. Tayataok ta^ami : danofle hoy.

0«.

15. Sirve para interrogativo defpues

de fynonymo; vg. Múqufyi 1 Ma manicnl

Nak tibe, nahn tnqaampe 1 Batibt\l
}
Ba-

tacn iiqchetí l

Can.

Partícula- para piefeme, pretérito^

y fu-
-



"rW

A

kl
"

301.

y futuro, «lando á entendef
,
quefe quede

hecha la acción , o fignificado del verboj

^g.-Tflja can dexalodado, o pueílo. TaT

q^pth can dexalo cerrado . Tiqoh? can fe

eflé, quedando, ^nbijm can dexo dicho»

También fe junta á nombre, y adverbio;

ygsObercan muy antigúamete, Chnxecan.

xnubifoyi cbhichh: al principio lo dim
á vofotros. Xtinbt)hcan lo dejaré dicho*

La.

ir- Sirve para preguntar; vg. Laht^ili

jpe xabi'fä ciertamente lo dixiíte iQ^an*

do fe junta con <$ujt , veljxr , o cpn efte

adverbio Saru fe pofpone vg. Nakla ?

quien? Han ¡aqachifuakñbevilEn quíü

todinero fe dá effo?

P*
tí. Es partícula interrogativa ; v.g.

cAbanompe * lo hiziíte ? También fignifi-

ca el termino de la acción del verbo, ó el;

lu*



lugar donde fe-cumple
i
ó executa fu üg~

nificacion ; vg. Taveleqühpe, facaloaca.

Catíinfe, Cáiahpe.

Cu. Co*

17

.

Sifve para hazer ftlpérlativo. Vea*

fe ío dicho en el Cap- VII» $. II. 13/7.

Ibem.

18. Partícula para denotar de tanto u

|

émpoácá, defpuésqué, óhaíte donde
f

y fe pofpone i nombres
9 y verbos ; v.g.

Vultfampé defde, ódéfpües que vine „

Cay iq Xvcqnihem pe delde que entre que

ha dos juefes. qhte la rodilla
,
^hzquebimm

ó qhequifam i
hafta la rodiliau qat^ax

y
fas

doftillas: qalqaxibtm haüa las canillas.

tp. Para fígnificar defde
; baila , aun ;

vg. 34 ralaxic defde fu naciraiéto. qa'ch**

vak , hafta mañana. ¿}aqhurin
y
atm efíi

pequeño. $<z mx
% aun eíla verde*

X.



%°l*

X,
so. LaX foía antepuerta ä nomhteéf
veibas, 6 participios fígnifica defde^ 6
defpues q ; vg. Xhtmabir deíde ahora vn

ano. Xwlibem defde , 6 defpues § vine*

Xrpqtiikm defpues que entra Xulinak Vz*

Aro defpues que vino Pedro
$
ó defpues

de venido*

DE Xa¿ CUENTA GE2VE3M¿

,.H ÜN » ft / IW * ! U l

'

Élíli»

Og$—

-

Cahi—<

Voo—.

VaJcaH-

Vufai-

Cay- -2.

— Jo:

—4*

Vakxaki-—
Bele

i
L__ —



BeleHé »

Lahulj f

2. Hulabuf? ~

Cablahuf?

Oxlahuf*

Cahlahuíj -^—

—

Voolahufj —
Vaklahu!?—

-

Vuklahub

tfakxaklahuV—
Belefcjahuf?

Huvinak—

504.

•9-

-ao.

-11.

-12.

-13.

-14.

~l6.

-17.

-iH.

" 19-

~2C«,

|t £»<?£* fepofigtie contando con efta pala*

ira Huvinak
, ^e /en 20, foponiéndole

los numerales fnef\os meln,i. y 2. como

Huvinakhun, Huvinakcay &c. ¿¿/i* //ej

gar a Huvinak Belefjlahul?
,

que fon 3$. y
tn llegando ¿ 40. fe dice:

Cavinak : *-r— 4c.

p* Hua



r :

-

< Hu n ro^al — — UL 4|.

!

Cay tuqd —*—____—¿£, 42;

compuepdel pojfeffw R yOxqd' fofo*
£o f j antepóniliole los numerales fue (los en

el n. i. -y 2. fe cuenta como fifedixera : vn#
para 6o, Hu n xox^ál , <pe f«r 4 r, ¿0/ £¿r£
60 , Cay tm^ñ $ TfJCe fon 42; Wes para 60.
Oxirox^al

,
que fon 45. fcfa hafta llegar í

60. ¿onde fe dice;

f; Pigal 60»

Hunmfcuiou^h-— — i——

—

'* $1-

62.Cay'ruHuinu^h-

Oxiiuhtfmu^U-

Secoge efte nombre Humu^h, que fon 80

/¿ /e antepone el .poffeflivo» Ru
t j ¿ efte fe le

antepon} ¡os numerales de Hun^Cay: 82c. fw„

ie/fw en el a. 1. y 2
$
como quien dice

y
-vno para

ochenta Hjo ruhumu^h que fon 61. Ca^
luhumu^h, j«r/<m 62* Tres para 80. Pxu

luhu-

^



?o5t

mhumviq\q*Vfc'n í>$ yäffife m contando

¡haflalkgar a ftó. donde fe dice;

$. HurDü^h- _~—-

—

-~. 2op

Hun ro¿al—-

—

r— ——-—-—-- 8?>

Cay roffil
—

>

8* •

Oxi ro^al —— —

—

-«-^^ 8|i

Se coge efte nombre O31I
j f|$f$|

100. fe

le antepone el po\jfefflvo R , y a efie fe le an-

teponen los numerales de Hun
?
Cay 8¿c. p»J

fjffjjl en el n. ,1. -y 2. como fi fe dixera , yno

para 100. Humoral ¿ 5«? /*n 81. Dox jp¿r¿*

100. Cayro^aí que fon Si* Tres paraioo*

Dxiro^al que fon 85- 7 £.$./0' va contanda

hafia llegara 100. donde fe dice \

7. OffiR —:—
Hu nruvalc^al"" ""' ".*"? »

Cay tuvak^al - ,
.,'

.

|

. g

Oxi ruvalc^al

•ico*

-1 01.

I02,

1QJ-
Secogt efte nombre VaJc^al, que fon 120. /e

léanteme d:píe§^° &u
> J 4 '#«/* ^ g|Í

fápúmn



30*7.

tepone los numerales de Hun,jCay 8?c. pwfi
tos en el n. i. y 2. como fi dixera, hno para

120. Hunruvabjal
q f'o 101. Vos para 120.

Cayruvalc^aí que fon 102. Tres para 120.

Oxiiu^a^al giae fon 103. } ¿jE /e va cejzíi-

¿0 A«yhx //^«r a 120. donde fe dice:

8. Vakjal i 1 20,

Hunruvuk^a! 1 121

.

Cay'rnvulc^ilr. -122.

Oxiru vulwjal 125

.

Se coge efle Vuk^al, que fon 140. fe le an-

tepone el fojfeffi-vo Ru, ^y
a, efte los numerales

de Kün, Cay 8Zc pueftcs en el n. 1. y 2. co-

mo fi fe dixera, \no fara 140. Huruvulc^aí,

5«e fon 1 2r. BÉ panz 1 40 , Gayiuvulc^al ^

<pe fon 122. Trespará 140. Oximvulc^aí,

jh¿ /o» 125 - y affife ta contando hafia Ue2

ga? 4 140- donde fe dice :

9. VuJc^äl i

Huniüyaksalc^al u **i4i»

Cay



3o3#

Cay niva!cxa1<¿pt - ' 142 •

Oxi luv^kxak^a!——

—

~-_-~ 14^
Se coge efle Vakxak^al, que fon 1 6o

3
/e anl

ttfone el foftejfivo Ru
5 y a efie les numerales

rfeHun
t
Cay8Zc. fuefies en el n.i.y'Zícoí

tno fidixera, -vno fara 160. Hun xuvafcxak

¿fi\%
que fon 1 41. VosfaraiGo* Cayxuvak-

xak^al, epe/c# 142» Tres fara 160. Okí

rovafcxalc¿)al, que fon 143: afft ¡eviconian*

do hafia llegar & iCo. donde fe dice:

10. Vakxafe¿)al ~,réo*

Hun lubelefj gal 8& •

Cay rubelef?¿)al xfo»

©xixubeleh^al— ^-———*£?•

Se toma efie Beleb^al, ípe/íw 180/ /¿/'0

antepone el fcfleffwo Ru 5 j i e/le /tf¿ numera-

les de Hun^ Cay 8¿c. fuefios en el n. 1. j 2.

**m« jí ¿?mr¿ , xnó fara 180* Humubelef?

gal, que fon 161. Dos fara 180. Cayiube-

leb ^al^ grwe^bn 162, Tres fara 180. GxiJf

sube*

1



»\

*
iubele%al

}
que fon 163 : aft ft *a contando

bajía llegar ¿iZo, donde fe dice :
»

.11. Bele^al ' > :
—-180.

Hunrotuc
Cay fotuc

Oxiiotuc

181«

182,

28>
Se toma efte nombre Otuc y que fon 200. fe

le antepone el pofteflivo Ryy a efte los nnme»

rales de Hun, Cay &c. como fi dixera 3
-en?

fara zoo. Hun X0tUC,qw fon 181. Dosfa-.

ra 200. Cay fotuc, jae/é» 182. Tres p^ra

200. Oxi ro'úic
,
que fon iSj^affi fe cuenta

bafta llegar ¿200. donde fe dice:

12. Qtuc .,... 200J

Hun íuhuía^—— 201.

Cayruhulaf?
, ., /,;;. (

"""" 202»

Osi ruhu?at& 20ft
Se toma V{\j\ú}

t fe le antepone el pofiejfwfi

&«.,. j ¿ e/re losmmerahs de :Hun,Cay 8Zck

fsmp j? dixera
9 tno para 220, Hun xuhti-



U% fie fon 20J ; Cay ruflülaf} > 202. 1W
jpam 220I Oxi rúhülafj, j»e jen 203. ajfi fe

1

va contado hafia llegar a 22o» dende fe dice:

13. Hulahu í? ¿jal
"

'

¿%o¿

Hunrucablaf?
;

2.21*

Cay xücablafe'
'

"

'

— 222*

OkírocaMalr ^ff^
Se toma efte nombre Cablah ,

}p lz antepon*

ti pofieffivo Ru ^
ya efíe los numerales di

Htir^ Cay 82c. como fi dixera: vno para 24a

Hún lUCáblab,- que fon 221. D^ para 240.

Cay rucablaJ?* 5« /on 222. 'Tres paraísos

Oxi tucablafj, gw¿ /<w 223* áj$ fe^í centan*

do hafta llegar a 240.; donde fe dice :

14. Cablahüíj^al -24a
xiun roxlarj ^^^^^^^^ ¡

, ... ., 2.41 •

Cay roxlaH 242 •

Gxi íoxlaí? ~—^- ——««—.^^ 243 é

Se toma Oxlafy, /e le antepone el po^ejfm

JR^ J * */fc los numerales de Hun ¿ Cay &€•



JIÍ.

fomofiiixera^ vité para 160, Hunroxfeíj"
que fon 241. Vos para 260. Cayioxlatj

,
qiü

[en 242. Trw para 260. Os! loxlaíjj jse /¿

£43. S^V. foz./U //¿gar a 260. donde fe dice;

i& Oxlahuh ^aí„— 26o ,

Hun rucaf? Iabub ^aí - 2gi .

Cay lucahhhul? ¿jal -*- 262 ,.

Oxi rucafjlahul? ig|| 265 ,

& íoma */}e noro^ Cafjlahub^al, gut./ót.

280'. /g /e antepene Ru
, j ¿ e/Je /cr numera*

les de Hun, Cay 8¿C. como j? dixeta , vwo gg'j

ra 280. Hunrucaf?Iahufj ¿jal, gwe /0« 261 •

Dos para 280. €357 rucablahuh ¿jal, ^hí /¿
262. Tres para 280. Gxirücafjlahuí? ^aí ,
qne fonzfy.tfc. bafia llegar ¿ 2$c. donde

fe dice :

r6. Cahlahul? ¿jal , 280»

Hun rolahuíj ¿jal —— 281

.

Cay rolahufj ¿jal -—

—

-

282.

Qsi rolabufggal 285.

fe tema



4*1

Se terna efte mtnlte OJahufj ¿ja!, qnt fon

joo,/e te antepone R, y*ejla losnnmerales

de Hun, Cay &o crttó ^ /« **&*£ ?»* $¿™ ;

300. Huníoláhufj ^äl
t

que fon 281. Dcr

*$#á 300. Cayiolahub 4ai ,
gfo»jtó 282.

Tres para 300. Oxirolahufj¿)al
'j .

que fen

'iSji ¿f¿. ¿¿ jte#J|í$ * 300. donde fe dice:

17. Volahuhí $al «^ ' «p~ ¿co,-

Huaruvaklähufj ^al
^

.

; ^ •--- 301

.

Cay iu Fakíabuh ¿jal $&& -•
,

; 30 2.

Oxi ruvaklahul? ¿jal———-^-^30.3*

"Sé toma éjle Hombre VaklahuÍ3¿ja1
, 5«« /ert

5Í0. /c le antepone Üü,v ¿ éfíe los numeral té

^e'Huä, Cay &C. cóméji fe dixera, fno fa m

ta 320. Huñruváklaliuh<9al, o*?^* 351.

•Dm jSN 320. Cay iuvailahúfj ^ál, yse/o»

302. 'tres para jio* Gxiruváíclahu^^a!,

¿fas feñ 303* Ü^c. bafta llegar a"Moi donde

fe dice:

iB. VaklaHül? ¿jal ¡¡taas-—-*— 520.

q, Hunru-



-*vf¿/

*

Hun tuvukhhüh «gal

Cay xuvuKíabuíj <jal~

Oxiruvuklabub^a]

7 '"' '*- JÍJ •

-3^3«
Setcma eftt nombre Vuklahuíj ^al

9
que fon

340. /« le antepene Ru, jp ¿ «jfr /«• numera-

Íes de Hun, Cay &c. como JE /e <¿ZAír<j , xno

para.340. Hun xuvuklahulj q\%
qm fo 521;

£>e/ para 340. Cay iuvuklahub ¿jal, que fm
322 Ires para 54a. Qxi Kwuklahub ¿ja! s

q«e fon ¿2$. tfc, Sajía llegar a 340* ¿oíd*

fe dice : /¿m ,& : , ! **,_ ^¡^ i
.

.
,

¡

19. Vulcíahuf; ^al -—-~f———--. 340.

Hun ruvakxaklahufj 33I—

-

»"
. '-

341.

Cay ruvakxaklahuíj ^al — —-—— -42*

Oxi ruvakxaklabuíj^al————-— 343.

Se toma efté nombre Vakxak!ahuf$ 33I , qu
fon 960. fe le antepone Ru

9 y a. efte Hun $
C37 8sc . como, fi fe dixeta , ?no |>¿r<i 360,

Hunmvakxak!ahuíj¿)al,<pe /óm 341. Vos

para 360. Cay lOTakxaklahuíj gal,. j«« /<>»

342«

«?
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